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  Korte inhoud


  


  


  


  Dicht op het vuur


  CHRISTIE RIDGWAY


  


  Kayla is al jaren als nanny in dienst bij Mick Hanson. Altijd heeft ze hun relatie strikt zakelijk gehouden, wat nog niet meeviel, want al bijna net zo lang is ze hopeloos verliefd op de knappe brandweerman. Langzamerhand krijgt ze echter het gevoel dat het tijd wordt niet meer zo dicht op het vuur te zitten en een eigen leven op te bouwen. Haar liefde wordt immers toch niet beantwoord? Vol goede moed slaat ze aan het daten, maar het lijkt wel of Mick daar een probleem mee heeft. Sterker nog, het lijkt wel of hij jaloers is!


  


  En als hij haar dan onverwacht kust, staat haar hele leven op zijn kop…


  Biografie


  


  


  


  Christie Ridgway is geboren en getogen in Californië. Ze is een romantica in hart en nieren. Het geld dat ze als tiener verdiende met oppassen besteedde ze al aan Harlequin-boekjes, en het scheelt haar dus een hoop geld dat ze ze nu zelf schrijft!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Verliefd in Vegas (Intiem 1820)


  Bruid op de vlucht (Intiem 1880)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De vrouw die naast Kayla James op de bank zat, ging plots rechtop zitten en keek haar met grote ogen aan. ‘Nou weet ik het. Eindelijk ben ik erachter waarom je mannen afpoeiert en uitnodigingen afslaat. Je… Je hebt de belangrijkste regel voor nanny’s aan je laars gelapt!’


  Kayla negeerde de blos die ze kreeg en concentreerde zich op de kom met zoute krakelingen die op de salontafel stond. ‘Ik weet echt niet waar je het over hebt.’


  ‘O, zeker wel,’ zei Betsy Sherbourne. Haar lange, donkere haar droeg ze in een paardenstaart, en ze zag er amper oud genoeg uit om een volwaardige nanny te kunnen zijn. Ze wiebelde heen en weer op de rode kussens. ‘Je weet donders goed waar ik het over heb.’


  Kayla trok het te grote flanellen shirt dichter om zichzelf heen. Het was een beetje kil vanavond. ‘Je trekt conclusies omdat ik er vorig weekend niets voor voelde om de vierde persoon in jouw dubbele blind date te zijn.’


  ‘Je bent maandenlang nergens naartoe gegaan,’ antwoordde Betsy. ‘Je sociale leven beperkt zich tot deze doordeweekse avondjes die we hebben met onze vriendinnen van het agentschap voor nanny’s.’


  Kayla klampte zich vast aan die laatste opmerking. ‘Heb ik je al verteld dat de anderen vanavond niet konden komen? Iedereen had iets, behalve Gwen, die hier elk moment kan zijn,’ zei ze. Gwen was de vrouw die het agentschap runde en zowel Kayla als Betsy bij hun huidige gezinnen had geplaatst.


  ‘Ja, dat vertelde je, maar waag het niet om van onderwerp te veranderen, Kayla.’


  Enigszins wanhopig zei Kayla: ‘Je weet dat ik het hartstikke druk heb met mijn werk en school.’


  ‘De helft van dat excuus geldt niet meer.’


  Kayla zuchtte; haar vriendin had gelijk. Enkele maanden geleden had ze haar studie afgerond op de gevorderde leeftijd van zevenentwintig. Sindsdien hadden haar vriendinnen haar overstelpt met suggesties over hoe ze haar vrije tijd kon invullen. ‘Ik had er nooit mee moeten instemmen dat jullie dat eindexamenfeestje voor me organiseerden,’ mompelde ze.


  ‘Wat heb je afgezien van die paar leuke uurtjes die wij voor je hadden geregeld nog meer aan leuke dingen gedaan, Kayla?’


  ‘Ik ben vandaag wezen shoppen om beha’s te kopen.’ Uit de breimand naast haar haalde ze een want die bijna af was. ‘Wat denk je?’ vroeg ze vrolijk, nog steeds vastbesloten haar vriendin af te leiden. ‘Zou die groot genoeg zijn voor Lee? Hij is nogal flink voor zijn acht jaar.’


  ‘Beha’s?’ klonk het sceptisch. Betsy negeerde het noemen van Lee, een van de twee kinderen voor wie Kayla zorgde. ‘Wat voor kleur beha’s?’


  ‘Wat doet de kleur er nou toe?’


  Er lag medelijden in de blik van de andere vrouw. ‘Kayla, zweer dat je niet enkel wit katoen in je lingerielade hebt liggen.’


  Weer merkte Kayla dat ze bloosde. ‘Moeten we nou echt –’


  ‘Oké.’ Betsy liet zich vermurwen. ‘Vertel me dan eens iets meer over die beha’s.’


  ‘Die beha’s zijn voor Jane,’ onthulde Kayla met een zucht.


  ‘Voor Jane? Haar eerste beha’s?’


  Kayla knikte, hopend dat hiermee de oorspronkelijke discussie was afgesloten, ook al liep ze daarmee het risico om over de kinderen te gaan praten. De tweede belangrijke regel voor nanny’s hield namelijk in dat ze zich nooit te zeer mochten hechten aan de kinderen voor wie ze zorgden. ‘Bijna niet te geloven, hè? Al haar vriendinnen dragen ze al. De tijd is werkelijk voorbij gevlogen.’


  ‘Inderdaad.’ Betsy pakte een zoutje en keek weer naar Kayla. ‘En jij hebt Mick en zijn kinderen bijna zes jaar van jouw tijd gegeven.’


  O jee, daar dreigde ze de strijd weer te verliezen. ‘Die heb ik hun niet gegeven,’ antwoordde ze verdedigend. ‘Ik ben bij Mick tewerkgesteld om voor zijn dochter en zoon te zorgen.’ Het was ideaal geweest. Mick had als brandweerman na de dood van zijn vrouw, die was omgekomen bij een auto-ongeluk, behoefte gehad aan een volwassene die bij hem inwoonde, omdat hij vaak vierentwintig uur achtereen dienst had. Zijn werkrooster was echter van dien aard dat Kayla genoeg tijd over had om parttime te studeren. Nu ze klaar was met haar studie en de kinderen wat ouder waren geworden – elf en acht – drongen haar collega’s en vrienden er bij haar op aan de teugels wat te laten vieren.


  Er klonken zware voetstappen op de trap. ‘La-La!’ riep een stem van boven. Het was Mick, die de naam gebruikte die Lee als kleuter had gehad voor Kayla, toen ze bij hen was komen wonen.


  Kayla sprong op en beende naar de trap. Met opzet hield ze haar gezicht in de plooi, voor het geval haar nieuwsgierige vriendin te goed op haar lette. ‘Ja, baas.’ Opzettelijk keek ze naar zijn schoenen, opdat niemand iets bijzonders zou zien aan haar gedrag. Toen hij onder aan de trap bleef staan, merkte ze aan de geur dat hij net gedoucht had. Voor Kerstmis had ze hem een stuk zeep aan een touw en bijbehorende aftershave gegeven, maar ze had beter geen geurtje kunnen kopen dat ze zelf zo aantrekkelijk vond.


  ‘Hallo, Betsy!’ riep hij over Kayla’s hoofd heen. ‘Jullie hebben zo meteen geen last meer van me, hoor!’ Zachtjes vroeg hij aan Kayla: ‘Kan ik je even spreken in de keuken?’


  Ze keek op, wat ze beter niet had kunnen doen.


  Wanneer was het gebeurd? Wanneer precies was die sombere weduwnaar veranderd in een kanjer? Het steile, donkere haar was nog hetzelfde, maar hij glimlachte nu. Zijn donkerbruine ogen straalden tegenwoordig warmte en humor uit. Dat hij nog steeds last had van demonen, wist ze omdat ze hem er soms op had betrapt dat hij in de donkere woonkamer voor zich uit zat te staren. Toch was hij erin geslaagd om te gaan met zijn verdriet en een goede vader te zijn voor zijn kinderen.


  Een goede man, die haar behandelde alsof ze het vijftienjarige buurmeisje was dat af en toe op de kinderen paste.


  Ze liep achter hem aan over de hardhouten vloer en probeerde niet te gluren naar zijn smalle heupen in de strak zittende spijkerbroek, of naar zijn gespierde schouders in het sportshirt dat ze samen met zijn dochtertje had uitgezocht om hem voor de kerst te geven.


  In de keuken draaide hij zich om, waarbij hij haar bijna betrapte op haar te geïnteresseerde, onderzoekende blik. Hij was pas vierendertig jaar, maar ze bedacht dat hij een hartaanval zou krijgen als hij wist waarnaar zijn nanny staarde. Dus keek ze snel naar de kleurige kalender op de brede koelkast, die tussen eikenhouten kasten stond.


  Mick wendde zijn hoofd om om haar blik te volgen. ‘Oké,’ zei hij. ‘Jij hebt hier vanavond je vriendinnen van het agentschap. Jane werkt twee huizen verderop aan haar gedichtenopdracht. Ze kan zelf naar huis lopen, je kunt haar aan zien komen nadat ze heeft gebeld dat ze thuiskomt.’


  ‘Klopt.’ Zij en Mick spraken elke dag op deze manier door. Ze wist niet of dat het gevolg was van het feit dat hij plotseling zijn vrouw had verloren of dat het kwam doordat hij getraind was op rampen. Of gewoon doordat hij dol was op zijn kinderen. Voor haar was het in elk geval heel zinvol. ‘En de moeder van Jared zal Lee na scouting naar huis brengen.’


  ‘Alles geregeld dus.’


  Vanuit haar ooghoeken zag ze hem grijnzen, en ze genoot ervan. ‘Dus heb ik geen excuus om niet samen met mijn maten te gaan genieten van een pizza en een paar andere geneugten.’


  ‘Volgens mij niet, nee.’ Ze glimlachte, hoewel ze zich afvroeg of die ‘andere geneugten’ een paar mooie vrouwen inhielden. Af en toe had hij een afspraakje gehad – zij het niet altijd even van harte – maar haar vrouwelijke intuïtie vertelde haar dat hij ook daarin was veranderd. Ze meende een groeiende behoefte aan het gezelschap van het andere geslacht te bespeuren.


  Iets waarvan hij vast en zeker niet verwachtte dat zij ervoor in was.


  Een rukje aan haar blonde haar maakte dat volkomen duidelijk, want hetzelfde deed hij ook vaak genoeg bij Jane.


  ‘Waarom kijk je zo bedroefd, La-La?’


  Met een vaag glimlachje antwoordde ze: ‘Ach, dat heb ik wel eens.’


  ‘Vertel.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Mijn kinderen worden groter, Kayla. Ik kan je niet vertellen wat een klap het voor me was toen Jane me vertelde over jullie aankopen. Gut, ik voelde me opeens wel honderd jaar oud.’


  ‘Ach, schei toch uit. Je bent maar een paar jaar ouder dan ik.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Kan wel zijn, maar vandaag ging mijn kleine meisje naar de winkel om er, eh… je weet wel te kopen.’ Hij haalde een hand uit zijn zak om een vaag gebaar te maken.


  ‘Beha’s, Mick,’ fluisterde ze op geamuseerde toon. ‘Dat is geen vies woord, hoor.’


  Ze keken elkaar aan. O jee, dacht ze toen er iets in zijn ogen tot leven kwam. Er maakte zich een warm gevoel van haar meester, en het leek alsof alle zuurstof uit de keuken was weggestroomd. Ze wilde een hand uitsteken voor steun, maar was bang iets aan te raken dat een schok teweeg zou brengen.


  Beha’s? Vies? Kreeg ze door een van die twee woorden het gevoel dat het… onbehoorlijk was om zo dicht bij hem te staan?


  Hij draaide zich om om een glas uit het kastje bij de gootsteen te pakken. Vervolgens vulde hij het met vaste hand met water en nam een flinke teug. Het ging zo achteloos dat ze zich moest hebben verbeeld dat er voor hem een moment was geweest van… van… Nou ja, van wat dan ook.


  Was de wens de vader van de gedachten?


  Ze schraapte haar keel en vouwde haar armen. Misschien zou ze, als ze in zijn nabijheid iets anders droeg dan een spijkerbroek en een flanellen shirt, meer bij hem opvallen. Ach nee, want dat was dan wel veel eerder gebeurd. ’s Zomers droeg ze vaak genoeg korte broeken en tanktops. Ze hadden vakanties aan een zwembad doorgebracht waarbij ze niet al te preutse badpakken had gedragen. Nooit scheen hem iets op te vallen. Toen ze pas geleden een flink stuk van haar haar had laten afknippen, had hij dat twee weken lang niet opgemerkt. Pas toen iemand anders erover was begonnen, had hij er ook iets over gezegd.


  Ze had zich een uilskuiken gevoeld, net zoals die keer dat hij haar had betrapt op het moment dat ze op het punt had gestaan om een jongeman op de stoep een nachtzoen te geven. Het feit dat ze blij was geweest met de onderbreking en ze daarna in haar bed had gedagdroomd dat Mick haar bij de andere man had weggetrokken en in zijn eigen armen had genomen, was geen goed teken geweest.


  Die gebeurtenis had zes maanden geleden plaatsgevonden. Sindsdien had ze geen afspraakjes meer gemaakt, hetgeen Betsy had aangezet tot het eerder gevoerde gesprek.


  ‘Zo,’ zei Mick, die de deur van de vaatwasmachine opendeed om er zijn glas in te zetten. ‘Ik moest nu maar eens gaan. Veel plezier.’


  ‘Jij ook.’


  Bij de deur naar de garage aarzelde hij. ‘Kayla,’ zei hij.


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Ja?’


  ‘Voor het geval ik het je nooit eerder heb gezegd…’


  Ze hield haar adem in.


  ‘Je bent geweldig. Altijd al geweest.’ Hij draaide zich om. ‘Je bent een echt maatje voor me,’ liet hij erop volgen terwijl hij een klopje op haar schouder gaf. Haar huid tintelde onder de zware stof van haar shirt. ‘Ja.’ Nogmaals gaf hij haar een klopje. ‘Een echt maatje voor me.’


  Terwijl hij wegliep, gleden de waarderende woorden als een medicinale dosis teleurstelling door haar keel om als lood op de bodem van haar maag te belanden. Wie kon bedenken dat ‘een echt maatje voor me’ tot mistroostigheid kon leiden?


  Toch was dat zo, omdat…


  Ach heden. Het was zinloos om de waarheid nog langer te ontkennen. Betsy leek gelijk te hebben. Zij, Kayla, had inderdaad de belangrijkste regel voor nanny’s overtreden. Die luidde heel simpel: word nooit verliefd op de vader.


  


  Pas toen het barmeisje een koud biertje voor Mick neerzette, drong zijn omgeving tot hem door, die hij als zijn broekzak kende. Samen met zijn makkers Will, Austin en Owen kwam hij al jaren bij O’Hurley’s.


  ‘Wanneer hebben ze die muren geverfd?’ mopperde hij, kijkend naar de crèmekleurige oppervlakken. ‘Wat was er mis met vaal grijs?’ Hij stak zijn nek uit om de rest van het interieur te bekijken. ‘En nieuwe tv’s? Hadden die andere het dan begeven?’


  ‘Nee, joh, dit zijn flatscreens, net zo groot als de achterkant van mijn oma’s Buick. Kijk je soms liever naar een wedstrijd op een klein toestel?’


  Mick nam een slok bier. ‘Ik houd de dingen liever bij het oude,’ mompelde hij.


  Owen trok zijn wenkbrauwen op. ‘Grote genade, Mick. Je lijkt wel zo’n ouwe, verzuurde kerel. Straks ga je nog tegen kinderen schreeuwen dat ze van je grasveld af moeten gaan.’


  Mick voelde zich ook een verzuurde oude man, dat was nu juist het probleem. De lingerieafdeling, waarvan hij in een winkel altijd zijn blik afwendde, was nu de nieuwe speelplaats voor zijn jonge tienerdochter. Zijn zoon speelde geen tikkertje meer, en zijn nanny had haar eindexamen gehaald.


  ‘De kinderen bij mij thuis zijn al bijna te oud om op het gras te spelen,’ zei hij. ‘Lee en Jane en Kayla groeien zo snel. Ik durf haast niet met mijn ogen te knipperen.’


  ‘Mick…’ Zijn vriend en collega-brandweerman Will Dailey knipperde niet. Hij staarde alleen maar, net zoals Austin even daarvoor had gedaan. ‘Kayla is geen kind, hoor. Dat weet je toch wel?’


  ‘Ze is een student,’ kaatste hij terug. ‘Daarom is ze nog een kind. Nou ja, zoiets dan.’ Zelfs in zijn eigen oren klonk dat stupide, maar hij kon nu eenmaal alleen op die manier aan de nanny denken.


  ‘Ik dacht dat je ons had verteld dat ze afgestudeerd was. Ze moet nu halverwege de twintig zijn.’


  Mick wuifde met zijn hand. ‘Nog een meisje.’


  ‘Nou, voor mij ziet ze er anders uit als een vrouw,’ merkte Austin grinnikend op. ‘Eigenlijk –’


  ‘Ze is taboe,’ gaf Mick hem grimmig te verstaan.


  Weer staarden de andere mannen met grote ogen naar hem, dus richtte Mick zijn aandacht op de tv. ‘Hoe staat het met die cowboys?’


  ‘Hoe staat het met die cheerleaders?’ vroeg Austin.


  Dat was nu precies waarom Mick de man had gewaarschuwd. Hij hield zich altijd bezig met van die oppervlakkige dingen, zoals kekke laarsjes, korte rokjes en grote… pompons.


  ‘Je kunt ze niet voor altijd onder je vleugels houden,’ merkte Will, die naast Mick zat, kalm op. ‘Geloof me, ik heb mijn vijf jongere broertjes en zusjes opgevoed en wat ik heb geleerd, is dat ze zo gauw mogelijk op eigen benen willen staan zodra ze groot genoeg zijn.’


  Zachtjes gromde Mick. ‘Daar wil ik niet aan denken,’ zei hij kortaf. Nogal logisch. Nadat hij zijn vrouw, Ellen, had verloren en de toekomst die hij voor hen voor ogen had gehad zo wreed was verstoord, kon hij zich niet voorstellen hoe moeilijk het voor hem zou zijn om de grip op zijn kinderen te verliezen.


  Lachend merkte Will op: ‘Moedertje Natuur helpt daar een handje bij. De tienerjaren heet dat.’


  ‘Ja, dat zal wel.’ Mick nam nog een slok bier. ‘Maar ik heb Jane al laten weten dat ze niet met jongens uit mag gaan voor haar eenendertigste.’


  Weer schoot Will in de lach. ‘Nou, veel succes ermee. Misschien zou het een beetje gemakkelijker zijn als je zelf weer op vrijersvoeten ging.’


  ‘Vergeet het maar.’ Mick kon het zich onmogelijk voorstellen. Hoewel hij met Ellen een goed leven had gehad, moest hij er niet aan denken opnieuw blijvend een vrouw in zijn leven toe te laten. Hij kon de huidige situatie al amper aan. Alleenstaande vader, brandweercommandant en dan ook nog een romantische relatie? Mooi niet!


  Nog meer verantwoordelijkheid kon hij er echt niet bij hebben. Dat wilde hij ook niet, hoewel het heel verleidelijk leek om geregeld een vrouw in zijn bed te hebben…


  Bovendien zou het niet meevallen om iemand te vinden met wie de rest van zijn huishouden het ook goed kon vinden. ‘Wat voor soort vrouw zouden Jane en Lee aardig vinden? En Kayla? Wie zou haar bevallen?’


  ‘Mick, Kayla is de nanny, hoor. Zij blijft niet voor altijd bij jullie, toch?’


  Fout.


  Nee, niet fout. Dat Kayla ooit weg zou gaan, kon hij zich ook al helemaal niet voorstellen.


  In plaats daarvan kreeg hij een ander beeld voor ogen, een beeld dat had hij de afgelopen zes maanden niet uit zijn gedachten kunnen verjagen. Op een avond was ze uit gegaan. Nadat hij Lee naar bed had gebracht, had hij gestommel op de veranda gehoord. Zonder erbij na te denken, had hij de voordeur opengegooid, en wat hij toen had aangetroffen…


  Een blonde jongeman die met zijn handen om Kayla’s gezicht op het punt had gestaan om haar te kussen! Dat tafereeltje zou hij nooit meer vergeten. Nog zag hij die prachtige blauwe ogen van haar voor zich op het moment dat ze hem naar hen zag kijken.


  Wijd open hadden ze gestaan, en haar wangen waren rood geworden toen ze haastig een stap naar achteren deed. ‘Ik, eh…’ had ze gestameld, kijkend naar Mick.


  In plaats van zich discreet terug te trekken, had hij enkel de deur opengehouden, zodat ze naar binnen kon glippen. Hij nam aan dat hij had staan fronsen als een overbezorgde vader.


  Ja, of als een man die jaloers was… Nee!


  Verdraaid nog aan toe! Sinds die avond keek hij met andere ogen naar haar, zag haar niet meer als ‘gewoon’ de nanny. Eigenlijk was ze dat ook nooit geweest. Zijn kinderen hadden haar niet voor niets in hun hart gesloten. Toch had hij haar nooit als vrouw gezien, als een vrouw om te zoenen, een begeerlijke, beeldschone vrouw. Tot dat onaangename moment op de veranda.


  Sinds die dag had hij er aldoor aan moeten denken, ook al geloofde hij niet dat ze die jongeman nog een keer had gezien in de afgelopen zes maanden. Net zomin als welke andere jongeman dan ook, trouwens.


  Ze blijft niet voor altijd bij jullie, toch? Weer speelde Wills vraag door zijn hoofd. Verdorie! Ze was nog steeds bij zijn gezin. Opeens wilde hij terug naar huis om zichzelf ervan te verzekeren dat ze daar inderdaad nog verbleef en al het andere ook nog hetzelfde was.


  Hij stond op en haalde wat geld uit zijn zak.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Austin.


  ‘Ik wil thuis zijn wanneer Lee terugkomt van scouting en ik wil mijn dochter aan zien komen.’ Ik moet met mijn eigen ogen zien dat Kayla geen man staat te kussen, voegde hij er in stilte aan toe.


  Hij was echter helemaal haar vriendinnen vergeten. Toen hij hun auto’s bij zijn huis zag staan, liep hij via de achterdeur de keuken in en besloot zich te ontfermen over de overblijfselen van het maal. De kinderen hadden toch al gegeten, en hij was de bar uit gegaan voordat de bestelde pizza’s geserveerd waren.


  Zelfs met zijn hoofd in de koelkast kon hij Kayla met enige stemverheffing horen zeggen: ‘Goed dan, jullie je zin.’


  Verbijsterd door haar scherpe toon beende hij via de eetkamer naar de woonkamer, zich afvragend of ze hem misschien nodig had om haar vriendinnen in toom te houden. Het klonk alsof ze zijn mooie Kayla danig op de huid zaten.


  Nou, dat moesten ze haar niet flikken!


  ‘Ik doe het,’ zei ze.


  ‘Je gaat ermee akkoord?’ vroeg Betsy.


  ‘Dat zei ik, ja,’ antwoordde ze kregelig.


  Arme meid. Hij deed nog een stap dichter naar de woonkamer. Hij zag haar al voor zich, met blozende wangen en ogen die eruitzagen als blauwe edelstenen terwijl ze naar haar vriendinnen keek.


  ‘Je gaat een afspraakje maken?’


  Het was alsof hij bevroor.


  ‘Ik zal iets moeten doen,’ hoorde hij zijn nanny mompelen. ‘Ja dus.’


  Als er nog iets werd gezegd in de woonkamer hoorde hij dat niet meer. Waarom mondde de noodzaak ‘iets te moeten doen’ uit in het maken van een afspraakje? Hij vroeg zich af op hoeveel kussen op de veranda dat precies zou uitdraaien. Kon hij iets bedenken om daar een stokje voor te steken?


  Terwijl hij terugliep naar de koelkast, kwam er een soort gelatenheid over hem. Kayla ging weer daten, verdorie!


  Ondanks zijn goede voornemens leek het erop dat er niets anders voor hem op zat dan haar zelf te kussen. En daarmee zijn vrijgezellenstatus vaarwel te zeggen…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De slaapkamer en badkamer van Kayla bevonden zich beneden terwijl de rest van het huishouden boven kamers had. Daar waren ze nog op de morgen na haar avondje met de nanny’s, dus had zij de tijd om even lekker op zichzelf te zijn terwijl de koffie stond te pruttelen.


  Mick en zij hielden van niet al te sterke koffie, maar die moest vooral wel heet zijn. De afgelopen kerst had hij via internet een nieuw koffiezetapparaat op de kop getikt, dat hij had ingepakt en onder de kerstboom gelegd. Op het etiket had gestaan dat het pakje voor hen beiden bestemd was, van ‘Santa Starbucks’.


  Grappige man.


  Echter niet de man aan wie ze zou moeten denken op dat moment. Een doodgewone nanny die zich strikt hield aan de regels, moest zich bezinnen op de dubbele date waartoe ze zich door Betsy had laten overhalen. Kennelijk had die een adresboek vol begeerlijke mannen. Daar behoorde Mick – de weduwnaar die haar niet als een vrouw zag – zeker niet toe, stelde ze met een zucht vast.


  Nogmaals slaakte ze geïrriteerd een zucht, want ze zat alwéér met haar gedachten bij hem, terwijl ze er het verstandigst aan zou doen om de man totaal te vergeten, of op zijn minst een manier te bedenken om de hinderlijke gevoelens die ze voor hem koesterde van zich af te zetten.


  Vastbesloten Mick uit haar hoofd te bannen, haalde ze een mok uit de kast en keek vervolgens door het raam boven de gootsteen. Het bood uitzicht op de patio in de achtertuin, met de grote eikenboom ernaast en het rechthoekige stuk gras. Er waren twee stukken schutting weggehaald om meer ruimte te bieden aan het zwembad dat de buren wilden bouwen. Zoals elke morgen de afgelopen week liep er een knappe man rond die aantekeningen maakte op een gele blocnote.


  Een bouwer van zwembaden. Hij zag er beslist goed uit, zoals vrijwel alle mannen die buiten werkten. Zijn haar was verwaaid en gebleekt door de zon. Zijn gezicht en armen waren gebruind, en hij kwam fit en sterk over.


  Toen hij haar door het raam zag kijken, draaide hij zich om en gebaarde dat ze naar buiten moest komen. Haar hart ging iets sneller slaan toen ze door de achterdeur naar buiten liep. Ze hadden al eerder met elkaar gesproken, wat ze heel plezierig had gevonden. Hij was heel aardig. Betsy zou hem zeker in de categorie ‘begeerlijk’ hebben geplaatst.


  ‘Hoi, Pete!’ riep ze. ‘Alles goed?’


  ‘Ik wilde je even vertellen dat de schutting maandag teruggeplaatst wordt.’ Met een glimlach vroeg hij: ‘Hoe gaat het vanochtend met je?’


  ‘Goed, hoor.’ Ze glimlachte terug. ‘Prima.’


  ‘En met de kinderen?’


  ‘Geweldig.’ Ze had de behoefte de begeerlijke Pete uit te leggen hoe het zat, dus zei ze: ‘Je weet toch dat Jane en Lee, eh… niet míjn kinderen zijn, hè?’


  ‘Ja, dat had ik al begrepen,’ verzekerde hij haar. ‘Je bent veel te jong om hun moeder te kunnen zijn.’


  Ze fronste, want technisch gesproken klopte dat niet. ‘Nou –’


  ‘Ik ben zelf opgevoed door een stiefmoeder,’ vertelde hij haar. ‘Ik ben dol op die vrouw, vooral omdat ze het moest opnemen tegen de rouwdouwers die mijn broertjes en ik waren.’


  Ze hadden dus iets met elkaar gemeen, dacht ze. ‘Ik heb zelf ook stiefouders.’


  ‘Dus jij had ook te maken met een gebroken gezin?’


  ‘Ja, dat gebeurde toen ik tien jaar was. Mijn ouders zijn allebei hertrouwd en hebben ieder nog meer kinderen gekregen.’ Zij was als enige voortgekomen uit hun kortdurende relatie. Inmiddels hadden haar vader en moeder grote rumoerige gezinnen met hun nieuwe echtgenoten.


  ‘Dan zal het met Kerstmis en Thanksgiving wel moeilijk voor je zijn.’


  Ze forceerde een glimlachje. ‘Nou en of.’ Vaker wel dan niet gingen haar ouders ervan uit dat de ander Kayla wel zou uitnodigen voor het eten, hetgeen erin resulteerde dat ze bij geen van beiden te eten werd gevraagd op die dagen.


  ‘Tja,’ zei Pete. ‘Al die gebroken gezinnen zullen heel wat gegoochel vergen van jou en Mick.’ Hij keek over haar schouder.


  Ze draaide zich om om te zien wat zijn aandacht had getrokken. Of wie.


  Mick. Met een mok koffie in de hand stond hij uit het raam naar hen te kijken. Zelfs van die afstand kon ze de sporen van de kam in zijn net gewassen haar zien. De man was dol op douchen.


  Opeens zou ze zweren dat ze zelfs de geur van zijn vochtige huid kon ruiken. Haar vingers klemden zich om de mok toen er een huivering over haar rug voer. Verdorie, ze had hem niet die verrukkelijk geurende aftershave cadeau moeten doen.


  ‘Hoelang zijn jullie nu al bij elkaar?’ informeerde Pete.


  ‘Zes jaar,’ mompelde ze afwezig. Met haar gedachten was ze heel ver weg. Wanneer Mick thuiskwam van zijn werk, ging hij bijna altijd eerst naar de wasruimte om zijn laarzen, sokken en shirt uit te trekken. Als ze zich dan onbespied waande, keek ze hem na wanneer hij met zijn ontblote borst de keuken door liep en naar boven ging, waarbij zijn rugspieren bij iedere voetstap bewogen. Er waren heel veel spieren zichtbaar, langs zijn ruggengraat en op zijn schouders, maar het liefst keek ze naar de spieren die zo subtiel bewogen aan de onderkant van zijn rug, net boven de harde welving van zijn…


  Plotseling drong Petes vraag goed tot haar door. Hoelang zijn jullie al bij elkaar?


  ‘O, eh… Nee. Mick en ik… We zijn helemaal niet bij elkaar.’


  ‘Wonen jullie dan niet samen?’ vroeg Pete met een onthutst gezicht.


  ‘Jawel, we wonen wel bij elkaar, maar, eh… niet echt samen, zal ik maar zeggen. Ik ben de nanny van zijn kinderen, van Jane en Lee.’


  ‘O.’ Petes verwarring scheen alleen maar toe te nemen. ‘Dat vertelde hij er niet bij.’


  ‘Heb je dan met Mick over mij gepraat?’ vroeg ze fronsend.


  ‘Ik probeerde erachter te komen hoe de vork in de steel zat, als je begrijpt wat ik bedoel,’ antwoordde hij met een zuur glimlachje.


  Pete had naar haar geïnformeerd? Als Betsy hier was, zou ze helemaal opgewonden raken door dat nieuws. Kayla voelde zich echter eerder opgelaten. ‘Ik denk van wel…’ zei ze aarzelend.


  ‘Van Mick kreeg ik de indruk dat, eh…’


  Even keek ze naar het huis en vervolgens keek ze weer naar Pete. ‘Wat?’


  ‘Ach, ik heb het waarschijnlijk verkeerd begrepen,’ antwoordde hij haastig. ‘Ik vroeg om jouw mobiele nummer, en toen keek hij me nogal vreemd aan.’


  Ze fronste. ‘Hoe bedoel je, vreemd?’


  Na een korte aarzeling antwoordde hij: ‘Zijn blik maakte me duidelijk dat jouw avonden bezet waren.’


  Ze kreeg een branderig gevoel in haar nek. Nog meer onbehagen maakte zich van haar meester. Of misschien was het irritatie. Waarschijnlijk was het een combinatie van die twee gevoelens. Mick weerde mannen uit haar buurt, zelfs al scheen hij haar niet eens als een vrouw te beschouwen.


  Hij zag haar enkel als maatje.


  ‘Het moet een misverstand zijn geweest,’ begon Pete, ‘hoewel ik…’


  De rest van wat hij had willen zeggen, hoorde ze niet meer, want ze beende al terug naar het huis. Welk recht had Mick om zich met haar te bemoeien? Ze werd steeds kwader. ’s Nachts wist hij al haar dromen binnen te dringen. Was dat niet genoeg voor hem? Ze rukte de deur open en liep stampend de keuken in.


  De man voor wie ze werkte, keek op van de keukenlade waarin hij aan het rommelen was. ‘Viel die vent je lastig?’ wilde hij weten.


  ‘Nee!’ Boos fronsend keek ze naar hem, ook al viel het haar op dat hij er knapper en fitter en sterker uitzag dan de zwembadbouwer die ze buiten had achtergelaten. Zijn spijkerbroek en verschoten sweatshirt waren echter niets bijzonders, dus richtte ze haar blik op zijn mannelijke, hoekige gezicht. Hij was op en top een vent, van zijn inktzwarte wimpers tot aan de versleten neuzen van zijn schoenen. Bijzonder aantrekkelijk. Maar die gedachte zette ze van zich af toen ze bedacht hoe woest ze op hem was. ‘Lastigvallen is –’


  ‘Kayla!’ jammerde Jane vanuit de deuropening. ‘Wat moet ik nou doen? Zo kan ik niet naar school!’


  Toen Kayla zich omdraaide naar het jonge meisje, zag ze haar bezorgde gezicht en de uitgestoken nagels, waarop kleine klodders aardbeikleurige nagellak waren aangebracht. Haastig liep ze naar haar toe en zei: ‘Maak je geen zorgen, Jane. Dat hebben we er zo vanaf gehaald.’


  ‘Nee,’ klonk het tragisch, en het hele gezicht van het elfjarige meisje stond treurig. ‘Alle meisjes gaan vandaag met gelakte nagels naar school.’


  Kayla zag het verbijsterde gezicht van Mick.


  ‘Jane,’ zei hij, ‘er is niks aan de hand. Laat Kayla je even helpen die troep eraf te halen, dan –’


  ‘Ik heb een nog veel beter idee,’ opperde Kayla, die met grote ogen naar haar werkgever keek om hem ervoor te waarschuwen dat hij op het punt stond een ware crisis te ontketenen. ‘In mijn badkamer ligt een fantastisch apparaatje in de vorm van een pen waarmee je verkeerd aangebrachte nagellak kunt corrigeren. Binnen vijf minuten zien je nagels er weer prachtig uit.’


  Het bleek wel iets langer te duren, maar toen Jane terugkwam in de keuken, straalde haar gezicht. ‘Kijk eens, pap,’ zei ze, met uitgespreide vingers naar haar vader toe lopend. ‘Kijk eens hoe mooi ze eruitzien.’


  Gehoorzaam boog Mick zijn hoofd om er eens goed naar te kijken. Hoewel Jane het niet in de gaten scheen te hebben, ontging het Kayla niet dat er ontzetting op zijn gezicht te lezen stond. Vervolgens keek hij over het hoofd van zijn dochter heen naar haar, en ze wist precies wat hij dacht.


  Eerst beha’s, daarna gelakte nagels. Wat hing hem de volgende keer boven het hoofd? Waar zou ze dan in vredesnaam mee aankomen? Jane veranderde van klein meisje in jonge vrouw, en hij kon niets doen om die overgang stop te zetten.


  Ook al was ze nog steeds kwaad op hem, toch liep ze naar de vader en de dochter en streek Janes haar naar achteren.


  ‘Weet je nog van die logeerpartijtjes die we gaven, Janie?’ vroeg ze. ‘Je vriendinnetjes kwamen hier, en toen lakte ik al jullie nagels met glitterlak en gaf ik jullie een gezichtsmasker van avocado.’ Kijkend naar Mick bracht ze indirect de boodschap over dat datzelfde kleine meisje, dat had rondgerend in prinsessenpyjama’s en op bunnyslippers van Disney, nog steeds aanwezig was in dit opgroeiende kind met haar lange, slungelige benen en tengere vingers.


  ‘Dat moeten we nog een keer doen!’ Jane draaide zich enthousiast naar Kayla om.


  ‘Ja, dat zou wel leuk zijn,’ stemde ze met het kind in.


  ‘En dan gebruiken we niet alleen nagellak en gezichtsmaskers,’ verklaarde Jane. ‘Maar dan gaan we ook…’ het klonk bijna eerbiedig, ‘…make-up uitproberen.’


  Weer gluurde Kayla naar Mick, en ze zag hem ineenkrimpen. Make-up. Over het hoofd van zijn dochter heen vormde hij de woorden geluidloos met zijn lippen. Make-up!


  Geamuseerd, maar ook met enige genegenheid glimlachte ze tegen hem. ‘Trek je er niet te veel van aan, grote kerel.’


  Toen hij terug glimlachte, deed hij dat op zo’n warme en intieme manier dat het was alsof hun handpalmen elkaar aanraakten. Het was een sensatie die haar hart omsloot, en weer kon ze zijn gedachten lezen. Hij dacht aan…


  ‘Laten we het heel gauw doen, Kayla,’ zei Jane, de verbondenheid tussen haar vader en Kayla verbrekend. ‘Vanavond al, het is vrijdag. Goed?’


  Kayla schrok. Vanavond! Voor dit weekend had ze al in iets anders toegestemd. ‘Ik ga dit weekend uit, Jane. Misschien het volgende weekend?’ Ze had een date met Betsy en twee kanjers. Een uitje waarvan ze hoopte dat het haar zou afleiden van Mick, bedacht ze met een frons.


  Iets wat ze tot nu toe niet langer had kunnen volhouden dan hooguit twee minuten…


  Mick beschouwde zichzelf allerminst als een expert als het op vrouwen aankwam. Neem nou zijn dochter, bijvoorbeeld. Haar stemmingen veranderden als de richting van de wind, en hij begreep er geen zier van. Maar Kayla… Soms, wanneer ze naar elkaar keken of tegen elkaar glimlachten, zou hij zweren dat hij dwars door haar heen kon kijken.


  Op dit moment leek ze niet al te blij te zijn met de date die ze de vorige avond had afgesproken.


  Aan de andere kant was het wel vreemd dat hem dat opeens een veel beter humeur bezorgde.


  ‘Wat is er aan de hand, La-La?’ vroeg hij toen hij langs haar heen liep naar de koelkast. Evenals hij droeg ze gemakkelijke kleding: een spijkerbroek, sportschoenen en een sweatshirt waar Mary Poppins Rocks op stond. ‘Is het –’


  Hij werd onderbroken toen zijn zoon, Lee, de keuken binnenkwam. Hij zag er nog wat slaperig uit in zijn San Francisco 49ers flanellen pyjama. Zijn donkere haar piekte recht overeind in zijn nek, en zijn bruine ogen stonden lodderig. Als een zombie liep hij naar Kayla en leunde tegen haar aan, alsof hij niet langer in staat was om op zijn eigen benen te staan.


  Ze drukte hem tegen zich aan en streek met haar hand over het stekelige haar van de jongen. ‘Goedemorgen, slaapkoppie.’


  ‘Morgen, La-La,’ mompelde het kind.


  Mick moest lachen om zijn zoon; zijn stemming werd almaar beter. Zijn dochter mocht dan al bijna toe zijn aan lippenstift en een rijbewijs, maar Lee zag er met zijn acht jaar nog hetzelfde uit als toen hij twee was. Nog steeds hield hij van vrachtauto’s en dinosaurussen. En wanneer je hem iets gaf wat maar in de verte leek op een bal, dan kon hij zich daar eindeloos mee vermaken. Hij was nog zo heerlijk ongecompliceerd. Zo heel anders dan…


  ‘Papa,’ zei zijn dochtertje, ‘je hebt het alweer verknald.’


  In gedachten rolde Mick met zijn ogen. ‘O ja? Hoe bedoel je? Staat mijn handtekening niet duidelijk genoeg onder je huiswerk? Of zijn we soms vergeten iets in de winkel te kopen dat je nodig hebt voor school? Ik heb vandaag een vrije dag, dus ik kan het wel meenemen wanneer –’


  ‘Nee. Je bent vergeten Kayla’s verjaardag op de kalender te zetten, maar ik weet nog wel wanneer ze jarig is: volgende week zondag.’


  ‘Kayla’s verjaardag?’ Hij kende die datum niet uit zijn hoofd, maar elk jaar wanneer ze een nieuwe kalender kregen, bladerde hij door de oude om belangrijke gebeurtenissen te noteren. Hij herinnerde zich nog dat zijn moeder dat altijd had gedaan, en als alleenstaande ouder had hij die gewoonte van haar overgenomen. ‘Ik kan haast niet geloven dat ik die datum over het hoofd heb gezien.’


  ‘Ach, het is niet zo belangrijk,’ zei de nanny, die een stoel aan de keukentafel bijtrok voor Lee.


  ‘Verjaardagen zijn wel belangrijk,’ sprak Jane haar tegen.


  ‘Niet meer als je zevenentwintig wordt.’


  Mick fronste. Zevenentwintig. De vorige avond had Austin gezegd dat ze een vrouw was, en natuurlijk had Mick geweten dat ze een vrouw was, maar toch… Zevenentwintig! Dus ze was echt geen kind meer. Toen hij zelf zevenentwintig was, was hij getrouwd en al twee keer vader.


  ‘We moeten een taart hebben en cadeautjes,’ verkondigde Lee, die een aanval deed op de kom met koude yoghurt die Kayla voor hem had neergezet. ‘En ballonnen en…’


  Met een half oor luisterde Mick naar het geratel van zijn zoon over diens favoriete verjaarattributen. Hij geloofde niet dat Kayla zat te wachten op ponyritjes of een opblaasbaar piratenschip. In plaats daarvan zag hij haar voor zich, zittend aan een kleine tafel met een wit tafelkleedje en wijnglazen, glimmende vorken en messen erop. Een typisch tafereeltje voor een afspraakje tussen twee volwassenen. In gedachten zag hij een menukaart voor zich waarop bepaald geen kindermenuutjes voorkwamen…


  ‘Op Kayla’s verjaardag gaan we uit,’ zei hij, zijn zoon in de rede vallend.


  Fronsend keek Kayla naar hem. ‘Ik regel mijn eigen uitjes wel.’


  Dat klopte, hoewel ze niet al te enthousiast scheen te zijn over het uitje dat ze de vorige avond samen Betsy op touw had gezet. ‘Het was niet mijn bedoeling om…’ begon hij.


  ‘Ik ga sowieso iets met mijn familie ondernemen,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide. Gehaast liep ze naar de koelkast, waaruit ze de standaardingrediënten haalde om de lunch van de kinderen samen te stellen. Intussen haalde hij brood uit de broodtrommel.


  Een aantal minuten lang verliep hun ochtend zoals altijd wanneer hij niet hoefde te werken. De kinderen waren druk aan het kwebbelen, waarop hij en Kayla reageerden. Even leek het erop alsof ze in de keuken verzeild waren geraakt in een van die dansshows van beroemdheden waar Janie zo van hield. Alles liep in de pas. Hij legde het brood klaar, zij smeerde er mayonaise op, hij mosterd. Daarna volgden plakjes kalkoen, een dun plakje tomaat, waar Janie zo van hield, en een blaadje knapperige ijsbergsla.


  Wanneer waren ze in een team veranderd?


  Ach wat. Hij gedroeg zich gewoon als een vader, en zij deed enkel haar werk.


  Die gedachte was echter zo… onwaardig, dat hij zich gedwongen voelde te zeggen: ‘Als je het te druk hebt op je verjaardag, dan doen we het gewoon op een andere dag, hoor.’


  ‘Jippie, dan gaan we naar The Thunderbird Diner!’ kwam Jane tussenbeide. ‘Lee en ik zijn dol op de frietjes daar.’


  ‘Ik wil uienringen,’ corrigeerde Lee haar. ‘Die heb ik ook gegeten toen ik daar met Jared en zijn ouders naartoe ging.’


  Mick probeerde de teleurstelling te negeren die hij voelde bij het gebabbel van zijn kinderen. Vanzelfsprekend wilden zij er ook bij horen, en natuurlijk was dat ook de juiste manier om die speciale dag van hun nanny te vieren.


  Toch zag hij dat heel anders, hij kon er niets aan doen. De ellende van het dragen van een stropdas had hij er wel voor over. En ze zou heerlijk ruiken, eigenlijk net zo als ze nu rook – een geur die het meest aan bloemen deed denken, maar ook iets kruidigs had, wat goed paste bij zijn Kayla.


  Bij het betreden van het restaurant zou hij zijn vingertoppen onder op haar rug leggen. Aan de amper waarneembare beweging die ze dan zou maken, zou hij merken dat ze haar adem inhield. Datzelfde zou hij dan ook doen.


  Wanneer ze eenmaal zaten, zou de ober vragen of ze daar waren om iets speciaals te vieren, zoals een verjaardag of zo. En dan zou Kayla hem aankijken op een manier die hem te verstaan gaf dat ze van al die aandacht niet gediend was. Vervolgens zou hij glimlachend zeggen dat er altijd wat te vieren viel wanneer hij uit was met een mooie vrouw.


  Dan zou Kayla…


  ‘Pap,’ fluisterde zijn dochtertje, zijn romantische droom verstorend.


  Hij schudde zichzelf wakker en keek op haar neer. ‘Ja?’


  Het gezichtje van Jane kende hij van haver tot gort en toch was het anders geworden. De jukbeenderen kwamen nu beter uit, haar ogen schenen groter te zijn dan ooit tevoren, en haar nek was langer geworden, iets tussen slungeligheid en elegantie in.


  Toen ze haar mond opendeed en hij het gat zag tussen haar voortanden, herinnerde hij zich dat het hoog tijd werd om een afspraak te maken met de orthodontist, iets wat hij steeds had uitgesteld. Met zijn ene hand streek hij over haar haar.


  ‘Pap,’ zei ze nogmaals. Onderwijl bespraken Kayla en Lee de voordelen van Franse frietjes boven uienringen. ‘We moeten Kayla iets heel moois geven.’


  Hij zag het al voor zich. Andere jaren hadden de cadeautjes voor haar bestaan uit een sjaaltje, briefpapier en een koffiezetapparaat, maar inmiddels had hij haar beter leren kennen. Hij zag zichzelf al lopen op die bepaalde afdeling waarvan hij zich altijd afzijdig had gehouden. Daar zou hij nu iets voor haar vinden…


  Niet iets wat strak zat of er goedkoop uitzag. Nee, Kayla’s schoonheid kwam het best tot zijn recht in een losjes vallend niemendalletje, met ruches die heel even op haar vrouwelijke rondingen rustten en daarna weer weg fladderden.


  Tjonge, dat zou een lust voor het oog zijn! Eigenlijk was het zo dat hij haar nu niet echt beter kende, maar hij wilde haar wel dolgraag beter léren kennen.


  Hij liep bij zijn dochter vandaan om de lunch in Lees lunchtrommeltje te stoppen en in Janes bruine tas. Het meisje had haar trommeltje weggegooid omdat ze vond dat ze daar te groot voor was geworden. Kayla kwam naast hem staan om haar deel van het ochtendritueel te verrichten. Ze pakten tegelijk hetzelfde boterhamzakje met de appelpartjes, waarbij hun handen op elkaar kwamen te liggen.


  Toen ze naar hem opkeek, was het zijn beurt om een verkrampte beweging te maken. Verdraaid nog aan toe! Hoe had dit kunnen gebeuren? Hij was zich niet sterker bewust van haar geweest dan van de… ketel op het fornuis. Nou ja, alles goed en wel, maar hij had haar erop betrapt dat ze bijna die ruigharige Don Juan kuste. Sindsdien was alles veranderd.


  Opeens was hij op een eigenaardige manier beschermend geworden, dat was alles. Hij had beseft dat ze een vrouw was, niet enkel een nanny, en voelde zich verantwoordelijk voor haar omdat ze tot zijn huishouden behoorde.


  Ja, ja.


  Fronsend vroeg ze: ‘Is er iets?’


  Hij hield zichzelf voor dat hij binnen in haar kon kijken, maar dat was zeker wederzijds; ze wist dat hij zich verward voelde. Dat kwam doordat hij haar nu als een vrouw zag maar haar niet wílde zien als een vrouw, verdorie! Hij had al genoeg aan zijn hoofd zonder dit… dit…


  ‘Nee hoor,’ antwoordde hij luchtig, waarna hij zich omdraaide, zodat hij niet langer naar haar hoefde te kijken. Ze was zo mooi en… ja, hij kon niet anders dan het toegeven… sexy!


  De erkenning daarvan greep hem enorm aan. Het besef verstijfde zijn spieren, maakte elke vezel van zijn lichaam super alert. Ze stond links van hem, slechts een klein stukje bij hem vandaan, en zijn huid tintelde, zijn hart ging als een bezetene tekeer.


  Nergens anders kon hij meer aan denken dan aan lingerie, intieme dineetjes en kaarslicht. Op zijn hakken draaide hij zich naar haar om. ‘Kayla…’


  Hoe had hij haar in vredesnaam kunnen beschouwen als een kind of een meisje of wat dan ook, niet als een volwassen, zeer aantrekkelijke vrouw? Hoe kon iemand dat glanzende, goudkleurige haar ontgaan en die prachtige, levendige blauwe ogen? Terwijl hij op haar neerkeek, ontging hem niet dat ze een rozerode kleur had gekregen, die liep van haar wangen tot haar borsten.


  Zijn mond werd kurkdroog. Hij zag haar tong naar buiten komen om haar bovenlip te bevochtigen, en in een opwelling vroeg hij zich af of ze ergens anders ook vochtig was. Kayla, die naar hem verlangde… Weer bewoog hij zich krampachtig.


  ‘Kayla,’ herhaalde hij. Misschien werd het tijd om zijn kaarten op tafel te leggen. Wellicht moest hij haar nu eens opbiechten dat hij dacht aan intieme dineetjes en sexy lingerie. Hij keek op en zag dat haar mooie gezichtje een mengeling van verwarring en schroom uitstraalde.


  Hij deed zijn mond al open om haar alles te vertellen wat hem bezighield, maar uiteindelijk hield de blik in haar ogen hem tegen. Denk nou eens na, Hanson, sprak hij zichzelf vermanend toe. Verwarring. Schroom. Beide uitdrukkingen hielden de waarschuwing in dat hij voorzichtig moest zijn.


  Wat had hij laatst op die avond gedacht, toen hij naast Will zat? Dat hij de verantwoordelijkheid niet aankon om iemand anders gelukkig te maken.


  Omdat Jane en Lee geen moeder meer hadden, moesten zij zijn prioriteit zijn. Stel dat hij er niet in slaagde van een relatie een succes te maken, hoe zou het dan met zijn geliefde kinderen gaan?


  Kayla legde een hand op zijn arm. Hij deinsde terug maar herstelde zich, voordat hij overkwam als een watje. Toch voelde het aan alsof haar vingertoppen hem verschroeiden. Zijn lichaam reageerde meteen.


  ‘Mick, wat is er?’


  ‘Ik, eh…’ Een verklaring bleef in zijn keel steken. Met geen mogelijkheid kon hij een verklaring verzinnen, evenmin als een claim leggen. Een claim op haar.


  Met haar vingers streelde ze zijn onderarm. ‘Je kunt het me gerust vertellen, hoor.’


  Misschien moest hij dat ook doen. Wellicht moest hij gewoon tegen haar zeggen dat ze in zijn ogen niet meer zomaar een medewerkster was. Dat ze op een of andere manier zijn hart had gevonden en dat ze beiden een speciale avond verdienden om uit te zoeken hoe het nu precies tussen hen zat.


  Een trillend geluid verbrak de band tussen hen. Kayla nam haar hand van zijn arm en haalde haar mobiele telefoon uit haar zak. Met een frons keek ze naar de display en hield het telefoontje vervolgens tegen haar oor.


  Om haar wat privacy te geven, ging hij een eindje bij haar vandaan. Maar zodra ze was uitgesproken, zou hij geen blad meer voor de mond nemen, besloot hij. Weg met de voorzichtigheid!


  Enkele seconden later schonk ze hem en zijn kinderen een scheef glimlachje. ‘Dat was de bevestiging van mijn dubbele date met Betsy vanavond,’ vertelde ze. ‘Dat moet hartstikke leuk worden.’


  Haar afspraakje met een vreemde. Het zinde Mick helemaal niet. Ook al zou ze niet alleen zijn met die vent, toch zou het vermoedelijk iemand zijn zonder kinderen, die er bovendien niets op tegen had om een relatie aan te gaan. Het was vast een vent die geen enkele verantwoordelijkheid uit de weg ging.


  ‘Fijn voor je,’ zei hij, en hij probeerde het nog te menen ook.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Eens per maand op vrijdag werd de ochtend op de school van Jane en Lee, Oak Knoll Elementary, besteed aan veldsporten. Dan werd er gesprint, langeafstandswedstrijdjes gehouden, hoog en ver gesprongen en kwam ook Micks geesteskind aan bod: Impossible Football Catch.


  De kinderen werden door de ouders begeleid van het ene naar het andere veldje, en de sportactiviteiten werden door vrijwilligers georganiseerd. Gewoonlijk genoot Mick van deze vrijdagochtenden, maar vandaag betrapte hij zichzelf erop dat hij in de voetbal stond te knijpen en voor zich uit staarde in plaats van zich voor te bereiden op de volgende klas met kinderen die bij hem langs zou komen.


  Die ochtend was Patty Bright zijn partner. Hij kende de kleine roodharige, wier gezicht bezaaid was met kaneelkleurige sproetjes, al jaren, evenals haar echtgenoot, Eric. Eigenlijk al sinds hun dochter en die van Mick samen op de naschoolse opvang hadden gezeten. Patty en Micks vrouw Ellen waren goede vriendinnen geweest, en het stel nodigde hem en de kinderen vaak uit om bij hen thuis leuke dingen te doen. Ook Kayla was dikwijls van de partij.


  Aan de andere kant van het veld ontwaarde hij zijn nanny, die samen met Lee en zijn klasgenoten naar de plek liep waarvandaan zo’n twintig meter gesprint moest worden. Vrijwilligster zijn op school stond niet in haar taakomschrijving als nanny, maar Kayla besteedde er wel een aantal uren aan als onderdeel van een cursus jeugdontwikkeling die ze volgde. Ze stond voorovergebogen om de veters van Lees schoenen opnieuw vast te maken. Met de voetbal nog steeds in zijn hand, keek Mick vol bewondering naar de weelderige rondingen van zijn nanny.


  ‘Wat een mooi uitzicht, hè?’ zei Patty.


  Enigszins schuldig veerde hij overeind en keek naar de vrouw naast hem. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat Lee zo groot is geworden de afgelopen maanden.’


  Instemmend grommend trok Mick de klep van zijn cap een stukje verder over zijn voorhoofd. Verdraaid, Hanson, sprak hij zichzelf vermanend toe, je hebt het recht niet om de nanny te controleren tijdens schooluren.


  Hij had trouwens nooit ofte nimmer het recht om de nanny te controleren, wanneer dan ook. Wat maakte het uit dat haar zijdeachtige blonde haar zachtjes wiegde in de wind en dat de frisse lucht het puntje van haar neus een roze kleurtje gaf en haar weelderige lippen rood maakte? Ze was verboden terrein voor hem, en hij was vastbesloten haar te zien als een competente verzorgster… en niet als een of andere sexy…


  Op het moment dat hij besefte dat hij weer naar haar stond te staren, wendde hij abrupt zijn blik van haar af en schuifelde met zijn schoen over het zand. Hij was niet van plan zich nog een keer door haar te laten afleiden.


  ‘Dus Lee lijkt in jouw ogen flink groter te zijn geworden, Patty? Vanmorgen dacht ik juist nog dat hij nog steeds mijn groezelige kleine jongen is, die dol is op dinosaurussen en groenten verafschuwt.’


  Glimlachend antwoordde Patty: ‘Wanneer ik naar hem kijk, zie ik dat kleine ventje, maar ik zie inmiddels ook veel van Ellen in hem.’


  Ellen. Met een ruk draaide Mick zijn hoofd om naar zijn zoon en inspecteerde hem van zijn kruin… tot zijn schoenzolen. Ellen. Ja, hij zag het nu ook: hetzelfde steile donkere haar, de brede grijns en de mannelijke uitvoering van het schattige, korte, dikke wipneusje van zijn vrouw. Zijn borst verkrampte. Het beeld herinnerde hem er opeens aan hoe kort hun leven hier op aarde kon zijn.


  Een hand beroerde zijn arm. ‘Sorry, Mick. Ik wilde geen akelige herinneringen bij je oproepen.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij glimlachend. ‘Herinneringen aan Ellen zijn helemaal niet akelig, integendeel. We hadden een heel goed leven samen.’ De wetenschap dat hij helemaal alleen de vruchten van dat goede leven moest grootbrengen – Jane en Lee – viel hem nu en dan zwaar. Want hoe kon hij er zeker van zijn dat hij het goed deed wat hen betrof? Kon hij het hoofd bieden aan de verantwoordelijkheid voor hun gezondheid en geluk?


  ‘Nog even over het feit dat Lee geen groenten lust, Mick,’ zei Patty, die kennelijk graag van onderwerp wilde veranderen. ‘Je kunt tegenwoordig kookboeken krijgen die vol staan met recepten over hoe je groenten kunt verstoppen in dingen die kinderen wel graag willen eten.’


  ‘Daar heb ik over gehoord, ja,’ antwoordde hij. Misschien was dat wel een leuk cadeautje om Kayla voor haar verjaardag te geven. Dat zou net zoiets zijn als de stofzuiger die zijn vader een keer aan zijn moeder cadeau had gedaan. Ze had hem daarna een week lang de toegang tot hun slaapkamer ontzegd, en dat zou in dit geval ook helemaal zo gek niet zijn.


  Niet dat hij ook maar in de buurt van Kayla’s bed kwam.


  De afgelopen zes maanden had hij daar eerlijk gezegd overigens wel vaak aan moeten denken. Haar slaapkamer bevond zich op een andere verdieping dan de zijne, en hij kon haar er niet in horen rondlopen of zo. Desondanks had hij zich haar wel in die kamer met de lichtblauwe muren en de witte raamkozijnen voorgesteld. Haar beddengoed was ook wit, haar sprei van kant. Meer dan eens had hij haar voor zijn geestesoog gezien, woelend tussen de lakens. Zijn verbeelding speelde op wanneer hij de glimlach weer voor zich zag die ze hem over Janies hoofd heen had toegeworpen, of wanneer haar elleboog per ongeluk tegen zijn ribbenkast stootte bij het bereiden van de maaltijd.


  Iets wat zo simpel was als die glimlach of die aanraking kon hem, liggend in bed, behoorlijk opwinden. Zo, nu had hij het eindelijk toegegeven. Zes maanden lang hadden gedachten aan Kayla zijn seksuele gevoelens versterkt. Toen de ergste schok en het grootste verdriet over Ellens dood enigszins verminderd waren, had hij de natuurlijke behoefte aan seks wel weer ervaren. Maar dit gevoel was anders. Het had een scherpe kant die steeds harder werd – grote genade, dat woord alleen al – naarmate hij de geur van Kayla vaker opsnoof en vaker naar haar keek.


  Weer schoot hem die avond te binnen waarop hij getuige was geweest van die kus op de veranda. Wel verdorie, waarom moest hij daar nu weer aan denken? Omdat de herinnering hem nooit had losgelaten, besefte hij. Vanaf het moment waarop ze langs hem heen was gelopen om naar binnen te gaan, haar schouder zijn borst had geraakt en een zachte lok van haar haar langs de rug van zijn hand had gestreken, was alles binnen in hem veranderd.


  Nou, hij werkte eraan om dat ‘alles’ zijn plaats te wijzen, nietwaar? Zij was de nanny, hij de vader, en meer niet. Punt uit.


  ‘Mick…’ Er klonk enige aarzeling door in Patty’s stem.


  Hij draaide zich naar haar om. ‘Ja?’


  De vrouw beet op haar lip. ‘Nou…’


  Met een frons stopte Mick de voetbal onder zijn arm. ‘Wat is er, Patty?’


  ‘Het gaat over Kayla. Nou ja, over jou en Kayla eigenlijk.’


  Het was alsof hij bevroor. Uit het diepst van zijn hart hoopte hij dat ze zijn geheim niet had geraden. Zo nonchalant mogelijk zei hij: ‘Wat bedoel je? Er bestaat geen “Kayla en ik”.’


  Nu was het Patty die fronste. ‘Natuurlijk wel, ze is jouw nanny.’


  ‘Ik heb nooit op een andere manier aan haar gedacht,’ loog Mick snel. Hoewel hij niet dacht dat Patty verwachtte dat er nooit meer een andere vrouw in zijn leven zou komen, wilde hij niet dat ze speculeerde over dat krankzinnige beetje… interesse dat hij had in de vrouw die voor zijn kinderen zorgde. Dat was hij bezig uit zijn hoofd te zetten, nietwaar?


  Het verblufte gezicht van Patty bracht hem enigszins in verwarring. Hij schraapte zijn keel en vroeg: ‘Sorry hoor, Pat, maar waar doel je nou eigenlijk op?’


  Ze slaakte een zucht. ‘Je weet dat het een ongeschreven wet van het ouderschap is om je niet te bemoeien met de babysitters van andere stellen?’


  ‘Jazeker.’ Toen Ellen nog leefde, hadden ze dat lesje geleerd toen ze een familie die wat verderop woonde, hadden gevraagd om namen van betrouwbare babysitters. Niet iedereen was bereid je daarover te informeren. Dat onderwerp moest je met dezelfde fijngevoeligheid aanpakken als het openwrikken van een oester met het doel de parel die erin zat eruit te halen.


  ‘Dus zou ik nooit zelf op Kayla af stappen voor ik eerst met jou had overlegd,’ verzekerde Patty hem.


  Fronsend bestudeerde hij het sproeterige gezicht van zijn vriendin. ‘Waar draai je nou in vredesnaam steeds zo omheen?’


  Het duurde niet lang of de woorden tuimelden eruit. ‘Eric heeft de mogelijkheid aangeboden gekregen om van de zomer op het kantoor in Londen te gaan werken. Nou ja, eigenlijk kan hij daar al in het late voorjaar mee beginnen. En ik denk dat we daar met ons allen naartoe gaan verhuizen. Danielle en Jason dus ook.’


  Danielle en Jason, de kinderen van Patty en Eric, waren van dezelfde leeftijd als Jane en Lee. ‘Wat een uitgelezen kans,’ zei Mick.


  ‘Het zou nog leuker zijn als Eric en ik tijdens de weekends uitstapjes zouden kunnen maken naar het vasteland van Europa, alleen wij tweetjes,’ voegde ze eraan toe. ‘Hoewel we er natuurlijk ook af en toe met ons vijven op uit zouden kunnen gaan.’


  ‘Met ons vijven?’ vroeg hij fronsend voor het tot hem doordrong wat de bedoeling was. ‘Jullie… Jullie willen voor drie maanden mijn nanny meenemen?’


  Patty beet op haar lip. ‘Als het ons bevalt, kan het uitlopen tot een jaar,’ bekende ze.


  Met geen mogelijkheid wist Mick wat hij daarop zeggen moest. Dit was met recht onder iemands duiven schieten! Zijn nanny weghalen bij zijn kinderen. Het land uit nog wel!


  Zijn gezicht moest er hebben uitgezien als een donderwolk, want Patty trok een grimas. ‘Ach, ik weet het wel, maar ik moest het toch vragen, Mick. Mijn kinderen zijn dol op Kayla, en ik zou ze met een gerust hart aan haar toevertrouwen wanneer Eric en ik uitstapjes zouden kunnen maken naar bijvoorbeeld Berlijn en Parijs. Voor Kayla zou het trouwens ook de kans van haar leven zijn. Ze vertelde me dat ze tijdens een zomer al eens eerder door Europa had gereisd. Het leek me een heerlijke tijd voor haar te zijn geweest.’


  Ja, heel wat beter dan de jaren die ze had doorgebracht bij een knorrige oude weduwnaar, veronderstelde hij humeurig.


  ‘Ik was van plan haar deze zomer met ons mee te nemen naar Hawaï,’ mompelde hij. Dat was weliswaar niet hetzelfde als het British Museum of het Louvre, maar op hun jonge leeftijd zouden Jane en Lee zulke culturele reisbestemmingen toch nog niet echt kunnen waarderen.


  Patty knikte. ‘Mijn kinderen zouden ook liever hebben dat we ze leerden surfen, maar dit is een kans die we misschien nooit meer krijgen. Het bedrijf betaalt er veel aan mee, en ik ben nooit verder geweest dan Dallas, in Texas.’


  Mick schraapte met de neuzen van zijn sportschoen over de grond, niet wetend wat hij zeggen moest. Natuurlijk zou het voor iedereen een geweldige kans zijn. Voor iedereen behalve Jane, Lee en hem. ‘De kinderen zullen Kayla niet willen missen,’ vertelde hij Patty.


  ‘En ik weet dat jij haar ook zou missen,’ voegde zij eraan toe.


  Hij durfde niet op te kijken. ‘Dus…’


  ‘Dus heb ik er ook aan gedacht dat jouw kinderen ouder worden, Mick. Voor ze te zeer gehecht raken aan hun nanny, dacht ik dat je het misschien wel tijd zou vinden voor… verandering.’


  Verandering! Daar had je dat vermaledijde woord weer. Verandering had van zijn geordende leven een puinhoop gemaakt. Zijn veranderde kijk op Kayla maakte hem bloednerveus en gefrustreerd. Verrekte warmbloedig was hij ineens ook.


  Misschien had Patty echter toch wel een punt. Om geestelijk weer gezond te worden, was verandering misschien wel een vereiste. Heel even sloot hij zijn ogen, gedeprimeerd door die verdraaide gedachte. Vervolgens keek hij zijn vriendin aan en zei: ‘Kun je me wat tijd geven om met mijn kinderen en Kayla over het idee te praten? Dan zal ik volgende week… Nou, volgende week zal ik haar dan in elk geval over jouw aanbod vertellen, goed?’


  Patty glimlachte. ‘Oké.’ Hoopvol liet ze erop volgen: ‘Of eerder?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij negeerde de kramp in zijn borst en de behoefte om om zich heen te kijken, teneinde zich ervan te verzekeren dat Kayla nu in elk geval nog in de buurt was. ‘Of eerder.’


  


  Hij had half beloofd het eerder te zullen doen en zelfs overwogen het Kayla diezelfde dag nog te vertellen, maar er kwam steeds iets tussen. Die middag ging ze weg om boodschappen te doen. Daarna waren Jane en Lee thuis, en hij wilde het onderwerp niet ter sprake brengen waar de kinderen bij waren.


  Toen Kayla en hij het eten klaarmaakten, gingen de kinderen geheel tegen hun gewoonte in aan de keukentafel hun huiswerk zitten maken. Zoals altijd waren ze behoorlijk ijverig en schoten de nanny en hij te hulp wanneer dat nodig was. Zoals meestal het geval was, kibbelden ze op een vriendelijke manier over de beste wijze om de spelling van woorden te onthouden.


  Het enige verschil deze avond was dat hij amper kon ophouden met het staren naar Kayla’s mond of met het nadenken over een excuus om haar aan te raken. Zijn huid voelde aan alsof die verpakt was in krimpfolie, en het leek alsof hij vanbinnen in lichterlaaie stond.


  ‘Kayla,’ zei hij zo zachtjes mogelijk. ‘Ik zou graag na het eten even met je praten. Alleen, eh… wij tweetjes.’


  Enigszins blozend keek ze naar hem op. ‘Alleen wij tweetjes?’


  Hij verplaatste zich een stukje bij haar vandaan en voelde zich in verlegenheid gebracht door het feit dat hij het nogal intiem had laten klinken. ‘Ik bedoel dat ik over de kinderen wil praten.’


  ‘Oké. Over de kinderen.’ Haar hoofd ging op en neer. ‘Maar… Mick, het spijt me, ik moet me nu gaan voorbereiden op mijn date. Tijdens het eten ben ik hier niet en daarna ook niet.’


  ‘O… Ja, natuurlijk. Een ander keertje dan maar.’ Hij voelde zich voor gek staan met de borden in zijn handen, klaar om de tafel te dekken voor vier personen. Dat Kayla een afspraakje had, was hij helemaal vergeten.


  Ze haastte zich de keuken uit terwijl hij als aan de grond genageld bleef staan. Onderwijl weergalmden haar woorden in zijn hoofd: tijdens het eten ben ik hier niet en daarna ook niet. Ze zou met een andere man eten en daarna ook nog bij hem zijn.


  Het kon geen jaloezie zijn, maakte hij zichzelf wijs, maar grote genade, hij kreeg opeens een heel vieze smaak in zijn mond. Hij dekte de tafel voor de kinderen en hemzelf en hoopte dat de kip en rijst die smerige smaak zouden wegnemen.


  Het eten rook lekker genoeg.


  De geur bleef tijdens de maaltijd in de keuken hangen en ook nog toen hij de vaat opruimde. Maar plotseling kwam er iets anders de atmosfeer binnen zweven – iets wat hem zich onmiddellijk deed omdraaien.


  Kayla’s parfum. Grote hemel, daar was ze, gekleed in een korte zwarte jurk van zijde. Haar haren lagen glanzend op haar schouders. Haar wimpers waren donkerder dan normaal, haar lippen zachtroze, en ze hield hem een ketting voor met een parel eraan.


  ‘Ik vind het vervelend om het te vragen, maar zou je me hiermee even willen helpen? Ik kan het slotje niet dicht krijgen.’


  Toen hij de ketting van haar overnam, leken de pezen bij zijn gewrichten te zijn veranderd in korte, stalen banden. Zonder een woord te zeggen, gebaarde hij naar haar dat ze zich moest omdraaien. Dat deed ze terwijl ze haar haren boven haar nek vasthield.


  Haar prachtige nek zag er heerlijk en zeer verleidelijk uit. In een vlaag van lust zag hij zichzelf zijn lippen op het delicate vlees drukken voor een hete, zuigende kus.


  Grote hemel, gromde hij in stilte, wat had hij het te kwaad. Zozeer te kwaad dat hij, toen hij haar geur opsnoof en haar lichaamswarmte vlak bij zijn harde, gespannen lichaam voelde, zich wanhopig afvroeg hoe hij in vredesnaam moest omgaan met zijn seksuele nood.


  Toch al tot het uiterste gespannen door haar avondafspraakje, sprong Kayla bijna uit haar vel toen hij haar nek aanraakte met zijn vingers. Een golf van hitte baande zich een weg van haar nek in neerwaartse richting. Ze hoopte maar dat hij niets merkte van haar reactie. Dit was toch krankjorum? Ze was vastbesloten haar bakvisnervositeit zo snel mogelijk de kop in te drukken.


  De warmte die ze tegen haar rug voelde, maakte het er echter niet gemakkelijker op. Het was niet moeilijk om zich voor te stellen dat ze tegen zijn borst leunde en haar hoofd omdraaide om hem te kussen…


  ‘Kayla?’


  Ze draaide zich om zoals ze zich had voorgesteld en betrapte zichzelf erop dat ze naar zijn mond staarde. Een rode blos kroop naar haar wangen.


  ‘Kayla, ik…’ Aarzelend ging zijn hand naar haar blozende wang.


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Je mag alles zeggen,’ fluisterde ze tegen hem, hoewel ze niet eens goed wist wat ze daarmee bedoelde. ‘Alles.’


  ‘Hoe is het om met iemand een afspraakje te hebben?’ Het was Jane die met een harde stem de vraag stelde.


  Mick en Kayla deden beiden geschokt een stapje achteruit, waarbij zijn eeltige hand heel even haar huid aanraakte.


  Het jonge meisje nam Kayla van top tot teen op en zei met een zucht: ‘Wat zie je er mooi uit.’


  ‘Dank je,’ antwoordde Kayla met een glimlachje.


  ‘Nou? Hoe is het om met iemand een afspraakje te hebben?’ informeerde Jane nogmaals.


  Mick deed een stap naar voren. ‘Onthoud wat we hebben afgesproken, meisje,’ zei hij. ‘Niet voor je eenendertig bent.’


  Zijn dochter veinsde niet eens dat ze hem geloofde. ‘Papa, je bent niet goed wijs! Ik heb het trouwens tegen Kayla. Ik wil graag weten wat er gebeurt tijdens een afspraakje.’


  ‘Nou, eh…’ Kayla wierp een blik op Mick.


  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Nou moet je niet naar mij kijken. De laatste keer dat ik een afspraakje had, is zo lang geleden dat ik denk dat ik nog bij de brandweeropleiding zat.’


  Fronsend keek Kayla naar hem. ‘Ik meen me te herinneren dat een zeker iemand een ander zeker iemand een paar maanden geleden in een koffiehuis heeft ontmoet.’ Hoewel ze zichzelf om haar reactie wel voor haar kop had kunnen slaan, was ze toch opgelucht geweest toen hij vrijelijk had toegegeven dat de ontmoeting met die dame hem totaal niets had gedaan.


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op.


  ‘Nou?’ drong Jane aan.


  Kayla streek haar haar naar achteren over haar schouders. ‘Het is net zoiets als… op school naast iemand in de kantine gaan zitten die je niet kent. Je luistert naar wat ze te zeggen hebben, en zo kom je erachter wat belangrijk voor hen is –’


  ‘Ik kijk altijd naar wat ze eten,’ viel Jane haar in de rede. ‘Degenen met de goede moeders hebben altijd sandwiches die in driehoekjes gesneden zijn.’


  Het was alsof Kayla’s hart werd samengeknepen. Jane had niet langer een moeder meer, en Kayla sneed haar sandwiches altijd in driehoekjes. Ze had gewild dat haar eigen moeder dat ook had gedaan toen ze klein was. Ze glimlachte tegen Jane en zei: ‘Dat vind ik leuk, maar de sandwiches van Lee snijd ik altijd doormidden.’


  Het meisje rolde met haar ogen. ‘Dat vindt hij leuk, en hij denkt dat het een macho van hem maakt.’


  ‘Hé,’ kwam Mick tussenbeide. ‘We mogen niet alleen op de buitenkant afgaan, weet je nog wel? Gaan we nu de kwaliteit van het ouderschap beoordelen aan de hand van de inhoud van het broodtrommeltje van kinderen?’


  Weer negeerde zijn dochter hem. ‘Waar praten jullie dan over? Ik denk dat ik bij mijn eerste afspraakje het liefst naar de film ga, dan kan die al het praatwerk voor ons doen.’


  ‘Wanneer je wat ouder bent, gaat praten een beetje gemakkelijker,’ vertelde Kayla haar. ‘Je kunt de jongen vragen stellen over zijn werk, zijn familie en of hij huisdieren heeft. En sommige mannen praten graag over hun auto.’


  ‘Blijf bij dat soort alsjeblieft uit de buurt,’ zei Mick met een grijns. ‘Oersaaie lui. Het enige wat nog saaier is, is als hij wil uitweiden over zijn voetbalclub.’


  ‘O, jee.’ Kayla kreunde en sloot even haar ogen. ‘Hoe komt het dat ik het gevoel heb dat mijn afspraakje een ramp wordt?’


  ‘Als het dat wordt, kunnen we je wel helpen, hoor,’ stelde Mick voor. ‘Jij belt naar huis zogenaamd om een en ander te checken, en dan eis ik dat je onmiddellijk terugkomt.’


  Weer kreunde ze zachtjes. ‘Denk je echt dat het zo erg wordt?’


  De uitdrukking op zijn gezicht verzachtte enigszins. ‘Nee hoor. Sorry. Ik had niet meteen op de proppen moeten komen met de slechtste scenario’s.’ Hij stak zijn hand uit om het haar van haar voorhoofd te strijken.


  De aanraking veroorzaakte een trilling door haar lichaam. Hij verstijfde. Met een lok van haar haar nog tussen zijn vingers keek hij haar met vernauwde ogen aan. Met zijn ene duim streek hij over haar wang en vervolgens over haar kaak.


  Er voer een huivering over haar schedel en daarna over haar rug. Ze probeerde het niet eens voor hem te verbergen.


  Hij slaakte een zucht. ‘Kayla,’ zei hij zachtjes.


  De tederheid die in zijn stem doorklonk en de plotselinge spanning die tussen hen in de lucht hing, bezorgden haar een lichte kramp in haar buik. Omdat ze wanhopig graag de onzichtbare band tussen hen wilde verbreken, wendde ze haar hoofd met een ruk af, zoekend naar zijn dochter.


  ‘Jane…’ begon ze ademloos.


  ‘Heb je Lee niet horen joelen?’ vroeg Mick. ‘Hun favoriete tv-show is begonnen. Ze is weggerend.’


  Het kwam er dus op neer dat ze enige privacy hadden in de keuken… en dat hij warm en sterk aanvoelde terwijl hij haar nog steeds beroerde. Weer ging er een rilling door haar heen.


  ‘Gaat het?’ Nogmaals streek hij over haar wang, waarna hij zijn arm liet zakken.


  Ze schudde haar hoofd en wendde haar blik van hem af. Het hielp geen zier. Omdat hij zich niet had bewogen, voelde ze nog steeds zijn lichaamswarmte en zijn intense blik op zich gericht. Het gevolg was dat ze niet meer helder kon denken en haar hart als een bezetene tekeerging.


  ‘Kayla.’ Hij legde zijn wijsvinger onder haar kin en hief haar hoofd iets op, zodat ze elkaar wel moesten aankijken. ‘Wat is er?’


  Ze slikte krampachtig, waarna ze op een nonchalante manier haar schouders ophaalde. ‘Ik ben gewoon nerveus, dat is alles.’


  ‘Komt dat door mij?’ informeerde hij met gebogen hoofd.


  ‘Nee!’ Natuurlijk lag het niet aan hem. Ze maakte zichzelf zenuwachtig omdat ze haar uiterste best deed geen blijk te geven van haar ongewilde, ongegronde verlangen naar deze aantrekkelijke, sexy en beslist onbegeerlijke man. ‘Het heeft te maken met die eerste date… je weet wel.’


  Nog steeds hield hij haar kin vast, nu tussen zijn duim en wijsvinger. ‘Wat zit je dan in het bijzonder dwars?’


  Terwijl hij sprak, keek ze naar de bewegingen van zijn mond. Zijn lippen zagen er zacht uit, en de stoppeltjes eromheen benadrukten de mannelijke vorm ervan. ‘Het, eh… Het gaat om die kus,’ hoorde ze zichzelf eruit flappen. ‘Misschien ben ik vergeten hoe dat moet.’


  Haar wangen werden vuurrood. Ook dat nog! Haar gedachten gingen natuurlijk niet uit naar een man die ze nog nooit had ontmoet. Het kwam door Mick dat ze zulke idiote dingen zei. Door aan hem te denken, aan zijn mond, zijn tong en zijn smaak, raakten haar hersenen in verwarring en maakte haar hart steeds van die dwaze sprongetjes. Door haar voeten een stukje te verzetten, probeerde ze zich los te maken uit zijn greep.


  Terwijl hij zijn greep juist verstevigde, boog hij zijn hoofd dichter naar haar toe. ‘Dan zal ik je eraan herinneren,’ fluisterde hij, waarbij ze zijn adem tegen haar wang voelde, ‘hoe twee paar lippen elkaar horen te benaderen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Na afloop van haar date ging Kayla het stille huis binnen. Het was pas elf uur, maar kennelijk waren de leden van het gezin al boven om de nacht door te brengen.


  Ze deed de lamp uit die voor haar in de woonkamer was blijven branden en liep naar de keuken. Op de drempel bleef ze aarzelend staan.


  Niet denken aan wat er daarbinnen is gebeurd, sprak ze zichzelf ferm toe. Zet het meteen uit je gedachten!


  De hakken van haar schoenen klakten op de houten vloerdelen. Nog maar een paar uurtjes geleden had ze daar naast het aanrecht gestaan en was haar huid verhit geraakt onder de koele ketting die Mick om haar nek had vastgemaakt, en toen…


  Niet aan denken, verdorie!


  In haar slaapkamer trok ze haastig haar jurk uit. Net op het moment dat ze haar mouwloze, korte nachthemdje over haar hoofd trok, werd ze gebeld op haar mobieltje. Aan de ringtone hoorde ze dat Mick haar nummer had gebeld. Het was alsof ze bevroor, en haar instinct waarschuwde haar. Aan de ene kant vertelde een puur vrouwelijke intuïtie haar het telefoontje te negeren, aan de andere kant dwong de nanny in haar het te beantwoorden. Zou er iets aan de hand zijn met Jane of Lee? Was er die avond een huiselijke ramp gebeurd waarvan zij moest weten?


  Er kwam nog een andere gedachte bij haar op: als je niet opneemt, zou hij wel eens naar beneden kunnen komen en opduiken in deze kamer!


  De sprong die ze maakte naar de telefoon zou niet misstaan hebben op de sportdag van de basisschool. ‘Hallo?’ zei ze buiten adem.


  ‘Kayla…’ Mick klonk bezorgd. ‘Alles goed met je? Is er iets?’


  Met de palm van haar vrije hand tegen haar hals gedrukt, probeerde ze haar bonzende hart tot bedaren te brengen. Hoewel ze zijn zware stem maar al te goed kende, had hij haar toch zenuwachtig gemaakt. ‘Met mij gaat het prima, hoor, niets aan de hand. Is er soms iets met jullie?’


  Er volgde een lange stilte, waarna hij iets mompelde wat ze niet kon verstaan.


  ‘Mick?’ drong ze aan.


  ‘Nee, alles goed,’ antwoordde hij. ‘Ik wilde je alleen even waarschuwen…’


  Hadden de kinderen iets gezien? Hadden ze hem vragen gesteld over… Niet aan denken!


  Hij begon opnieuw. ‘Je moet niet kwaad worden…’


  ‘Ik ben niet kwaad,’ gaf ze hem te verstaan. ‘Waarom zou ik kwaad zijn? Ik bedoel, waar zou ik kwaad om kunnen worden?’


  De stilte aan de andere kant van de lijn wekte verwarring bij haar.


  ‘Eh… Ik heb nog niet gezegd waarover je misschien kwaad kunt worden.’


  ‘O.’ Hij had het niet over… wat er in de keuken was gebeurd, waaraan ze niet wilde denken. Ze had gedacht dat hij misschien het idee had dat ze daar kwaad over was. Met haar ene hand streek ze over haar voorhoofd. ‘Waar heb je het nou eigenlijk over?’ wilde ze weten.


  ‘Ik wil je waarschuwen en… mijn verontschuldigingen aanbieden. De kinderen en ik hebben in Lees kamer een metropool gebouwd, en die heb ik niet laten opruimen voor we naar bed gingen.’


  ‘O.’ Hij was kennelijk totaal niet onder de indruk van wat er in de keuken was gebeurd. In tegenstelling tot haar had hij er zich geen moment zorgen over gemaakt. In plaats daarvan had hij samen met zijn kinderen een stad gebouwd van houten blokken die kennelijk grote delen van de vloer in beslag nam. ‘Klinkt leuk,’ zei ze.


  ‘Ja, maar het is wel een behoorlijke troep nu in die kamer, dus is een waarschuwing wel op zijn plaats, dacht ik zo.’


  ‘Oké.’ Dat klopte wel. Meer dan eens was ze met haar blote voeten in aanraking gekomen met de scherpe rand van een houtblok. Een waarschuwing was inderdaad terecht. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Morgenochtend zullen de kinderen en ik de boel wel opruimen.’


  ‘Oké, bedankt.’ Goed. Heel goed. Door die kleine uitwisseling was het net alsof er helemaal niets in de keuken was gebeurd en waren ze terug bij hun stabiele relatie van baas en werknemer. Gewoon weer lekker praten over speelgoed, de kinderen en de boel opruimen. Er was dus niets veranderd. Gelukkig maar…


  ‘Heb je van je avond, eh… genoten?’ informeerde Mick aarzelend.


  Ze slikte moeilijk. ‘Jazeker. Betsy en ik en onze dates hebben met ons allen gegeten en zijn daarna naar de film gegaan,’ zei ze, waarna ze de titel noemde van de nieuwste actiefilm, een kaskraker.


  ‘Vond je dat een goeie film? Ik heb er een trailer van gezien, en de plot kwam me nogal vergezocht voor,’ liet hij haar weten.


  Had die film een plot? Kayla wist zich van de gebeurtenissen niets meer te herinneren, zelfs de gezichten van de acteurs die er in voorkwamen, waren haar ontschoten. Met haar gedachten was ze heel ergens anders geweest; in haar hoofd hadden zich dingen afgespeeld die zich maar bleven herhalen…


  ‘Kayla?’


  ‘Het was tamelijk… spectaculair,’ gaf ze toe.


  ‘Kwamen er explosies in voor?’ wilde hij weten.


  ‘Ik dacht dat mijn hoofd eraf zou gaan.’


  ‘Wauw. Was het zo intens?’


  ‘Intens is niet het juiste…’ Abrupt hield ze op met praten. Hij had het over de film, besefte ze opeens, terwijl zij daar helemaal niet mee bezig was. ‘Ik vind dat je hem zelf maar moet zien.’


  ‘Misschien doe ik dat wel.’


  Er volgde een onaangename stilte. Ze huiverde een beetje en trok het laken en het dekbed over zich heen. ‘Had je nog iets anders te melden?’


  ‘Zoals wat?’


  Ze kon hier een eind aan maken en gewoon welterusten zeggen, maar terwijl ze zich tegen de kussens nestelde, had ze nog geen zin om het gesprek te beëindigen. Misschien kwam dat doordat ze dan niet aan bepaalde dingen dacht waaraan ze eigenlijk niet moest denken, maakte ze zichzelf wijs. ‘Ik heb je nog helemaal niet gevraagd hoe jouw sportdag is verlopen. Was de Impossible Football Catch weer een succes? Het is altijd populair.’


  ‘Omdat ik altijd stiekem repen chocola uitdeel. Niet verder vertellen, hoor.’


  ‘Mick Hanson!’ zei ze zogenaamd boos. ‘Je weet net zo goed als ik dat je tijdens schooluren geen zoete versnaperingen mag uitdelen.’


  Hij ging nu zo zacht praten dat het niet meer was dan een fluistering in haar oor. ‘Wat moet ik je geven om mijn geheim te bewaren?’


  Haar eigen geheim kwam op dat moment letterlijk aan de oppervlakte, waardoor ze huiverde. Hij hoefde niet datgene te doen waaraan ze niet wilde denken. Hij hoefde haar helemaal niet aan te raken. De verboden aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende, kwam toch wel boven water. ‘Ik, eh… Ik…’ Ze kon geen woord meer uitbrengen en voelde zich totaal niet op haar gemak. Bovendien was ze bang dat hij alles kon raden wat ze voor hem probeerde te verbergen, alleen al door haar krakende stemgeluid.


  ‘Oké.’ Tot haar opluchting ging hij niet verder op het onderwerp in. ‘Ik wil nog even terugkomen op je date,’ zei hij. ‘Ben je van plan die heer nog eens te ontmoeten?’


  Ze kon zich niet eens meer voor de geest halen hoe die ‘heer’ eruit had gezien. Dat zijn verschijning niet de minste indruk op haar had gemaakt, had te maken met het feit dat negentig procent van haar brein bezig was geweest met heel andere beelden. Enigszins schuldig voelde ze zich wel. ‘Hij is erg aardig.’


  Mick zweeg even en zie toen: ‘Ai.’


  ‘Wat?’ Weer maakte een schuldgevoel zich van haar meester, want ze had amper aandacht aan de man besteed. ‘Hij is vertegenwoordiger bij een raamkozijnenfabrikant en een heel succesvolle, hardwerkende –’


  ‘En doorzichtig,’ viel hij haar in de rede.


  Het duurde even voor ze hem begreep. ‘Ah. Raam, glas, doorzichtig. Nu heb ik je grapje door.’


  ‘Je bent niet op je achterhoofd gevallen, liefje.’


  Door dat lieve woordje ging haar hart sneller kloppen. Hoewel ze last kreeg van kippenvel, moest ze toch ook het dekbed van zich af duwen. ‘Mick…’


  ‘Hm?’


  Ze wist niet wat ze eraan toe moest voegen. Ze had enkel zijn naam willen uitspreken toen haar lichamelijke reactie haar weer eens overdonderde. Dat was niet goed, ze wist het wel. Maar haar verstand was een paar uur geleden al het raam uit gevlogen, toen…


  ‘Heb je vanavond nog iets aan mijn, eh… geheugensteuntje gehad?’ Hij stelde die vraag met een heel zachte stem.


  Toen gebeurde het. Er gebeurde wat ze had geprobeerd te voorkomen sinds ze het huis weer binnen was gegaan. De herinnering aan Micks ‘geheugensteuntje’ kon haar niet helderder voor de geest komen te staan dan nu het geval was.


  Zijn beide handen had hij om haar gezicht gelegd. De handpalmen waren een beetje ruw geworden door het werk dat hij deed en warmer zelfs dan de hitte die via haar hals naar haar wangen was gestegen.


  Bij de aanraking was ze enigszins ineengekrompen, en hij had tegen haar gemompeld, op dezelfde toon als hij volgens haar zou doen tegen een poesje dat niet meer op eigen kracht uit een boom kon komen: ‘Rustig maar, heel stil blijven zitten.’


  Haar handen had ze langs haar zijden tot vuisten gebald in plaats van ze om hem heen te slaan, zoals ze hadden gewild. Ze had naar zijn gezicht gekeken toen dat steeds dichter bij het hare kwam, tot ze bang was geworden dat die bijna-kus slechts een droom was. Vervolgens had ze haar ogen gesloten en haar hart hard tegen haar borstbeen voelen slaan. Mick, dacht ze. Mick gaat me dadelijk kussen.


  Natuurlijk was hij heel teder geweest, in het begin. Aanvankelijk ging het gepaard met zoete genegenheid. In plaats van dat ze zich kon ontspannen, was de spanning bij haar toegenomen door die tedere aanraking. Ze was half bang geweest dat het het resultaat was geweest van de les die hij voor haar in petto had, en half bang dat dat niet het geval was. Toen hij de druk slechts een klein beetje had opgevoerd, had ze haar lippen vaneen gedaan, waarna het puntje van zijn tong de zijdeachtige binnenkant van haar onderlip had beroerd. Ze was overspoeld door een vurige hitte en had zijn middel vastgegrepen voor haar knieën het begaven.


  Hij had totaal bezit genomen van haar mond. Hun tongen waren met elkaar verstrengeld. Ze had zijn geur geroken, zijn lichaamswarmte naar haar toe voelen stromen, hem geproefd.


  En meer gewild.


  Ja, ze had hem gewild!


  Haar tepels hadden zich zo krachtig samengetrokken dat het bijna pijn had gedaan toen ze haar mond wijder had geopend voor zijn dieper gaande tong. Met een hand had hij over haar achterhoofd gestreken, en de andere had hij over haar schouders en rug laten glijden. Zijn handpalm had ze over het bandje van haar beha voelen gaan, en haar borsten waren gezwollen, zozeer hadden ook die naar zijn strelingen gehunkerd.


  ‘Kayla,’ had hij zacht tegen haar lippen gemompeld. Daarna was zijn greep om haar wat losser geworden, zijn kus weer heel teder. Hoewel ze hem liever niet had losgelaten, had ze zichzelf gedwongen haar handen van hem af te halen.


  ‘Kayla,’ zei hij nu weer.


  ‘Ja, Mick?’ kon ze met moeite uitbrengen.


  ‘Ik heb er geen spijt van,’ gaf hij toe. Kennelijk kon hij haar gedachten lezen.


  Zij wel degelijk. Het was juist van haar geweest om niet te willen denken aan wat er tussen hen in de keuken was gebeurd. Want als ze dat wel deed, was ze heel bang dat geen andere man, geen andere kus hier ook maar aan kon tippen.


  


  De daaropvolgende zaterdag werd Mick wakker door de lichte bons op zijn matras en de klik van de televisie, die in de notenhouten kast tegenover zijn bed stond. Daarna volgde nog een bons, deze keer wat zwaarder, gevolgd door het miauwen van een poes. Net toen het dier tegen zijn rug aan ging liggen, deed hij berustend zijn ogen open.


  Zijn blik bleef rusten op zijn kinderen, die hun ogen niet van de televisie af konden houden. Naast hem lag Lee, met zijn karakteristieke spuuglok. Zijn elfjarige dochter lag naast haar broertje en hield een roddel- en modeblad, met als doelgroep tienermeisjes, tegen zich aan gedrukt terwijl ook al haar aandacht werd getrokken naar het televisiescherm.


  Mick slaakte een zucht toen de poes begon te spinnen tegen zijn rug en de kniebeschermer van Lee tegen zijn ribbenkast stootte. Het was niet alleen zo dat hij figuurlijk gesproken geen ruimte had voor een vrouw in zijn leven, maar ook letterlijk was er geen centimeter ruimte voor haar in zijn bed. Zo simpel was het echt.


  ‘Pap,’ zei Lee, die zijn ogen strak gericht hield op de buis.


  ‘Ja?’


  ‘Denk je dat La-La vanmorgen mijn zaterdagse lievelingsontbijt zal klaarmaken?’


  Daar komt het, dacht hij. Het tegenovergestelde van simpel. Niet alleen vanwege die, eh… les in de keuken van de vorige week, maar vanwege dat aanbod van Patty om naar Europa te gaan, dat nog steeds niet was besproken. De afgelopen acht dagen had hij wel duizend keer aan die twee dingen gedacht. En toch had hij nog met geen woord gerept over het voorstel van Patty. Zijn nanny wist nog steeds van niks.


  ‘Ik kan wel voor je lievelingsontbijt zorgen, kerel,’ zei hij tegen Lee. ‘We moeten niet voor alles afhankelijk willen zijn van Kayla. Wat, eh… is jouw zaterdagse lievelingsontbijt eigenlijk, Lee?’


  ‘Dat heb ik vorig weekend uitgekozen, toen jij moest werken,’ antwoordde zijn zoon, boven de kokhalzende geluidjes uit die Jane spottend maakte. ‘Een gebakken kaassandwich.’


  ‘Dat klinkt niet gek.’


  ‘Met zoetzuur erop.’


  Nu kreeg Mick zelf ook de neiging om te kokhalzen. Wel een heftig ontbijt… Hij ging zo verliggen dat de poes onder luid protest van het bed sprong. ‘Dat kan ik wel klaarmaken. Dat kunnen wij met ons drieën wel doen.’


  Nadat hij zijn trainingspak had aangetrokken, gingen ze naar de keuken om het ontbijt klaar te maken. Daar bedacht Mick dat de tijd misschien was aangebroken om het onderwerp aan te snijden van de nanny en haar toekomst in hun gezin. Daarbij wilde hij niet te veel ingaan op details – die zou hij bewaren tot hij Kayla’s eigen reactie hoorde op het aanbod – maar het leek hem wel verstandig zijn kinderen eraan te herinneren dat zij niet vanzelfsprekend beschouwd mocht worden als een blijvende deelgenote van het gezin.


  ‘Hoor eens, jongens,’ begon hij. ‘Kayla –’


  ‘Wat is er met Kayla?’ onderbrak de vrouw in kwestie hem.


  Met een ruk draaide hij zich om en zag haar de keuken binnenkomen, gekleed in haar lange flanellen ochtendjas en op slippers.


  ‘Ik, eh… Ik…’ Hij moest iets zeggen, nietwaar, maar hij betrapte zichzelf erop dat hij naar haar staarde. Daarbij dacht hij aan de geur van haar parfum, de gladde huid van haar nek, die hij met zijn vingers had gevoeld bij het vastmaken van de ketting. En niet te vergeten aan de zachte druk van haar lippen toen ze hem terug had gekust.


  Ja, ze had hem echt terug gekust. Grote genade, wat had dat heerlijk aangevoeld!


  De zoom van haar ochtendjas fladderde om haar enkels toen ze op de koffie afging. Hij sloeg zijn ogen neer om naar haar blote voeten te kijken in plaats van naar haar mond, maar hij had de vermoeide blik in haar ogen al gezien. Misschien had ook zij last gehad van slapeloze nachten.


  ‘Je ziet er moe uit,’ merkte Jane op, die zich omdraaide op haar stoel. ‘Heb je gedroomd over je date van vorige week? Je hebt ons nooit verteld hoe knap hij was. En was hij ook sexy?’


  ‘Sexy!’ Fronsend keek Mick naar zijn dochter. ‘Over zoiets hoor je niet te praten.’ Vervolgens keek hij naar de nanny en probeerde zelf vast stellen wat haar antwoord zou zijn.


  Ja, hoe sexy was die vent?


  Blozend zei Kayla: ‘Je vader heeft gelijk, Jane. Je hoort andere mensen geen vragen te stellen over –’


  ‘Maar is hij de ware?’


  ‘Daarover ook niet,’ sprak Kayla haar vermanend toe. Ze schonk een kop koffie voor zichzelf in en daarna voor Mick. ‘Heeft Lee je overgehaald om een gebakken kaassandwich te maken? Met zoetzuur?’


  ‘Nou, volgens mij helpt deze combinatie goed voor iemand die aan de lijn doet. Als je dit om acht uur ’s morgens ruikt, vergaat je de eetlust. Ik hoef voorlopig niet te ontbijten.’


  Even bleef haar blik op zijn borst gericht, waarna ze haar ogen afwendde. ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Ik ga eerst douchen voor ik iets ga eten. Jullie redden je hier wel?’


  ‘Natuurlijk.’ Het trof hem dat ze op precies dezelfde plaats stond waar ze de vorige week had gestaan, toen ze erover had geklaagd dat ze was vergeten hoe ze moest kussen.


  Alsof ze daar ook weer aan moest denken, sloeg ze haar blik naar hem op. Hun ogen ontmoetten elkaar zoals hun lippen hadden gedaan. Behalve de geur van koffie en zoetzuur hing er nog iets anders in de lucht. Er was sprake van een elektrische lading in de atmosfeer die over Micks rug voer als een sensuele kras van vrouwelijke vingernagels.


  ‘Ik moest maar eens gaan,’ mompelde Kayla.


  ‘Niet doen,’ hoorde hij zichzelf zeggen. Hij wilde niet dat ze wegging. Ze mocht de keuken niet uit gaan, niet bij hem vandaan gaan.


  Opeens kwam Lee tussen hen in staan en verbrak zo plotsklaps de band die tussen de twee volwassenen was ontstaan. Mick deed een stap achteruit om zijn zoon meer ruimte te geven en besefte het toen weer sterk: er was in zijn leven geen ruimte voor iemand, zelfs niet voor Kayla.


  Ze verdween in de richting van haar kamer en deed de keukendeur achter zich dicht.


  Na het slaken van een diepe, lange zucht ging hij verder met de bereiding van het ontbijt. ‘We moeten opschieten,’ zei hij. ‘Er zijn vanmorgen twee basketbalwedstrijden.’ Allebei zijn kinderen speelden bij de lokale club, en hij coachte de teams.


  ‘Pap,’ zei Jane. ‘Mag ik met Kayla naar huis gaan wanneer mijn wedstrijd voorbij is en die van Lee begint? Ik verveel me rot als ik niks anders te doen heb dan op de tribune te zitten.’


  ‘Ik weet niet of ze vandaag wel meegaat naar de wedstrijden,’ antwoordde hij.


  Lee staarde naar zijn vader alsof die net had verklapt dat de kerstman niet bestond. ‘La-La komt altijd kijken naar alles wat ik doe.’


  O jeetje. Door zijn werkschema als brandweerman zag de baan van hun nanny er anders uit dan in andere gezinnen, waar ze doorgaans van maandag tot en met vrijdag van acht uur ’s morgens tot vijf uur ’s middags werkten. Zijn onregelmatige uren betekenden echter dat Kayla ook dikwijls als chauffeuse voor de kinderen optrad wanneer ze ergens naartoe moesten – iets wat normaal gesproken tot de verantwoordelijkheid van de ouders werd gerekend, zeker in het weekend.


  ‘Lee, ik heb vandaag een vrije dag, en dat betekent dat Kayla kan doen wat ze wil. Misschien gaat ze veel liever winkelen of een boek lezen of naar een spannende film kijken.’


  Zijn zoon trok zich daar niets van aan en herhaalde: ‘La-La komt altijd kijken naar alles wat ik doe.’


  Net als een moeder, dacht Mick, wiens buik verkrampte. Hij legde zijn grote hand om de nek van zijn zoon om hem naar zich toe te trekken voor een omhelzing. ‘Weet ik, kerel, en daar mag je blij om zijn. Maar we moeten haar vrije dagen respecteren.’


  ‘Weet je nog dat ze eerder terugkwam van dat meidenweekend om naar mijn balletuitvoering te komen kijken?’ bracht Jane te berde.


  ‘Ze vindt het hartstikke leuk om me te zien spelen, pap.’ Lee liep al naar de deur die toegang gaf tot de kamer van de nanny. ‘We kunnen haar toch wel even vragen of –’


  ‘Nee!’ Mick deed een uitval naar zijn zoon en greep de mouw van zijn flanellen pyjama vast. ‘Als je het haar vraagt, dan zet je haar onder druk.’


  De jongen keek naar zijn zuster. ‘Net zoals Jane deed toen ze haar vroeg of haar date de ware was?’


  ‘Zoiets, ja.’ Opeens herinnerde Mick zich dat ze die vraag niet had beantwoord. ‘We moeten –’


  ‘Dat was een stomme vraag,’ verklaarde Lee. ‘Er is geen ware voor La-La. Nog niet.’


  Jane bracht haar lege ontbijtkom naar het aanrecht om die af te wassen. ‘Hoezo? Ben je soms nog steeds van plan om zelf met haar te trouwen wanneer je groot bent?’ vroeg ze plagend.


  Lee gaf zijn zuster een por tegen haar arm. ‘Ach, hou toch je kop. Toen ik dat zei, was ik nog een baby.’


  ‘Nou, je zei het anders vorige week nog, hoor.’


  ‘Nietes.’


  ‘Welles.’


  ‘Nietes.’


  ‘Ho maar jongens.’ Mick legde een hand op de schouders van de beide kinderen. ‘Zo is het wel genoeg.’


  Hij begon last te krijgen van het soort hoofdpijn dat ouders wel vaker kregen. Nog een reden waarom hij geen vrouw in zijn leven kon toestaan. Want hoe kon je nou iemand anders opzadelen met het gekibbel van je kinderen op zaterdagmorgen en jezelf nog recht in de ogen kijken? ‘Jullie gaan nu naar boven om je bed op te maken en je klaar te maken voor het basketballen.’


  Lee stak zijn onderlip naar voren. ‘Ik bedoel alleen dat La-La niet bij ons weg kan gaan voordat ik heb getekend bij de San Francisco Giants,’ zei hij. ‘Je weet wel, wanneer ik profbasketballer word.’


  De hoofdpijn van Mick werd erger. ‘Lee… Jongen toch.’


  ‘Wat?’


  ‘Luister nou eens. Je moet begrijpen…’ Hij aarzelde.


  ‘Wat moet ik begrijpen?’ wilde Lee weten.


  ‘Weet je…’ Mick kon niet uit zijn woorden komen.


  Rollend met haar ogen kwam Jane tussenbeide. ‘Hij weet niet goed hoe hij jou aan je verstand kan peuteren dat je nooit profbasketballer zult worden, snotaap.’


  ‘Jane toch!’ Mick schudde zijn hoofd. ‘Hou op.’ Met een zucht liet hij erop volgen: ‘Laten we even gaan zitten.’ Langzaam volgde hij de kinderen naar de keukentafel.


  Waarom had hij dit niet zien aankomen? Hij had er nooit aan gedacht zijn kinderen een keer uit te leggen dat Kayla niet voor altijd deel zou blijven uitmaken van hun gezin. Aanvankelijk had hij het te druk gehad met rouwen, daarna met overeind blijven. Vervolgens was hij zo dankbaar geweest met de komst van de nanny, dat hij het net zo vanzelfsprekend was gaan vinden als zijn kinderen van acht en elf jaar dat ze elke basketbalwedstrijd en elke balletuitvoering bijwoonde.


  Verdorie! Soms was het verdraaid moeilijk om een alleenstaande vader te zijn.


  Nog steeds had hij niet het gevoel dat hij al bijzonderheden moest vertellen over het voorstel van Patty en Eric Bright, tot hij daarvoor de juiste plaats en tijd had gevonden om het met Kayla te bespreken. Nog liever zou hij een brandend gebouw binnen snellen dan deze discussie aan te gaan met zijn kinderen.


  Ze keken enigszins ongerust naar hem, zag hij toen ze aan tafel plaatsnamen. Verdraaid, dacht hij weer. ‘Luister, jongens, er is niets waar jullie je zorgen over hoeven maken.’


  Behalve dan dat de vrouw die al voor jullie zorgt zolang jullie je dat kunnen herinneren, ons misschien zal verlaten voor een ander gezin…


  ‘Jullie weten vast nog wel dat we het al vaker over dit soort dingen hebben gehad. Eh… dat het leven doorgaat. Na de winter komt het voorjaar, dan de zomer en dan de herfst.’


  Lee knikte en telde op zijn vingers af: ‘Eerst basketbal, dan honkbal, daarna zwemmen en dan voetbal.’


  Micks gezicht vertrok. Je kon het wel aan zijn zoon overlaten om bij alles te denken in sporttermen. ‘Ja, zo is het maar net. We leven van seizoen naar seizoen. Het zou behoorlijk, eh… saai worden als we het hele jaar door alleen maar zouden basketballen.’


  Nu keken ze met enige verbazing naar hem. ‘We spelen altijd computerspelletjes, zelfs in de zomer,’ bracht Jane hem in herinnering.


  Hij deed nog een poging. ‘Je weet best wat ik bedoel. Niets duurt eeuwig. Je lievelingsschoenen zijn te klein geworden. Je bent niet meer zo dol op pluchen knuffels maar speelt nu liever met een jojo. Je denkt dat je je nieuwe onderwijzer niet zo aardig zult vinden als de vorige, maar de nieuwe blijkt ook heel leuk te zijn. Dat soort dingen.’


  Lee knipperde met zijn ogen. ‘Krijg ik een nieuwe onderwijzer?’


  ‘Nee, sufkop,’ zei Jane, bij wie het begon te dagen. ‘Hij probeert je te vertellen dat hij over je fiets is gereden.’


  Zijn zoon hapte naar lucht. ‘Papa!’


  ‘Ik ben niet over je fiets gereden, Lee.’ Hij keek naar zijn dochter en zei: ‘Aan jou heb ik ook niks.’


  Ze schoof heen en weer op haar stoel. ‘Ik begrijp niks van wat je zegt. Ik dacht dat het over de fiets ging.’


  ‘Nee, het ging niet over de fiets. Het gaat niet alleen over speelgoed of onderwijzers. Niet precies. Ik probeer jullie gewoon duidelijk te maken dat dingen veranderen.’ Grote genade, wat had hij een hekel aan dat woord, maar net doen alsof het niet bestond, had al helemaal niet gewerkt.


  ‘Wat bedoel je met veranderen? Hoe dan?’ vroeg Jane, die nu op haar hoede was.


  Hij wuifde met een hand. ‘Bijzonderheden zijn niet nodig. Niet op dit moment. Maar soms komen mensen erachter dat ze een bepaalde situatie zijn ontgroeid, zoals met je schoenen, snap je? Dus moet je een ander paar schoenen hebben, en die zijn ook goed, misschien zelfs wel beter dan het oude paar, dat toch al een beetje versleten was.’


  ‘Bij mijn vorige schoenen waren de veters kapot gegaan, weet je nog wel?’ zei Lee. ‘La-La heeft ze vervangen door knalgroene, en toen waren ze weer net zo goed als daarvoor. Vlak voor Kerstmis had ik pas een paar nieuwe nodig.’


  Mick onderdrukte een zucht. Hij kwam bij zijn zoon niet duidelijk over. ‘Maar uiteindelijk had je wel een nieuw paar schoenen nodig, nietwaar?’


  ‘Ja.’ Het gezichtje van de jongen klaarde op. ‘Bedoel je dat je vindt dat we Kayla morgen voor haar verjaardag nieuwe slippers moeten geven? Ik zag je kijken naar de oude die ze aan had.’


  Ja, toen hij niet langer naar haar mond wilde kijken, dacht Mick, zijn blik gericht op de tafel. ‘Wat ik bedoel, is dat we misschien moeten denken aan een nieuwe Kayla, jongens.’


  Zijn aandacht werd getrokken door een geluid. Zijn hoofd schoot omhoog, en nog net op tijd zag hij de huidige Kayla verdwijnen in haar slaapkamer. Grote genade nog aan toe! Had ze hem gehoord? En als dat zo was…


  Met een zucht liet hij zijn hoofd op zijn hand rusten. Bij het wakker worden had hij gedacht dat zijn situatie simpel was. Nou, mooi niet. Je hoefde niet bijster intelligent te zijn om te beseffen dat zijn omstandigheden wel duizendmaal gecompliceerder waren dan een te klein bed en een loodzwaar hart.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Na de basketbalwedstrijden, die ’s ochtends werden gehouden, had Kayla een lunchafspraak met haar vriendinnen. Gekleed in een nauwsluitende, gebreide, lichtblauwe jurk en op haar zwarte laarzen duwde ze de glazen deur open van het grote restaurant, op een hoek van het winkelcentrum. Meteen ontwaarde daar ze een klein groepje wachtende vrouwen, waarvan eenieder breed glimlachte en een vrolijk gekleurd cadeautasje bij zich droeg.


  ‘Hartelijk gefeliciteerd!’ riepen ze in koor uit.


  Kayla glimlachte naar hen en werd daarna meteen samen met de groep door de gastvrouw begeleid naar hun tafel.


  Betsy gaf haar een arm en mompelde: ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, Kayla, maar je feestgezicht ziet er een tikkeltje somber uit.’


  ‘Hoe kom je erbij?’ begon Kayla. Met een zucht bekende ze daarna echter: ‘Oké, misschien is dat ook wel zo. Het zal wel te maken hebben met een verjaardagsdepressie.’ Of met wat ze die morgen had gedacht Mick te horen zeggen: we moeten denken aan een nieuwe Kayla. Had ze dat verkeerd verstaan, of had hij dat echt gezegd?


  Betsy nam haar mee om aan het hoofd van de tafel te gaan zitten, zoals de gastvrouw aanduidde. ‘Ik verklaar dit restaurant tot een depressievrije zone. We hebben allemaal cadeautjes bij ons, en aan het eind van de lunch bestellen we een toetje!’


  Ontspannen leunde Kayla achterover op haar stoel. ‘Ik ben eigenlijk niet goed snik. Morgen zevenentwintig worden, is helemaal zo gek nog niet.’


  ‘Als je wilt, kunnen we tijdens de lunch net doen alsof we allemaal zeventien zijn,’ zei de onstuitbare Betsy.


  ‘Goed idee,’ stemde Jamie met haar in. Ze had heel kort haar en was de nanny van een ongepland nakomertje. ‘We zullen nergens anders over praten dan over kleren, jongens en seks.’


  ‘Sst!’ Gwen, het hoofd van het agentschap voor nanny’s, keek glimlachend om zich heen. ‘We hebben een reputatie hoog te houden, dames.’


  Betsy boog zich over de tafel. ‘Gwen, ik wil je toch even laten weten dat nanny’s ook seks kunnen hebben, hoor,’ zei ze zachtjes.


  Gwen trok een wenkbrauw op. ‘Ik dacht anders dat we momenteel met ons allen een armetierig liefdesleven leidden.’


  Betsy’s gezicht vertrok. ‘Dat is waar. Nou, laten we dan zeggen dat nanny’s ook seks wíllen.’


  Hun serveerster verscheen, die hun drankjes en gerechten noteerde. Aangezien het om een verjaardag ging, besloten de vriendinnen om voorafgaand aan hun salades gefrituurde aardappeltjes met véél zure room te bestellen.


  Jamie slaakte een zucht toen ze een hap nam van het decadente voorgerechtje. ‘Over liefdeslevens gesproken, hoe is het afgelopen met die dubbele date, meiden?’ Ze keek van Betsy naar Kayla, die beiden angstvallig hun mond hielden. ‘Zo goed?’


  ‘Geen vonken,’ gaf Betsy toe. Kijkend naar Kayla vroeg ze: ‘Voelde jij hitte?’


  Niet bij de blind date, maar wel bij Mick – ervoor, tijdens en erna. Ze schudde haar hoofd. ‘Die van mij heeft nog wel een paar keer gebeld, maar ik heb hem afgepoeierd.’


  Betsy fronste, maar al gauw klaarde haar gezicht op. ‘Misschien weet ik nog een gegadigde. Naast ons is een heel knappe man komen wonen. Hij was een beetje geïrriteerd toen mijn tweeling in zijn achtertuin opdook, maar… Heb ik al verteld dat hij knap is?’


  Aangezien Betsy de nanny was van een paar schattige vierjarige dondersteentjes van kinderen, kon Kayla de irritatie van de buurman wel begrijpen. ‘Waarom ben je zelf niet in hem geïnteresseerd?’


  Haar vriendin schudde haar hoofd. ‘Hij grilt iedere avond grote stukken vlees.’ Betsy was volgens eigen zeggen sinds een maand vegetariër.


  ‘Ik heb besloten van nu af aan zelf naar een man op zoek te gaan,’ zei Kayla.


  Ze brachten de rest van de lunch door met eten en giechelen alsof ze inderdaad weer zeventien waren. De cadeautjes zorgden voor een extra feestelijke sfeer, en Kayla was erg blij met de sjaal en bijpassende handschoenen, het parfum, de boeken en het lekkers dat ze van haar vriendinnen kreeg. Het toetje van chocolade droeg nog meer bij tot haar goede humeur.


  Dat werd een stuk minder bij het verlaten van het restaurant. ‘Wat doe je morgen?’ informeerde Gwen. ‘Ga je dan op bezoek bij je ouders?’


  Kayla bleef glimlachen. ‘Zoiets, ja.’ Maar niet heus.


  ‘En vanavond?’ vroeg Betsy. ‘Heb je plannen?’


  ‘Dan ga ik uit eten met een oude vriendin van de middelbare school.’ Karen woonde nu in Tucson, maar was voor zaken in het noorden van Californië. ‘Kan leuk worden.’


  Betsy boog zich naar haar toe. ‘Leuker zou een man zijn, en seks.’


  Kayla bedacht dat die mogelijkheid net zomin voor de hand lag als contact met haar ouders op de dag dat ze een jaar ouder werd. Maar ze hield haar gezicht in de plooi toen ze haar vriendinnen uitwuifde en het winkelcentrum in ging. Misschien kon ze iets leuks kopen om vanavond aan te trekken.


  In plaats van in haar favoriete boetiek belandde ze echter op de kinderafdeling van het warenhuis. Lee had nieuwe sokken nodig, zoals altijd. In een gangpad liep ze een bekende figuur tegen het lijf, die bij een rek met kleine shirts stond te kijken.


  Betsy was verbaasd en keek schaapachtig naar haar. ‘Jij ook al?’


  ‘Ik ben op sokken uit,’ antwoordde Kayla met een zucht. ‘Zou er iets mis zijn met ons?’


  ‘Omdat we op onze vrije zaterdag aan het winkelen zijn voor onze zorgenkindjes in plaats van voor onszelf?’


  ‘Ik vroeg me af wat het over mij zegt dat ik liever naar kinderkleding kijk dan naar een nieuwe spijkerbroek voor mezelf.’


  Betsy streek met haar handen over haar heupen. ‘Als je het mij vraagt, is dat omdat je jezelf hebt beloofd eerst een paar kilo af te vallen voordat je een nieuwe broek koopt, net als ik.’


  Kayla dacht niet dat Betsy daarom belangstelling had voor kleding in kleine maatjes. ‘Veel mensen houden van hun werk, maar ik weet bijna zeker dat het niet hip is voor vrouwen van onze leeftijd om zo met kinderen bezig te zijn als wij.’


  Betsy speelde met een shirtje met een wild patroon van dubbeldekkers erop. ‘Wanneer ben jij begonnen met oppassen op kleine kinderen?’


  Even dacht Kayla na. ‘Toen ik twaalf was. Een stel vlak bij ons in de buurt had een kind en een zeer druk sociaal leven. Tot aan mijn middelbareschooltijd paste ik op Lisa, vanaf dat ze anderhalf jaar oud was. De eerste keer dat ik op haar en haar broertje Curtis kwam passen, was hij pas twaalf dagen oud. Ik was daar twee tot drie keer per week, ook wanneer hun moeder bijvoorbeeld eens met een vriendin wilde tennissen of koffiedrinken.’


  ‘En jij vond het leuk.’


  Ja, ze had het leuk gevonden. Tegen die tijd waren haar moeder en vader beiden al hertrouwd en voornamelijk met zichzelf bezig geweest. Aan de kinderen op wie ze paste, had ze alle aandacht gegeven die ze zo graag voor zichzelf had gewild. En de kinderen hadden net zoveel teruggegeven als zij ze had gegeven. Ze waren dolblij geweest wanneer ze kwam en bedroefd wanneer ze naar huis ging.


  Betsy knikte. ‘Ik was ook de babysitter van de buren. Ik heb altijd mijn eigen kinderen gewild.’


  ‘Vind je het niet vervelend dat Duncan en Cal die plaats in je hart niet opvullen?’


  ‘Nee,’ zei ze grinnikend. ‘En als ik eerlijk ben, zullen er dagen komen dat ik de hemel op mijn knieën dank dat die kleine doerakken niet zeven dagen per week vierentwintig uur per dag van mij zijn. Jana, hun moeder, geeft toe dat ze zelfs het geduld van diverse heiligen danig op de proef kunnen stellen.’


  Kayla wist dat haar vriendin dol was op de tweeling, maar vroeg zich toch af of dat voor haar anders was, als inwonende nanny voor kinderen zonder moeder. Zij hadden geen andere vrouw in de buurt die ’s avonds even bij hen ging kijken, geen andere vrouw die haar handpalm tegen hun voorhoofdjes drukte om te voelen of ze koorts hadden. Er was in hun huis geen andere vrouwenstem om hun angsten te sussen. Misschien kwam het ook door Micks werk dat haar baan zo anders was dan die van Betsy. Dag en nacht kon Mick worden opgeroepen, waardoor alle verantwoordelijkheden van een moeder op haar schouders kwamen te rusten.


  We moeten denken aan een nieuwe Kayla, hoorde ze Mick weer zeggen.


  Wat had dat te betekenen gehad? Ze had stil moeten blijven staan en een antwoord moeten eisen. In plaats daarvan had ze het een soort obsessie laten worden, die nu haar zaterdag verknalde.


  ‘Weet je, mijn oudste zuster wil geen kinderen, en dat vind ik best,’ vervolgde Betsy. ‘Mijn nicht kan ze niet krijgen, en daar heeft zij ook vrede mee. Hun gevoelens zijn persoonlijk en natuurlijk toegestaan, net als die van ons. Er is niks mis mee om van kinderen te houden.’


  Er was echter wel iets mis met Kayla’s dag, en ze was vastbesloten dat aan te pakken. ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei ze tegen haar vriendin. Ze was niet van plan het langer aan zich te laten knagen. Ze zou Mick op de man af vragen wat er nou precies aan de hand was in het huis aan Surrey Street.


  Enkele minuten later reed ze de oprit op. Alvorens naar de voordeur te lopen, nam ze even de tijd om haar gedachten te ordenen. Net toen ze de deurknop vastpakte, werd de deur opengerukt door Mick, waardoor ze uit balans raakte en hij haar schouder beetgreep.


  Ze keken elkaar aan.


  De stemming waarin ze het winkelcentrum had verlaten, verdween. Zijn hand voelde zwaar en mannelijk aan op haar schouder, en haar arm werd warm. Die morgen was hij zonder zich te scheren het huis uit gegaan. De donkere stoppels van zijn bakkebaarden trokken haar aandacht naar de vorm van zijn lippen. Ze herinnerde zich nog goed hoe teder die hadden aangevoeld op de hare. Haar mond tintelde toen ze terugdacht aan dat gestolen moment waarop zijn tong de hare raakte en haar hart even stil was blijven staan.


  Zijn greep om haar schouder verslapte, waardoor de aanraking in een streling leek te veranderen. Ze zag zijn borst op en neer gaan bij het ademen, terwijl zij geen lucht in haar longen kon krijgen.


  ‘Hé…’ Zijn stem klonk schor.


  Diezelfde stem hoorde ze in gedachten iets anders zeggen: we moeten denken aan een nieuwe Kayla.


  De herinnering daaraan zweepte haar weer op. Ze rukte zich van hem los, waarna hij zijn arm liet vallen. Met samengeknepen ogen concentreerde ze zich op haar doel. Er moest duidelijkheid komen, zodat ze de lucht kon zuiveren en een eind kon maken aan haar akelige gevoel. ‘Hoor eens,’ zei ze. ‘Van jammeren en gezeur hou ik niet, dus –’


  ‘Dus kom met mij mee,’ zei hij lachend.


  Die lach deed het hem. ‘Wat?’


  Hij had haar alweer vastgepakt. ‘We hoorden je aankomen. De kinderen hebben de hele middag op je gewacht,’ zei hij terwijl hij haar meenam naar de woonkamer.


  ‘Verrassing!’ riepen Jane en Lee uit.


  Ballonnen dansten aan linten die aan de ruggen van de stoelen waren vastgemaakt. Op de lange tafel lagen cadeautjes in een kring gerangschikt om een taart met haar naam erop. De kinderen droegen malle feesthoedjes, en Lee begon op een schel fluitje te blazen. Kayla keek van Mick naar de kinderen en vervolgens weer naar Mick.


  Schouderophalend zei hij: ‘We raakten een beetje opgewonden en konden niet wachten tot morgen om je verjaardag te vieren.’


  Lee en Jane renden op haar af. ‘Je vindt het toch niet erg, hè?’ vroeg het meisje.


  Lee omhelsde Kayla zo krachtig dat haar longen werden samengeperst als tandpasta in een tube. Zonder iets te zeggen, schudde ze haar hoofd en vocht tegen de opkomende tranen. Met haar handpalmen streek ze over de hoofden van de kinderen.


  Haar stemming steeg boven de veelkleurige ballonnen uit. Er is niks mis mee om van kinderen te houden, had Betsy gezegd.


  Alles goed en wel, maar het kon misschien wel gevaarlijk zijn om van twee specifieke kinderen te houden die niet van haar waren. Maar nu ze ze tegen haar hart gedrukt hield, boeide dat haar niet.


  De tweede strenge regel van het nanny-zijn had ze eeuwen geleden al verbroken, besefte ze. Waarschijnlijk op zomaar een avond, toen ze op haar tenen naar binnen was gegaan om een licht uit te doen of een pluchen beest naast een slapend lijfje te leggen.


  Ze beschouwde Micks kinderen als de hare, en daar kon niets of niemand verandering in brengen.


  Mick op zijn beurt had de hele dag gewacht op de kans om de opmerking te verklaren die zijn nanny die morgen gehoord moest hebben.


  Terwijl hij naar haar keektoen ze haar cadeautjes aan het uitpakken was, wist hij dat het onmogelijk was om haar te vervangen. Net zo onmogelijk als het was om nu zijn ogen van haar af te wenden. De blauwe jurk die ze droeg, accentueerde haar ogen en sloot als een tweede huid om haar slanke lichaam. De zwarte laarzen met hoge hakken deden haar benen nog langer lijken dan ze al waren.


  Toch was de keuze niet aan hem of ze als nanny in zijn gezin zou blijven. Al langer dan een week had hij het aanbod van Patty voor haar verzwegen. En knaagde dat niet vreselijk aan hem?


  ‘Pap,’ zei Jane, die hem uit zijn gepeins haalde. ‘Mogen we nu de taart aansnijden?’


  ‘Oké, maar dan moeten jij en Lee wel even de kartonnen bordjes en plastic vorkjes gaan halen, hoor. Na een feestje gaan we niet afwassen.’


  De kinderen renden weg en lieten hem alleen met Kayla in de kamer achter. Glimlachend zei ze tegen hem: ‘Ik ben vooral blij met mijn nieuwe iPod. Nadat de mijne kapot was gegaan in het zwembad, heb ik hem niet vervangen omdat ik ertegen opzag al die muziek weer in te stellen. Bedankt dat jij dat voor me hebt gedaan, Mick.’


  ‘Vergeleken met jou ben ik van de oude stempel,’ waarschuwde hij. ‘Ik weet naar welke muziek je graag luistert, maar ik heb er ook stiekem een paar nummers aan toegevoegd die je misschien oubollig vindt.’


  ‘Waarom zeur je toch altijd over ons leeftijdsverschil?’


  Omdat ik het dan niet hoef te hebben over dat aanbod om naar Europa te gaan. En omdat ik dan niet nog een reden hoef te bedenken waarom ik je niet meer mag kussen, antwoordde hij in stilte. Met een zucht trok hij een stoel bij om bij haar aan tafel te gaan zitten. ‘Kayla –’


  ‘We hebben ze gevonden!’ Lee kwam de kamer binnen rennen met de kartonnen bordjes en plastic vorkjes in zijn handen. ‘Ikke wil taart.’


  Grinnikend keken hij en Kayla elkaar aan. ‘Dat zegt Lee altijd op feestjes, “ikke wil taart”. Hij zal het ook nog zeggen op zijn trouwdag,’ voorspelde Mick.


  Grote genade. De gedachte dat Lee zou trouwen, maakte hem somber. Die jongen was al acht jaar, en de volgende jaren zouden net zo snel omvliegen als die eerste acht. Zijn dochter zou ook trouwen, en wat zou er dan met hem gaan gebeuren? Wie zou er naast hem staan om toe te kijken terwijl zijn kinderen hun eigen leven gingen leiden?


  Intense eenzaamheid vervulde zijn hart. Hij keek naar de foto van zijn vrouw, Ellen, op de schoorsteenmantel. Het was verschrikkelijk om toe te geven, maar hij kon zich nog amper haar stem herinneren. Haar geur kende hij ook niet meer, maar op momenten als deze miste hij haar aanwezigheid niettemin ontzettend.


  ‘Mick.’


  Hij keek naar Kayla. Aan het andere eind van de tafel zaten zijn kinderen van de verjaardagstaart te schransen alsof ze nog nooit iets te eten hadden gekregen.


  Kayla schoof een stuk taart op een kartonnen bordje naar hem toe. ‘Ik was vandaag zelf ook een beetje verdrietig,’ zei ze zacht. ‘Is het besmettelijk?’


  ‘Natuurlijk niet, het is –’


  ‘Ik ken die blik,’ ging ze voort. ‘Waar zat je met je gedachten?’


  Hij besefte dat ze inderdaad die blik kende. Kayla was goed in het peilen van zijn stemmingen. Hoofdschuddend keek hij haar fronsend aan. ‘Wie bekommert zich om jouw slechte momenten?’


  Glimlachend wuifde ze met haar hand. ‘Ik heb geen slechte momenten.’


  ‘Je zei net van wel. Die heeft iedereen.’


  Jane maakte duidelijk dat ze de leeftijd naderde waarop ze zich kon mengen in gesprekken tussen volwassenen. ‘Kayla praat met haar vriendinnen.’


  ‘Je zou ook met ons moeten praten,’ zei Mick. ‘Met mij.’


  ‘Of met mij,’ kwam Jane tussenbeide. ‘Je weet wel, wanneer je wilt praten over jongens en zo.’


  Lee trok een zuur gezicht. ‘Praat maar niet met mij over jongens, want dan moet ik kotsen.’


  ‘Maar ik wil het wel graag horen,’ zei Jane. ‘Ik wil alles weten over de ware.’


  Kayla lachte. ‘Ik weet niks over de ware, Jane.’


  De dochter van Mick wendde zich tot hem. ‘Vertel het haar, pap. Vertel haar dat de ware op haar wacht.’ Zonder op zijn antwoord te wachten, vervolgde ze: ‘Papa heeft ons verteld dat hij mama zag tijdens de bruiloft van een vriendin. Zij was bruidsmeisje, en hij zei tegen zichzelf: jippie, dat is ze.’


  ‘Maar ze vond hem niet meteen leuk,’ bracht Lee te berde, ook al moest hij niets hebben van romantiek. ‘Ze zei tegen hem dat hij verwaand was en dat ze niet uitging met knappe kerels.’


  Jane fronste. ‘Waarom zei mama dat? Waarom wilde ze niet daten met leuke jongens?’


  Mick haalde zijn schouders op.


  ‘Omdat leuke jongens vaak weten dat ze leuk zijn,’ antwoordde Kayla. ‘Als ze hoffelijk en knap zijn, oké, maar overdreven zelfverzekerd en knap… Dan moet je op je hoede zijn.’


  ‘Je kunt maar beter vaak alsjeblieft en dankjewel zeggen,’ zei Mick.’


  ‘Is mam jou daarom met andere ogen gaan zien?’ vroeg Lee.


  Mick knikte. ‘En ik dacht eraan mijn handen te wassen als dat moest.’ Onderdeel van het opvoeden was stiekem een praktisch lesje geven bij elke gelegenheid.


  Lee rolde met zijn ogen.


  ‘Dus mama gaf papa een tweede kans om indruk op haar te maken,’ zei Jane. ‘Misschien moet jij dat ook doen, Kayla. Je vertelde me dat de man met wie je vorige week uitging geen indruk op je maakte. Maar misschien gebeurt dat wel nooit bij een eerste afspraakje.’


  Nu was het Kayla’s beurt om haar schouders op te halen. ‘Of misschien wordt dat indruk maken wel overschat. Je hoeft niet altijd meteen heftig van iemand onder de indruk te zijn.’


  ‘Jawel, het moet meteen raak zijn,’ zei Mick ferm. Hij en Kayla keken elkaar aan. Hij was zich bewust van het vertrek van zijn kinderen, maar zei niets.


  Zij verbrak als eerste de stilte. ‘Dus zo was het bij jou en je vrouw? Meteen raak?’


  ‘Ja.’


  ‘Zomaar opeens?’ drong ze aan. ‘Eén blik en bam. Wauw.’


  ‘Ja, maar het was toen ook de gelegenheid bij uitstek voor me,’ antwoordde hij. ‘Ik ben altijd gek geweest op bruiloften.’


  Haar gezicht stond bedenkelijk… of teleurgesteld, hij wist het niet zeker.


  ‘Dat wauw hoeft niet keihard aan te komen,’ voegde hij eraan toe. ‘Misschien sta je op een dag op en kijkt naar iemand die je al een tijdje kent en beseft dan opeens dat het klikt tussen jullie beiden.’


  Terwijl hij naar haar keek, wist hij dat dat nu het geval was. Maar verdorie, hij kon zich er niet door om de tuin laten leiden. Hij was tenslotte een oudere man, weduwnaar, vader van twee kinderen, een man die niet zomaar kon afgaan op gevoelens.


  Hij moest rekening houden met zijn verantwoordelijkheden; zij moest de wereld nog ontdekken.


  Toch kon hij nu ook niet op de proppen komen met dat aanbod van Patty. Niet met al dat pakpapier om hem heen en al die ballonnen in de lucht. Niet nu ze bezig was haar oortelefoontje in te doen en tegen hem glimlachte alsof hij een held was, omdat hij haar iPod had opgeladen.


  Verdraaid nog aan toe, wat was ze lief. En verleidelijk…


  Hij was er nog niet aan toe om de deur voor haar te openen en haar rustig te laten gaan.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hoewel Kayla eigenlijk een vrije dag had, hielp ze mee met het schoonmaken van het huis en met de voorbereiding van de uitjes van de kinderen. Beiden bleven die avond ergens logeren, en zij zou hen uitwuiven alvorens met haar oude vriendin uit eten te gaan. Nadat ze de slaapzakken uit de gangkast had gehaald, gaf ze die aan Mick.


  ‘Je hebt plannen voor vanavond, hè?’ vroeg hij. ‘Voor je verjaardag?’


  ‘Ja.’


  ‘Met je familie?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze weer, hoewel ze niet wist waarom ze daarover loog. Het gaf haar echter een beter gevoel als Mick dacht dat ze banden onderhield met iets wat vergelijkbaar was met hetgeen hij had met zijn kinderen. Ze wilde zich niet ongewenst voelen, zeker niet in de ogen van Mick.


  Jane verscheen in de deuropening van haar kamer. ‘Help me met wat ik moet aantrekken en daarna met mijn haar… alsjeblieft,’ zei ze op die nieuwe dramatische manier van haar, alsof het om de wereldvrede of mondiale hongersnood ging. ‘Als jij dat voor mij doet, dan doe ik het voor jou.’


  Mick fronste. ‘Neemt dat niet veel tijd in beslag? Kayla wil zich vast liever ontspannen voor haar familiebijeenkomst van vanavond.’


  Een familiebijeenkomst waar het niet van zou komen… In verband daarmee kon ze wel enige afleiding gebruiken. ‘Kleren uitzoeken en je haar doen… Niets is zo ontspannend als dat.’


  Het kostte niet veel tijd om geschikte kleding voor Janes logeerpartijtje te vinden. Mick stond erop dat een elfjarige zich als een meisje kleedde en niet, zoals hij Kayla had toegefluisterd, als een naar seks hunkerende, alleenstaande vrouw. Omdat Kayla zelf als zodanig bestempeld kon worden, had ze er weinig moeite mee om Jane bij het winkelen de juiste keuzes te laten maken. Die avond kozen ze voor een legging met kanten boordjes en een kleurige tuniek. Aangevuld met platte zwarte schoentjes zag Jane er meisjesachtig en tegelijk stijlvol uit.


  Ze lieten de deur naar de badkamer openstaan terwijl ze wachtten tot de steiltang goed heet werd. Het haar van Jane was donkerder dan dat van haar vader en dikker dan dat van Kayla. Het kwarweitje verliep niet zo snel, maar het glanzende, steile resultaat maakte dat meer dan goed. Daarna was Kayla aan de beurt.


  Terwijl Jane met een lok van Kayla’s haar bezig was, kwam Lee binnen en ging op de rand van de badkuip zitten. ‘Ik vind je haar op de gewone manier leuker, La-La. Dat gekrulde ziet er net uit als spaghetti.”


  Jane rolde met haar ogen. ‘Precies wat een vrouw wil horen: te worden vergeleken met iets wat je opdient met pastasaus en kaas. Jij krijgt nooit een vriendinnetje, Lee.’


  ‘Boeit me niet,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Ik wil geen vriendinnetje, nooit.’


  Meewarig schudde zijn zusje haar hoofd. ‘Ja, dat zeg je nu, maar hoe zit dat later? Wanneer je in de twintig bent? Wil je dan nog alleen zijn?’


  ‘La-La is ook in de twintig, en zij is ook alleen.’


  ‘Gut, bedankt dat je me daaraan herinnert, maatje.’ Kayla trok een gezicht. ‘Jane, ik wil toch wel even zeggen dat iemand niet per se een vriendin of een vriend nog heeft om een gelukkig en compleet leven te kunnen leiden.’


  ‘Ja, Jane,’ stemde Lee met Kayla in. ‘Kijk maar naar papa. Hij heeft ook niemand en is toch gelukkig.’


  Met opeengeperste lippen keek Jane naar Kayla. ‘Denk jij dat ook?’ vroeg ze zachtjes. ‘Dat hij gelukkig is?’


  ‘Ik, eh…’ Kayla wist niet goed wat ze zeggen moest. Hoewel het gemakkelijk zou zijn om tegen zijn dochter te zeggen dat ze haar vader zelf die vraag maar moest stellen, was Jane slim genoeg om te weten dat hij bevestigend zou antwoorden, ongeacht zijn ware gevoelens. Als de nanny was het toch niet aan haar om de mogelijkheid te opperen dat Mick op een dag misschien de ware tegen zou komen? Dat het normaal was om je leven met een ander te willen delen?


  ‘Ik denk dat jullie vader zoveel van jullie houdt dat hij alleen daarom al gelukkig is,’ zei ze ten slotte.


  ‘De vader van mijn vriendin Drea ging met vakantie en kwam thuis met een vrouw die ze nooit eerder had gezien, en die haar vader voor zijn vakantie ook nooit eerder had ontmoet! Dat zou ik wel raar vinden.’


  ‘De liefde kan mensen soms impulsief maken,’ antwoordde Kayla.


  ‘Wat is impulsief?’ wilde Lee weten.


  ‘Dat is als iemand iets gehaast doet, zonder er eerst goed over na te denken.’


  ‘Dat lijkt me niks voor papa,’ verklaarde de jongen met een air van voldoening.


  Voor mij ook niet, dacht Kayla, hoewel ze niet zeker wist of ze wel net zo tevreden was over dat idee als Lee. Morgen werd ze zevenentwintig, en het was nog nooit voorgekomen dat ze niet heel lang had nagedacht voor ze iets gecompliceerders had gedaan dan een tube tandpasta aanschaffen.


  Dat de vader van Drea met vakantie was gegaan en was thuisgekomen met iemand om van te houden… Dat klonk voor haar nu eerder romantisch dan verkeerd. Met een zucht vroeg ze zich af of zij dat misschien ook nodig had: verandering van omgeving.


  Of tenminste een drankje met een parasolletje erin.


  Wanneer ze vanavond uitging met Karen zou ze zo’n drankje met een exotische naam bestellen en kijken of dat invloed had op haar geluk. Glimlachend keek ze er al naar uit.


  ‘Toch weet je het maar nooit,’ zei Jane, die verderging met Kayla’s haar. ‘Papa kan best weer trouwen, Lee.’


  De jongen fronste. ‘Waarom zou hij dat willen?’


  ‘Om weer een vrouw te hebben. Een moeder die jou op je donder geeft als je klierig bent.’


  ‘Jane toch!’ Boos keek Kayla naar het meisje. ‘Zo mag je niet praten tegen je broertje.’


  Met een glinstering in haar ogen zei het meisje: ‘Nou, misschien geeft ze je niet op je donder, Lee. Misschien stuurt je nieuwe moeder je zonder eten of videospelletje naar bed.’


  ‘Nou, dan is ze jouw moeder ook. En misschien zegt ze wel tegen je dat je lelijk bent en dat je naar zoetzure oprispingen stinkt.’


  Zoetzure oprispingen? Nog net slaagde Kayla erin haar gezicht in de plooi te houden. ‘Jullie mogen morgen geen televisie kijken van mij als jullie niet ophouden. Laten we proberen om lief te zijn voor elkaar, oké?’


  Met zijn hielen begon Lee tegen de porseleinen badkuip te bonzen. ‘Ik heb geen zin om over een nieuwe moeder te praten,’ bekende hij. ‘Ik weet niet eens meer goed hoe mijn echte moeder eruitzag.’


  ‘Ach, Lee.’ Kayla’s hart deed zeer. Hij was pas twee jaar oud geweest toen ze stierf, dus kon hij zich amper iets van haar herinneren.


  ‘Ze liet mij altijd zelf mijn haarspeldjes uitzoeken voor ze ’s morgens mijn haar borstelde,’ zei Jane. ‘Het maakte niet uit of ze nou wel of niet pasten bij wat ik aanhad.’


  Heimelijk streek Kayla met haar hand over haar borst. Het was alsof haar hart zeer deed. Jane had er nooit eerder over gesproken, Kayla had de speldjes altijd voor haar uitgezocht. ‘Had ik dat maar geweten,’ zei ze, de hand van het meisje aanrakend. ‘Dan had ik ze jou ook zelf laten uitkiezen.’


  ‘Dat geeft niet. Het zou toch niet hetzelfde zijn geweest.’


  Nee. Kayla had van het begin af aan geprobeerd niet over de kinderen te moederen, maar ze eerder te behandelen zoals een oudere zuster zou doen.


  ‘Ik herinner me alleen haar gele sweatshirt nog,’ verkondigde Lee opeens. ‘Het was zacht en had de kleur van de zon. Ik weet ook nog dat ze ’s avonds over me heen gebogen het licht uitdeed en me instopte. Dan voelde ik me net zo warm en gelukkig als dat zonnige shirt.’


  Kayla verstijfde. O, hemel. Ze wist precies welk sweatshirt hij bedoelde. Net zo goed als ze wist dat de vrouw die het droeg niet Lees moeder was geweest. Toen zij, Kayla, voor het gezin was gaan werken, had ze het sweatshirt van de middelbare school over haar T-shirt gedragen. Ze wist nog hoe dol de kleine jongen erop was geweest. Hij had er zelfs naar gevraagd nadat ze het tijdens een of ander uitje naar het park was kwijtgeraakt.


  Dus de herinnering aan zijn moeder was de herinnering aan haar, iets wat ze natuurlijk nooit tegen hem kon zeggen.


  Ze kon er in zijn bijzijn ook niet om huilen. ‘Is mijn haar klaar?’ vroeg ze terwijl ze opstond.


  ‘Ik denk van wel,’ antwoordde Jane, die een stapje achteruit deed. ‘Hoewel…’


  ‘Hoewel niks. Het zit perfect.’ Kayla keek amper in de spiegel. ‘Ik moet opschieten.’


  Eenmaal in haar kamer ging ze op de rand van haar bed zitten, waar ze diep in- en uitademde om te voorkomen dat ze zich op het matras liet vallen en zich overgaf aan haar verdriet.


  Op dat moment weerklonken in haar hoofd de woorden die Mick eerder die dag had gesproken: we moeten denken aan een nieuwe Kayla.


  Nu dacht ze te begrijpen waar hij op doelde. Hij besefte dat ze te dicht bij de kinderen stond. Ze waren haar kinderen niet, zij was niet hun moeder. Dat vergeten kon eindigen in hartzeer, vooral voor haar.


  De oplossing? Zoals Mick had gezegd, had het gezin een nieuwe nanny nodig. Dus moest ze naar een ander gezin, of een andere situatie, en wel heel snel.


  Ze sprong op en besloot vroeg weg te gaan. Ze droeg nog steeds haar jurk en laarzen, dus verkleden was niet nodig. Met haar mobiele telefoon in haar hand haastte ze zich naar de voordeur.


  Net op dat moment kwam Mick binnen. ‘Ik heb ze afgezet,’ vertelde hij haar glimlachend. ‘Op weg om je verjaardag te vieren?’


  ‘Ja.’ Ze keek naar de piepende telefoon in haar hand. Er kwam een berichtje binnen dat ze snel las. Waarna ze besefte… Onthutst haalde ze diep adem en ze kon geen woord uitbrengen.


  Mick legde een hand op haar arm. ‘Kayla, wat is er?’


  Tot haar ontzetting barstte ze in tranen uit. Toch al zo geëmotioneerd door het verhaal van Lee over het sweatshirt en het besef dat ze niet voor altijd bij dit gezin kon blijven, was het berichtje de laatste druppel.


  Hij verstevigde zijn greep om haar arm. ‘Kayla?’ drong hij aan.


  ‘Er wordt geen verjaardag gevierd,’ bekende ze. ‘Ik heb me voor niks opgedoft.’


  


  Het ging precies zoals Mick zich een week tevoren had voorgesteld: zij samen aan een mooi gedekt tafeltje voor twee.


  Kyla’s verjaarsdiner.


  Toen ze er uit had geflapt dat ze zich voor niks had opgedoft, had hij geen andere keuze gehad. O, hij had haar kunnen troosten in het nu kinderloze huis, maar dat idee had hem afgeschrikt.


  Dus had hij haar een zakdoek gegeven, zich snel verkleed en haar meegenomen naar een leuk restaurantje. Hoewel de entourage zich bij uitstek leende voor een date, werden ze van elkaar gescheiden door een tafeltje van ongeveer een vierkante meter.


  Ze was tenslotte slechts de nanny, vertelde hij zichzelf. Bedroefd en verlegen om een vriend, maar toch de nanny.


  Hij liet zijn wijnglas tegen het hare tikken. ‘Waar zullen we op toosten?’


  ‘Dat ik mezelf nooit meer voor schut zet.’ Met een minimum aan protest had ze zich door hem laten meenemen naar het restaurant. Inmiddels betwijfelde ze of dat wel zo wijs was geweest. ‘Ik weet niet waarom ik me door jou heb laten meenemen. Het spijt me, Mick.’


  ‘Nergens voor nodig.’ Hij nam een slokje wijn. ‘Jij verzorgt en troost mijn gezin iedere dag. Het is goed om iets terug te kunnen doen.’


  ‘Waarschijnlijk was je vanavond iets anders van plan.’


  ‘Het enige plan dat ik had, was om televisie te gaan kijken. Na een kwartiertje in een huis zonder de kinderen was ik me te pletter gaan vervelen.’


  ‘Misschien was je dan opgestaan van de bank en had je iets anders gedaan.’


  ‘Ja, vast. Zo impulsief ben ik wel.’


  Ze trok een gezicht. ‘Grappig, de kinderen en ik hebben het vandaag toevallig over impulsiviteit gehad. Ik bedacht dat ik helemaal niet spontaan ben. Heb jij er wel eens over nagedacht dat je wel een beetje… roekeloosheid in de je leven zou kunnen gebruiken?’


  ‘Jij mag roekeloos zijn,’ zei hij, naar haar wijzend. ‘Maar ik? Als vader van twee kinderen? Ik kan beter aartsconservatief zijn.’


  Hoofdschuddend glimlachte ze naar hem. Het kaarslicht flakkerde en wierp schaduwen onder haar jukbeenderen en deed haar grote blauwe ogen flonkeren. Zijn blik ging naar haar mond, haar hals en verder naar beneden. Ho, dat werd te gevaarlijk!


  ‘Mick…’ begon ze.


  ‘Mick, wat?’ Hij glimlachte nu ook en deed net of zijn aandacht niet was afgedwaald. ‘Mick, je hebt gelijk, je bent nog maar één stap verwijderd van het verzorgingshuis?’


  ‘Nee, joh,’ antwoordde ze lachend. ‘Meer zoiets als: Mick, je bent een aantrekkelijke, sexy vent die eigenlijk…’


  Op dat moment kwam de ober hun maaltijden brengen, en Mick beloofde zichzelf dat hij niet op het afmaken van de rest van haar zin zou aandringen. Mick, je bent een aantrekkelijke, sexy vent die eigenlijk…


  Hij moest ophouden met denken aan de aantrekkelijke, sexy nanny, die die avond met hem mee zou gaan naar een leeg huis…


  Onder het eten bedacht hij dat hij hier niet zomaar was, maar met een reden.


  ‘Wat is er eigenlijk aan de hand, Kayla?’ vroeg hij met het timbre in zijn stem dat hij gebruikte bij zijn kinderen wanneer ze hun huiswerk nog niet af hadden. ‘Waardoor was je eerder vanavond zo van streek? Het moet meer zijn geweest dan dat afgezegde etentje.’


  Even keek ze naar hem op. ‘Ach, niks.’


  ‘Kayla.’ Hij wachtte tot ze weer naar hem opkeek. ‘We zijn toch maatjes, nietwaar? Laat me je dan helpen.’


  ‘Maatjes,’ zei ze spijtig. ‘Nee, we zijn baas en werkneemster.’


  ‘Dat niet alleen,’ zei hij vastberaden. Hij mocht en wilde niet specifieker zijn, maar hij wilde haar toch vragen stellen over die tranen. ‘Zie het onder ogen. We zijn bijna fami –’


  ‘Niet zeggen,’ viel ze hem haastig in de rede. ‘Niet familie zeggen.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg hij: ‘Gaat het hierbij om de jouwe en om het feestje ter ere van je verjaardag dat niet is doorgegaan?’


  Strelend over de steel van haar wijnglas wendde ze met een zucht haar gezicht af. ‘Eerlijk gezegd zou ik een oude vriendin ontmoeten. Er was geen feestje gepland met mijn ouders en halfbroers en -zussen. Meestal vergeten ze dat.’


  ‘Vergeten ze de datum?’


  ‘Nee, mij.’


  Hij probeerde vol te houden. ‘Ik weet dat je ouders gescheiden zijn…’


  ‘Toen ik ongeveer zo oud was als Jane, zijn ze hertrouwd en kregen ze allebei meer kinderen met hun nieuwe partners. Ik heb zeven halfbroers en -zussen. Ik ben het enige kind uit het huwelijk tussen mijn vader en moeder.’


  ‘Wat heeft dat te maken met het vergeten van jouw verjaardag?’ Hij was zelf een vader met kinderen. Hoe kon je de geboortedatum van een kind vergeten?


  Ze haalde haar schouders op. ‘Denk eens na. Ik ben het buitenbeentje, degene die bij geen van beide gezinnen hoort.’


  Verbijsterd staarde hij haar aan. ‘Grote goden, Kayla. Dat is toch geen reden om jou dan maar te vergeten?’


  ‘Het maakt niet uit. Ik begrijp het wel. Dat deed ik al jaren geleden. Net nadat ik van school kwam, was mijn vader op zoek naar een nieuwe baan, en hij wilde me laten zien hoe een cv eruitzag. Op de laatste regel stond: getrouwd, vier kinderen. Hij heeft vier kinderen met zijn tweede vrouw. Ik telde niet mee.’


  Micks hart bloedde. Hij was zelf vader, en het idee een van zijn kinderen straal te negeren, deed hem intens veel pijn. Hij verafschuwde het idee dat Kayla zo diep was gekwetst, ook al probeerde ze er achteloos over te doen. Zijn eetlust was totaal verdwenen, en toen hij zijn bord opzijschoof, zag hij dat zij dat ook al had gedaan.


  ‘Zin om naar huis te gaan, lieverd?’ vroeg hij. Hij was zich bewust van de intimiteit en tederheid in zijn stem, maar het deerde hem niet.


  ‘Ja,’ antwoordde ze.


  Nadat de rekening was betaald en ze waren opgestaan, sloeg hij zijn arm om haar middel en liepen ze naar de uitgang. In de foyer trof hij tot zijn verbazing zijn bevriende collega Will Dailey aan, die naast zijn vrouw kennelijk stond te wachten om naar een tafeltje te worden gebracht. Mick ging langzamer lopen toen hij Will naar de arm om de nanny zag kijken.


  Ja, ze was de nanny, bracht hij zichzelf opnieuw in herinnering, en hij liet zijn arm zakken.


  Kayla kende Will en zijn vrouw, Emily, van de barbecues en andere feestjes die ’s zomers door de brandweerkazerne werden georganiseerd. Ze babbelden even met elkaar, waarbij Kayla zei verheugd te zijn over het nieuws dat het stel een baby verwachtte. Voor Mick was het ook nieuws. Hij gaf zijn kameraad een klopje op de rug en Emily een kus op haar wang.


  Het was Micks vrouw, Ellen, geweest die al vroeg in hun huwelijk kinderen wilde, hoewel hij het liever nog een poosje had uitgesteld. Inmiddels kon hij zich een leven zonder Jane en Lee niet meer voorstellen.


  Grinnikend zei hij tegen Will: ‘Je moet weer naar Disneyland gaan. Je hebt geen idee hoezeer je de magie van Mickey Mouse hebt gemist tot je naar hem terugkeert met je eigen kindjes.’ Dat was zo, dacht hij. Kinderen brachten magie in het leven van een volwassene.


  Een vrouw kon dat ook doen, besefte hij terwijl hij met Kayla naar huis reed. Hij snoof haar geur op. De angst die hij had gevoeld om de avond alleen met haar te zijn, verdween. Hij genoot van haar warme gezelschap.


  


  Bij het binnenkomen van het huis werden ze omsloten door intieme duisternis. Via de achterdeur kwamen ze in de keuken, waar ze precies bleven staan op de plek waar hij haar had helpen herinneren hoe ze moest kussen.


  Ze keek naar hem op, en er ontstond een nieuwe spanning, waarvan hij wist dat zij die ook voelde, want haar stem klonk ademloos toen ze zacht en schor zei: ‘Goed.’


  ‘Goed,’ fluisterde hij terug met een vaag glimlachje.


  Waarom had hij zich zorgen gemaakt om haar nabijheid, vroeg hij zich af. Het scheen de normaalste zaak van de wereld te zijn. Ze opereerden immers altijd als een team.


  Die gedachte maakte hem bijna aan het lachen, want dacht hij nu echt dat het zo simpel was als samen ontbijten en de kinderen naar bed brengen? Het was echter wel degelijk simpel, want hij verlangde naar haar, meer dan hij zich herinnerde ooit naar iemand te hebben verlangd.


  Die avond was hij heel close met haar geweest, en de intimiteit die hij nu voelde, leek heel natuurlijk, zeker niet problematisch.


  Misschien werd je op een dag wakker en keek je naar iemand die je al een tijdje kende en besefte dan dat het opeens ‘wauw’ voor jullie beiden was.


  Op dit moment hing er iets in de lucht. Verlangen. Hunkering. Seks.


  Ze was zo onweerstaanbaar met haar glanzende blonde haar, haar zoete geur, haar prachtige ogen, waarin hij de hele avond had gestaard. ‘Hemel, Kayla…’


  ‘Mick…’ In haar ogen zag hij datzelfde verlangen.


  Hij legde zijn handen om haar gezicht, en toen ze een zacht gekreun liet horen, kon hij nergens anders meer aan denken dan haar in zijn armen nemen, haar vrouwelijke rondingen tegen zijn lichaam voelen en haar teder kussen. Grote hemel.


  De kus werd inniger, en ze drukte zichzelf tegen zijn harde lijf. Haar overgave zweepte hem op, zette hem in vuur en vlam. Langzaam duwde hij haar zachtjes naar haar kamer, haar bed.


  Eenmaal binnen moest hij het zeker weten. ‘Kayla?’


  ‘Ja,’ zei ze, zijn onuitgesproken vraag beantwoordend. ‘Ik heb je gezegd dat ik wel een beetje roekeloosheid in mijn leven kan gebruiken.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Een vrouw kon op haar verjaardag verlangen naar een warm lijf in haar bed, ja toch? Dat ze de volgende dag pas jarig was, maakte niet uit. En dat het niet zomaar een warm lijf was maar dat van Mick Hanson, deed er ook niet toe.


  Wie hield ze nu eigenlijk voor de gek? Mick Hanson was het mooiste cadeau dat ze ooit had gekregen.


  Dat van nu af aan alles tussen hen zou veranderen, deerde haar ook niet. Trouwens… ze kon onmogelijk bij hem vandaan gaan, ook al had ze het gewild; dat was zeker.


  Zijn lippen trokken een spoor over haar wang en hals, wat kippenvel veroorzaakte, dat hij verjaagde met zijn tong. Haar hart bonsde, en haar lichaam trilde tegen het zijne. ‘Heb je het koud?’ vroeg hij fluisterend.


  Ze schudde haar hoofd. Haar handen streelden zijn borst, zijn harde spieren, waarnaar ze al die jaren had gekeken wanneer hij halfnaakt de trap op liep om te gaan douchen. Ze drukte haar buik tegen zijn hardheid.


  ‘Kayla, schat,’ zei hij kreunend. ‘Ik wil het heel langzaam aan doen.’


  ‘Nee,’ mompelde ze terwijl ze zijn mond naar de hare trok. ‘Nu. Meer.’ Zoals ze de toekomst niet kon voorspellen, zo kon ze ook niet voorspellen wat er gebeurde na de volgende kus, de volgende streling. Ze was bang dat ze zouden worden onderbroken door gewetensbezwaren, de kinderen, een telefoontje van zijn werk.


  De broosheid van het moment deed haar hart sneller slaan. Haar mond opende zich onder de zijne. Ondertussen maakt ze de knoopjes van zijn shirt los.


  Ik heb dit shirt gestreken, bedacht ze. Wat allemaal zo vertrouwd was – zijn kleren, zijn lichaam, zijn stem – zou een ander soort vertrouwdheid krijgen zodra ze deze stap genomen hadden.


  Hij moest haar gedachten hebben gelezen, want hij hief zijn hoofd een stukje op en keek met een glimlachje op haar neer. Met zijn duim streek hij over haar vochtige onderlip. ‘Ik wil je,’ zei hij. ‘Maar alleen als –’


  ‘Ik wil jou ook,’ viel ze hem vastberaden in de rede, waarna ze weer een aanval op de knoopjes deed.


  Zachtjes grinnikend duwde hij haar vingers opzij. ‘Laat mij dat maar doen.’


  ‘Oké.’ Ze reikte naar de ritssluiting van haar jurk op haar rug.


  Hij pakte haar handen vast. ‘Dat zal ik ook wel doen.’


  Terwijl hij bezig was met haar ritssluiting, voelde ze zijn lippen weer op haar hals. Even later belandde de jurk op de vloer.


  Vervolgens ging hij zo staan dat hij goed naar haar lichaam kon kijken.


  Zijn zwoele blik zag ze over haar witte kanten beha en bijpassende slipje dwalen. Met haar hooggehakte zwarte laarzen nog aan zag ze er op dat moment niet bepaald uit als een nanny, veronderstelde ze. ‘Mick…’ fluisterde ze beverig.


  Zijn eeltige handpalm legde hij op haar wang. ‘Je bent zo mooi.’ Hij liet zijn ruwe hand over haar nek en haar hals gaan en vervolgens naar haar met kant bedekte borst. Daar liet hij zijn hand even rusten, met als gevolg dat ze haar tepel hard voelde worden.


  ‘Mick…’ zei ze weer verlangend. Toen ze zijn vingers onder haar beha voelde glijden, schoot ze overeind, hunkerend naar meer. ‘Mick!’


  Hij haalde zijn hand weg om de sluiting van haar beha los te maken, die even later ook op de vloer viel. Daarna streelde hij haar heup en trok hij aan het elastiek van haar slipje.


  Terwijl zijn lange vingers met het kant en de zachte huid eronder speelden, keek hij naar haar.


  Kayla kon nog amper ademhalen. Ze kon niets anders bedenken dan: opschieten, opschieten.


  Mick deed het echter langzaam aan en raakte geboeid door de verkenningen van zijn eigen hand, of door het gevoel van haar huid eronder, of door beide. Hij deed een stapje naar haar toe. Zijn bedekte borst drukte tegen haar hard geworden tepels toen hij haar bezitterig kuste. Beide handen liet hij onder haar slipje glijden om haar billen te omvatten.


  Ze drukte zichzelf tegen zijn erectie aan en gaf zich helemaal over aan zijn kus, aan hem. Haar slipje gleed over haar dijbenen, en ze stapte eruit. Toen onderbrak hij de kus en ging weer een stukje bij haar vandaan.


  Op dat moment besefte ze dat ze helemaal naakt was, op haar kniehoge zwarte laarzen na. De nanny was ze niet meer, en ze bedacht dat dat waarschijnlijk precies was wat Mick wilde.


  Hoewel ze nog net zo opgewonden was als een ogenblik geleden, voelde ze zich ontspannen. Te oordelen naar de begerige blik in zijn ogen was dit niet iets wat ze moest afraffelen voor de betovering was verbroken en ze weer volledig gekleed bezig waren met vaatwassen of vloeren dweilen.


  Heel langzaam trok ze het dekbed terug van het bed. Ondertussen voelde ze Micks blik op zich gericht. Een ogenblik later stond hij achter haar en voelde ze zijn lichaam tegen haar schouderbladen en haar billen. Zijn hand ging strelend over haar heup.


  ‘Van nu af aan zal ik nooit meer op dezelfde manier naar laarzen kijken,’ vertelde hij haar.


  Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. Hij had niet gezegd dat hij nooit meer op dezelfde manier naar haar zou kijken, maar daar ging het niet om. Het ging erom dat het haar verjaardag was en hij haar nachtelijke geschenk.


  Zijn handpalmen bedekten haar borsten. Zacht kneedde hij ze, en toen zijn duimen haar tepels masseerden, kreunde ze zachtjes.


  Hoewel ze het schuren van zijn kleren tegen haar lichaam heerlijk vond, verlangde ze er toch meer naar dat hij naakt was. Ze stak haar handen naar achteren om zijn shirt uit zijn broek te trekken.


  ‘Kleed je uit,’ fluisterde ze gebiedend. Een vrouw met zwarte laarzen aan kon wel een paar bevelen uitdelen, vond ze.


  ‘Als jij op bed gaat liggen,’ antwoordde hij lachend.


  Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen. Het duurde niet lang of hij had zichzelf volledig ontdaan van zijn kleding.


  Haar hart maakte een sprongetje. Eerder had ze hem gezien met ontbloot bovenlichaam en ook met blote benen. Nu zag ze hem helemaal, inclusief zijn lange, gespierde dijbenen en zijn harde mannelijkheid.


  Op het nachtkastje legde hij een condoom. Had dat in zijn portefeuille gezeten? In zijn zak? Vervolgens klom hij op het bed. Haar hart ging weer tekeer als een bezetene. Instinctief spreidde ze haar benen.


  ‘Kayla,’ zei hij terwijl hij met twee vingers over haar gezwollen intiemste plekje streek. ‘Je bent overal zo mooi.’


  Ze stond in brand, dat was zeker. Haar dijbenen gingen verder vaneen om hem beter toegang te geven. Toen hij met een vinger naar binnen ging, hapte ze naar lucht en kromde haar heupen.


  Mick keek op. ‘Ik beloof dat ik je geen pijn zal doen. Open je voor me, liefje.’


  Met moeite bracht hij een tweede vinger naar binnen. Dat paste maar net. Ze begon te kronkelen toen hij met zijn duim over haar gevoelige knopje wreef.


  ‘Mick…’ Met haar handpalm drukte ze tegen zijn schouder. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Ja, schat,’ mompelde hij. ‘Ik zal je plezieren.’ Hij boog zich over haar heen, nam een tepel in zijn mond en ging door met liefkozen.


  Toen zijn mond de andere tepel had gevonden, zijn vingers stotende bewegingen bleven maken en zijn duim het knopje bleef strelen, kwam haar climax.


  Net toen haar schokken overgingen in trillingen, haalde hij zijn vingers weg om die door een ander lichaamsdeel te vervangen. Weer nam hij alle tijd om langzaam bij haar naar binnen te dringen. Toen hij dat had gedaan, nam zijn mond kreunend bezit van de hare en maakte hij ook met zijn tong stotende bewegingen.


  Haar benen sloeg ze om hem heen, waarbij het leer van haar laarzen tegen zijn heupen schuurde. Dat beeld zou ze zich altijd blijven herinneren, bedacht ze terwijl ze het aloude liefdesspel speelden.


  Toen het voorbij was, liet hij zich op het kussen naast haar rollen en trok haar tegen zich aan. Ze legde haar hoofd op zijn schouder en luisterde naar het bonzen van zijn hart. Op het klokje zag ze dat het middernacht was.


  Gefeliciteerd met je verjaardag, zei ze in gedachten tegen zichzelf. Inderdaad, je hebt jezelf een fantastisch cadeau gegeven.


  Geen moment had ze er spijt van, ook al moest ze terugdenken aan de dingen die hij had gezegd en de beloften die ze zichzelf had gedaan.


  Hij had gezegd: ik zal je plezieren.


  Zij had gedacht: seks zal niets tussen ons veranderen.


  Hij had gezegd: ik zal je nooit pijn doen.


  Goed. Ze had het vermoeden dat enkel de eerste van de drie de test van de tijd zou doorstaan.


  


  In de ochtend werd ze wakker in een leeg bed en met het geluid van kletterend vaatwerk in de keuken. Misschien was het een droom geweest, dacht ze even, maar toen zag ze haar laarzen op de plek waar Mick ze de vorige avond na het vrijen had neergezet, voordat hij het dekbed over hen heen had getrokken.


  


  Ze raakte verhit bij de herinneringen en vroeg zich af hoe ze zich moest gedragen. Ik ga me niet verbergen, dacht ze op weg naar de douche. Ze was oud genoeg om zich niet te hoeven schamen. Dus liep ze even later met opgeheven hoofd de keuken in.


  Daar zonk het hart haar in de schoenen, want daar was hij, net zoals honderd keer daarvoor, en toch was het nu anders. Met zijn rug naar haar toe stond hij bij het fornuis. Hij droeg een versleten spijkerbroek en een haveloos shirt dat ze eigenlijk al heel lang geleden had moeten weggooien.


  Ik zou het zo van zijn lijf kunnen scheuren, dacht ze, en mijn handen over zijn gespierde borst laten dwalen, steeds lager, naar de sluiting van zijn broek.


  Wellicht maakte ze bij die gedachte onwillekeurig een geluidje, want hij keek glimlachend over zijn schouder.


  ‘Zo, slaapkop.’ Hij zei het teder, alsof hij het tegen Jane of Lee had. ‘Gefeliciteerd met je verjaardag.’ Hij gaf haar een mok koffie en trok een keukenstoel voor haar bij.


  Toen ze zat, keek ze glimlachend naar het ontbijtbordje dat hij haar voorzette: bacon, toast met een bergje roerei en daarbovenop een roze verjaarskaarsje.


  Wie zou daar niet dol op zijn? Dol op hem…


  Ze was verliefd op Mick. Daar was ze meer dan een week geleden achter gekomen. Ook al geloofde ze niet dat hij die gevoelens beantwoordde, dat betekende nog niet dat ze de nieuwe wending in hun relatie niet verder konden onderzoeken. Ze was bang geweest dat nu alles zou veranderen, maar dat was toch niet zo slecht? Ze konden toch een affaire hebben en hopen dat die tot meer zou leiden? Ze was tenslotte oud genoeg om er openlijk over te kunnen praten.


  Hij staarde naar haar. ‘En?’


  O, hemel. Moest ze het er hier en nu uitflappen, bij het roerei en de aardbeienjam? ‘Eh… wat?’


  ‘Ga je geen wens doen?’


  ‘O ja.’ Ontspannen leunde ze tegen de rugleuning van haar stoel en probeerde met haar ogen dicht iets te formuleren dat haar grootste hoop en haar grootste angst uitdrukte.


  Laat wat ik ga zeggen niet alles verprutsen, wenste ze.


  De wens voldeed weliswaar niet helemaal, maar ze blies het kaarsje toch uit.


  Mick ging tegenover haar zitten en gaf haar zoals altijd het eerste katern van de krant en nam de sportpagina voor zichzelf. Het enige wat ontbrak, was het gebabbel van de kinderen. Nu was het haar beurt om te staren. Verwachtte hij echt dat het zo ging?


  Een ogenblik later keek hij op met een glimlachje. ‘O, sorry. Doe ik het verkeerd? Ik heb niet veel ervaring met mornings-after.’


  ‘Dan kunnen we elkaar een hand geven.’


  Hij vouwde de krant op. ‘Misschien kunnen we samen gewoon voortmodderen.’


  ‘Daar zijn we de afgelopen zes jaar ook in geslaagd.’ Misschien konden ze een affaire beginnen en dan…


  ‘Ja.’ Hij wendde zijn hoofd af. ‘Kayla…’


  Het ontging haar niet dat er spijt in zijn stem doorklonk. ‘Laten we eerlijk tegenover elkaar zijn, Mick.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  ‘Ik weet dat ik gisteravond heb gezegd dat ik roekeloos wilde zijn, maar ik voelde me niet roekeloos bij jou.’


  Hij reikte over de tafel naar haar hand. ‘Dat beschouw ik als een compliment. Je betekent heel veel voor me, Kayla.’


  Ze vermande zich. ‘En Mick –’


  ‘Daarom voel ik me zo schuldig,’ zei hij.


  ‘Schuldig?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ja, schuldig,’ bevestigde hij. ‘Na een gesprek met Patty Bright weet ik iets al langer dan een week. Ze, eh… vertelde me iets over jou.’


  Ze had het niet meer. Patty Bright was een aardige vrouw die vriendin was geweest van Micks vrouw. Had ze Kayla’s gevoelens voor de echtgenoot van haar vriendin bespeurd? Ze moest er niet aan denken dat die twee hadden gesproken over de smoorverliefde nanny, haar misschien wel hadden uitgelachen.


  Haar maag draaide zich om. ‘Ik heb geen idee wat ze over mij weet,’ zei ze. ‘We zijn maar oppervlakkige kennissen.’


  Mick trok een grimas. ‘Ze kent je beter dan je denkt.’


  Dus Patty had Mick verteld dat ze verliefd op hem was, en nu voelde hij zich schuldig omdat hij met haar naar bed was geweest uit… Wat? Medelijden? Abrupt sprong ze op. ‘Volgens mij heb je het helemaal bij het verkeerde eind.’ Naar de hel met eerlijkheid. Ze wenste niet te worden vernederd. ‘Ik moet… ervandoor. Iets doen. Mijn familie bezoeken.’


  Hij trok een wenkbrauw op bij die regelrechte leugen. ‘Waarom neem je de benen, lieverd?’


  ‘Ik wil niet dat Patty over me kletst,’ antwoordde ze verhit.


  ‘Omdat ze niet iemand wilde afpakken zonder er eerst met mij over te hebben gesproken.’


  ‘Hè? Wat?’


  ‘Wil je weer gaan zitten?’ verzocht hij met een zucht.


  Verward keerde Kayla terug naar haar stoel. ‘Ik begrijp niet wat er aan de hand is.’


  ‘Omdat ik iets voor je heb achtergehouden. Patty wil namelijk dat je voor haar gezin gaat werken.’


  Ze snapte er nog steeds geen jota van. ‘Ik werk híér.’


  ‘Patty’s gezin krijgt de kans om enige maanden in Europa door te brengen. Ze dacht dat jij dat als een kans voor jezelf zou zien.’


  Kayla knipperde met haar ogen. Europa? Bij een ander gezin? Weggaan bij Mick, Jane en Lee?


  We moeten denken aan een nieuwe Kayla… Nu begreep ze wat hij daarmee had bedoeld. Want als ze voor de Brights ging werken, dan hadden de Hansons vervanging nodig. Maar in háár leven kon niemand Mick en de kinderen vervangen!


  ‘Wil jij dat?’ Hoewel haar hart tekeerging, klonk haar stem kalm in haar eigen oren. ‘Dat ik bij jullie wegga, bedoel ik?’


  Even deed hij zijn ogen dicht en toen weer open. ‘Wat ik wil, Kayla, is…’ Hij streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Kijk –’


  ‘Eerlijk zijn, hè?’ Haar hart bonsde zo hard dat ze niet wist of ze zijn antwoord wel kon horen. ‘Je hebt beloofd me de waarheid te vertellen.’


  Nu was hij het die opeens opstond. ‘Ik wil wat ik altijd heb gewild: mijn kinderen gelukkig en succesvol opvoeden. Dat is op de eerste plaats mijn verantwoordelijkheid.’


  Met een ruk trok hij de deur van de vaatwasser open, zette er zijn bord en mok in en smeet hem weer dicht. ‘Ik wil zelf aan de touwtjes blijven trekken.’ Hij griste de ongelezen krant van de tafel en mikte hem in de afvalbak. ‘En niet nog iemand betrekken bij de puinhoop die ik ervan maak. Ik wil niet het risico lopen alles te verpesten.’ De koekenpan kwam kletterend in de gootsteen terecht. ‘Wat ik niet wil, Kayla, is nog meer veranderingen. Is dat soms te veel gevraagd?’


  Ze hapte naar lucht. Nooit eerder had ze hem zo boos meegemaakt. Hij had een lange lont en was er altijd in geslaagd de vonk te doven voor het tot een echte ontploffing kwam. Maar nu stond hij wel op het punt van exploderen.


  Met zijn rug naar haar toe greep hij het aanrecht vast. Zijn gespierde schouders waren gespannen. ‘Sorry,’ zei hij na een ogenblik. Ze hoorde hem diep in- en uitademen. ‘Het spijt me echt. Ik weet niet wat me mankeert.’


  Zij wel. De vorige avond hadden ze de boel op zijn kop gezet. Er was een verandering ontstaan die Mick niet wenste. Hij wilde een nanny, geen minnares.


  Ze stond weer op. ‘Ik begrijp het volkomen,’ zei ze koel.


  Abrupt draaide hij zich om. ‘Dat kan niet, want ik begrijp zelf niet eens…’ Hij brak de zin af toen de kinderen thuiskwamen. Hij gromde zacht van frustratie. ‘Luister eens –’


  ‘Ik heb de boodschap begrepen,’ vertelde ze hem toen het geluid van kinderstemmen dichterbij kwam. Of hij nu wel of niet wilde dat ze naar Europa vertrok, was niet duidelijk. Wat ze wel wist, was dat hij niets wilde veranderen aan de kameraadschappelijke relatie die ze voor de vrijpartij hadden gehad. ‘En ik ben blij dat ik je gerust kan stellen. Aan de relatie tussen ons is niets veranderd,’ zei ze. ‘Mij best.’


  Het was misschien niet helemaal eerlijk, maar haar verjaarswens was uitgekomen: laat wat ik zeg niet alles verprutsen. Uit zijn opgeluchte gezicht leidde ze af dat dat ook niet was gebeurd.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Elke ouder kreeg er wel eens mee te maken dat zijn of haar geliefde kinderen op een ongelegen moment kwamen aanzetten. Dat gold nu ook voor Mick, die midden in een ernstig gesprek zat met zijn nanny.


  Met Kayla, met wie hij de vorige nacht de liefde had bedreven.


  Hij keek naar haar toen de kinderen de keuken binnenstormden. Haar gesloten gezicht en stijve houding vertelden hem alles wat hij weten moest. Hij was niet goed omgegaan met het morning-after gedoe.


  Stomme sukkel!


  De vorige avond… Grote genade, hij had in bed gelegen met een naakte vrouw met zwartleren laarzen aan! In zijn wildste dromen had hij niet iets kunnen fantaseren wat zo sexy was!


  De kinderen waren over iets aan het praten tegen hen, en hij deed net alsof hij luisterde onder het afwassen van de pannen. Hij had zich als een kluns gedragen toen hij Kayla had verteld over haar mogelijkheid om naar Europa te gaan. Hij was een kluns die ze graag achterliet in Amerika terwijl zij naar Europa vertrok met Patty en haar gezin.


  Opeens besefte hij dat hij zijn vingers te hard geklemd hield om een handvol messen en vorken. Hij dwong zichzelf zijn vingers te ontspannen en het bestek in de vaatwasser te zetten. Hij moest zien te bedaren en naar de nanny gaan en tegen haar zeggen dat hij het best vond dat ze wegging als ze dat wilde. Oké, de afgelopen nacht waren ze intiem met elkaar geweest, maar dat hoefde geen verandering in hun leven met zich mee te brengen.


  Hij wílde niet dat zijn leven erdoor veranderde.


  Nu moest hij de nanny nog aan het verstand brengen dat er niets wezenlijks was veranderd.


  Met dat besluit in gedachten onderbrak hij Janes beschrijving van de film waarnaar ze de vorige avond met haar vriendinnen had gekeken. ‘Jongens, ga naar je kamer en berg jullie spullen op. Leg de slaapzakken maar bij de kast in de hal, dan zal ik die later wel op de plank leggen.’


  ‘Papa –’


  ‘Nu, Jane!’ Zijn blik, die de bedreiging ‘of anders’ inhield, bracht verwarring in de ogen van het meisje, waarschijnlijk omdat ze dit gedrag niet van hem was gewend. Toch verliet ze de keuken, met haar broertje in haar kielzog.


  Zodra ze weg waren, draaide hij zich weer om naar Kayla. ‘Luister eens…’


  Ze was al op weg naar haar kamer, maar hij kon nog net haar arm vastgrijpen. Beiden bleven stilstaan. Sinds hij haar bed had verlaten, was dit de eerste keer dat hij haar aanraakte. Bij het ochtendgloren had hij stilletjes naar de slapende vrouw naast hem liggen kijken en was in paniek geraakt. Hij had haar willen wekken. Hij wilde haar zoals een man een vrouw wilde, wilde haar beschermen… zoals een man een vrouw beschermde.


  ‘Kayla.’ Neerkijkend realiseerde hij zich dat ze weer op dat magische plekje stonden, waar ze elkaar voor het eerst hadden gekust en waarvandaan ze de daaropvolgende keer rechtstreeks naar haar bed waren gegaan. ‘Deze plek moet iets magisch’ hebben.’


  Uit haar ernstige gezicht maakte hij op dat hij het nu echt bij haar had verknald, maar nu ze zo dicht bij hem was, kon hij niet bedenken wat de beste manier was om het goed te maken. Opeens drong het tot hem door dat ze trilde onder zijn aanraking. ‘Kayla,’ mompelde hij, waarna hij zich naar haar toe boog om haar te kussen.


  ‘Papa!’ Bij het horen van Lees kreet rukte Kayla zich van hem los.


  ‘Pap.’ Glijdend over de houten vloer kwam Lee tot stilstand. ‘Waar is Goblin? We kunnen haar nergens vinden.’


  Mick onderdrukte een zucht. ‘Heb je haar geroepen? Je weet dat ze zich dan nog dieper verstopt.’ Het mormel scheen ervan te genieten ongrijpbaar te zijn. ‘We moeten haar voor het lapje houden, weet je nog wel? Als je gewoon je gang gaat, dan komt ze vanzelf opduiken.’


  ‘Waarom zijn meiden zo?’ wilde de jongen weten.


  Jane, die net de keuken binnen kwam, keek vuil naar haar broertje. ‘Misschien omdat jongens zo stom zijn. Die schreeuwen altijd en zijn zo wild.’


  Mick kromp ineen, denkend aan zijn eigen stuntelige gedrag. Geen wonder dat Kayla had geprobeerd naar haar kamer te vluchten voor hij met haar in het reine kon komen. ‘Eh… laten we het woord “stom” niet meer gebruiken, jongens. Oké?’


  Zijn dochter kreeg die koppige uitdrukking weer op haar gezicht, wat hem voor de toekomst deed vrezen. ‘Maar pap –’


  ‘Jane, ga eens kijken in de linnenkast in de badkamer,’ kwam Kayla tussenbeide. ‘Je weet dat Goblin graag de stapels handdoeken omgooit. Lee, ga jij eens onder je bed zoeken.’


  De kinderen liepen achter elkaar de keuken uit. Wat zouden ze doen zonder Kayla, vroeg Mick zich af. Hij zou zijn nanny zeker nodig hebben wanneer de tienerhormonen echt begonnen op te spelen. Alleen zij kon hem helpen pubers in bedwang te houden die zich zouden gaan gedragen als weerwolven onder een eeuwig volle maan.


  Nee, hij mocht niet denken aan een toekomst met Kayla, bedacht hij toen hij de voetstappen van de kinderen op de trap hoorde. Hij moest duidelijk maken dat ze vrij was om zich van hem en zijn gezin los te maken als ze dat wilde.


  Zich tot haar wendend, wilde hij verdergaan met het gesprek waaraan hij eerder was begonnen. ‘Je moet –’


  Ze pakte zijn arm vast. ‘Mick,’ fluisterde ze. ‘Heb je gisteravond de poes binnengelaten?’


  Zijn ogen werden groot. Grote genade! Goblin was eraan gewend een deel van de dag buiten door te brengen. Meestal slaagden ze erin haar ’s avonds binnen te krijgen, maar vaak genoeg moest ze worden gelokt met een stukje kaas of salami. De vorige avond…


  ‘Gisteravond kon ik aan niet veel anders denken dan…’


  ‘Weet ik.’ Ze beet op haar lip. ‘Toch hadden we haar binnen moeten halen. Denk eens aan al die verschrikkelijke verhalen over coyotes die we hebben gehoord.’


  Hij zag haar huiveren. ‘Het komt wel goed. We zullen ons verspreiden, en dan vinden we haar vast ergens veilig en wel.’


  Hoewel ze knikte, leek ze niet erg overtuigd.


  ‘Schat.’ Hij duwde een lok haar achter haar oor en – het was fout, dat wist hij wel – gaf haar hard een kus op haar mond. ‘We regelen het wel.’


  ‘Oké.’ Weer knikte ze. ‘Dat doen we altijd als het moet, hè?’


  ‘Ja, maar…’


  Daar waren de kinderen weer. ‘Geen Goblin,’ zeiden ze tegelijkertijd met zorgelijke gezichtjes.


  Mick klapte in zijn handen. ‘Dan gaan we haar opsporen. In de achtertuin en de voortuin. Daarna de straat op, als ze nog niet is komen opdagen.’


  Ze kwam niet opdagen.


  Een halfuur verstreek, dus moesten ze concluderen dat de poes niet in de buurt was of zelfs niet voor het lekkerste hapje uit haar schuilplaats tevoorschijn wenste te komen.


  ‘Verdraaid,’ mompelde Mick tegen Kayla. ‘Moet ze nou echt zo moeilijk doen?’


  ‘Heb je het over mij, pap?’ vroeg Jane, die opeens naast hem opdook.


  Hij zou het niet overleven wanneer ze zeventien was, bedacht hij, wrijvend over zijn kloppende slaap.


  Lee trok aan de zoom van zijn shirt. Met tranen in zijn ogen zei hij: ‘Beloof me dat we Goblin terugkrijgen, pap.’


  Het was alsof er met een hamer op Micks andere slaap werd geslagen. Voor een ouder was het een nachtmerrie als hem werd gevraagd beloften te doen waarvan hij niet zeker wist of hij die kon waarmaken. ‘Natuurlijk, jongen.’ Hij trok het kind tegen zich aan. Vervolgens nestelde Jane zich ook tegen hem aan.


  Kayla stond dicht bij hen en zag er net zo mistroostig uit als de kinderen. Zonder erbij na te denken, sloeg hij ook een arm om haar heen. Hij voelde zich geen seconde schuldig, ook al besefte hij dat een groepsomhelzing niet de beste manier was om de intieme band te verbreken die ze de vorige avond hadden gecreëerd.


  


  Na al de ophef van de afgelopen week werd het Kayla wel duidelijk dat het hoog tijd werd om manieren te vinden om haar band met de Hansons enigszins te laten verslappen. Dus toen Joe Tully van haar laatste blind date haar belde, ging ze weer met hem uit.


  Misschien sloeg ze de plank wel faliekant mis wat haar gevoelens voor Mick betrof. En misschien sloeg de vonk bij de tweede date wel over.


  Zelf reed ze naar het restaurant, want ze wilde Joe niet aan de Hansons voorstellen. Ze had voorgesteld naar een visrestaurantje in de buurt te gaan.


  Bij het naar binnen gaan streek ze haar rok glad en controleerde of het dunne vestje dat ze droeg tot bovenaan was dichtgeknoopt.


  Toen ze haar date aantrof in de bar stond hij meteen op en gaf haar een kusje op de wang. Joe droeg een kaki broek en een gebreide trui die zijn brede schouders goed deed uitkomen. Zijn bruine haar was kort geknipt, en hij had vriendelijke groene ogen.


  ‘Ik ben blij dat we elkaar eindelijk weer konden zien,’ zei hij toen ze gingen zitten en de serveerster hun drankjes neerzette. ‘Ik dacht dat we niet meer de kans kregen voordat ik de stad weer uit moet.’


  ‘Mijn vrije tijd is ook beperkt,’ antwoordde ze. ‘Door het werk van hun vader ben ik vaak vierentwintig uur per dag in touw voor de kinderen.’


  ‘Je zei dat het een goede baan was terwijl je nog studeerde. Ga je geen gebruikmaken van je diploma?’


  Misschien wel, dacht ze. Lesgeven vond ze zeker aantrekkelijk, hoewel ze dan nog wel wat langer moest studeren. ‘Eerlijk gezegd heb ik nog niet zo vaak over mijn toekomst nagedacht.’


  ‘Je kunt van alles doen,’ zei Joe. ‘Denk er eens over na, je bent jong, gezond en single. Hoewel ik soms wel tegen al het reizen opzie dat ik voor mijn werk moet doen, geniet ik er toch echt wel van. Ik kan je aanbevelen zo veel mogelijk te gaan bekijken, waar je ook heen gaat.’


  Zoals in Europa. Toen ze twintig was, had ze tijdens de zomer verscheidene West-Europese landen bezocht. Hoewel ze ervan had genoten, had ze zich ook dikwijls eenzaam gevoeld wanneer ze in Londen was of in de Provence. Bij dat soort avonturen had ze een partner nodig. Meer dan eens had ze bedacht dat als ze midden op Covent Garden verdween, er niemand zou zijn die het merkte… of haar miste.


  Eenmaal weer thuis had ze er vrijwel onmiddellijk voor gezorgd dat ze onmisbaar was voor de Hansons. Toch vroeg ze zich soms af wie nu wie het meest nodig had.


  Deze avond was echter bedoeld om daar niet aan te denken. Dus moedigde ze Joe met een vriendelijke glimlach aan om over zijn geliefdste reisbestemmingen te praten. Net toen hij aan het vertellen was over een reis naar de Florida Keys, botste er iemand tegen haar barkruk.


  ‘Sorry,’ zei de vrouw werktuiglijk, maar toen bleef ze stokstijf staan. ‘Kayla! Hé, wat leuk om je te zien.’


  Marcia Wells was een jonge moeder die ze kende van de school van Jane en Lee, met diepe kuiltjes in haar wangen wanneer ze lachte. Gewoonlijk was ze gekleed in een trainingspak, maar nu droeg ze een donkere spijkerbroek en een leuke blouse met zijden ruches langs de hals.


  ‘Zijn Wayne en jij vanavond aan het stappen?’ giste Kayla.


  ‘Ja, even de voetjes van de vloer met manlief. Moeders zoals wij krijgen niet vaak de kans…’ Ze zweeg toen ze zich een moment te laat realiseerde dat Kayla geen moeder was. Vervolgens keek ze naar de knappe Joe. ‘Zo te zien vermaak jij je ook nogal.’


  Kayla stelde de twee aan elkaar voor. ‘Marcia en ik doen samen wel eens de catering bij evenementen van de schoo,’ legde ze Joe uit.


  ‘Vorig jaar werden we belast met de drankjes en de hapjes. Deze meid en ik kunnen en een heel gemene fruitpunch maken,’ pochte Marcia grijnzend. Op dat moment kwam er iemand de bar binnen lopen. ‘O, daar is Wayne. Nog veel plezier verder.’


  ‘Insgelijks,’ mompelde Kayla. Daarna keek ze naar Joe, die met zijn groene ogen samengeknepen naar haar staarde. ‘Is er iets? Heb ik zout van de margarita op mijn neus zitten?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik probeer te begrijpen wat je allemaal doet. Je bent niet alleen de nanny. Je bent niet alleen de babysit van die kinderen.’


  Ze haalde enigszins opgelaten haar schouders op. ‘Ik zit ook in een paar comités van ouders.’


  ‘Ik weet niet eens wat zulke comités doen.’


  ‘Daar zul je zeker op een dag nog wel achter komen.’


  Nu was het zijn beurt om zijn schouders op te halen. ‘Geloof me, ik heb geen haast. Mijn broer heeft kinderen, en het enige wat hij doet, is me vertellen hoeveel ze wel niet kosten en dat ze niet eens alleen op straat kunnen lopen.’


  Kayla probeerde niet te fronsen, maar de broer van Joe klonk als een echte naarling. Mick klaagde nooit over de kosten van de opvoeding van Jane en Lee. En hij gaf hun de vrijheid om zelfstandig dingen te doen. Hoewel hij tegen de puberteit van zijn kinderen opzag, was ze ervan overtuigd dat hij hen goed door de zwaarste stormen heen zou loodsen, met of zonder haar.


  Zonder haar. Het was deze avond de bedoeling dat ze zich losmaakte van de Hansons. Dus toverde ze een glimlach op haar gezicht en stelde Joe vragen over zijn auto, omdat hij daar graag over praatte.


  Het eten was heerlijk, maar toch bleef ze steelse blikken op haar horloge werpen. Was dit nu wat ze ervan had verwacht? Niet dat er iets mis was met Joe. Dat hij van reizen hield en niet wist of hij wel kinderen wilde, was niet zo verschrikkelijk. Het was onredelijk van haar om te denken dat een man die geen kind wilde geen goede partner kon zijn, maar…


  Je zult weer naar Disneyland moeten gaan, had Mick tegen zijn vrienden Will en Emily gezegd toen ze bekend maakten dat Emily zwanger was. Kayla begreep het sentiment. Door de kinderen genoot ze… Nou ja, misschien genoot ze van de jeugd die ze zelf niet had gehad.


  Joe was niet verplicht om hetzelfde te voelen, maar moest ze op haar zevenentwintigste haar vrije uren doorbrengen met iemand die haar interesses niet deelde?


  Haar horloge vertelde haar hoe langzaam de tijd voorbij tikte. Misschien liep het ding niet goed meer. Met een vaag gevoel van onbehagen excuseerde ze zich.


  Op weg naar het toilet haalde ze haar mobieltje uit haar tas, zette het aan en zag dat ze vier telefoontjes van Mick was misgelopen. Met ingehouden adem toetste ze zijn nummer in.


  Hij nam op. ‘Heb je plezier?’ Het klonk geforceerd.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niks. Ik, eh… Net nog wel, maar nu is alles onder controle.’


  ‘Net nog wel? Binnen tien minuten heb je vier keer gebeld, Mick.’


  ‘Ja, dat klopt, maar drie telefoontjes waren van Lee afkomstig, die mijn toestel gebruikte. Het laatste telefoontje was van mij.’


  ‘Wat is er?’ vroeg ze nogmaals.


  ‘Niks. Niks wat je avond hoeft te onderbreken met, eh.. Jonah? Jasper?’


  ‘Joe.’


  ‘Oké met Joe. Dus ga maar terug naar –’


  ‘Hij rijdt in een SUV,’ zei ze haastig.


  Even was Mick stil. ‘O.’


  ‘Hij rijdt heel zuinig en heeft ruitenwissers op de koplampen.’


  ‘Hm,’ zei Mick. ‘Groen en schoon dus.’


  ‘Hij denkt niet dat hij ooit kinderen wil.’


  ‘Dat is geen misdaad.’


  ‘Dat zeg ik ook steeds tegen mezelf.’ Na een korte aarzeling vervolgde ze: ‘Als toetje bestelde hij appeltaart met slagroom, geen ijs.’


  Weer volgde er een stilte. ‘Nou, dat is wel een ernstig misdrijf volgens mij,’ zei Mick.


  ‘Volgens mij ook,’ bekende ze. Ze klemde het mobieltje stevig vast. ‘Waarom belde je?’


  Het duurde even alvorens hij antwoordde: ‘Kun je thuiskomen, Kayla? We zitten met een emotioneel noodgevalletje.’


  Joe nam haar plotselinge vertrek sportief op, hoewel zijn reactie nauwelijks tot haar doordrong. Ofschoon ze blij was dat Mick vertelde dat de gezondheid van de gezinsleden niet op het spel stond, deden de woorden ‘emotioneel noodgevalletje’ haar hart toch sneller slaan.


  


  Op de veranda stond hij haar op te wachten met zijn handen in de zakken van zijn gehavende leren jack. Zijn kin zat onder de stoppels. Kennelijk had hij het niet nodig gevonden zich te scheren op zijn vrije dag.


  ‘Wat is er nou aan de hand?’ wilde ze weten.


  Zes maanden geleden had hij haar op dezelfde plek betrapt met de date die Betsy haar had aangepraat. Ze had toen iets van jaloezie bij hem bespeurd. In zijn ogen meende ze dat nu ook van te zien.


  ‘Kayla, ik had niet moeten –’


  ‘Mick.’ Met beide handen pakte ze zijn jack beet. ‘Ik ben nu hier.’


  ‘Ja, maar ik had me niet moeten opdringen. Dat besefte ik pas nadat ik had opgehangen. Je antwoordde niet toen ik terugbelde.’


  ‘Omdat je me niet weg had kunnen houden.’


  Hij haalde een hand uit zijn zak en streek met zijn duim over haar onderlip. Het scheelde niet veel of ze had hem met haar tong geproefd. ‘Ik heb datzelfde probleem ook,’ prevelde hij. Met een zucht liet hij zijn hand zakken. ‘Ben je voorbereid op een herdenkingsdienst, lieverd?’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Mick had een geheim. Als brandweerman had hij veel gruwelijke taferelen gezien. Mensen wier hele wereld ineenstortte door het verlies van hun huis of ledematen. Tijdens zijn werk bleef hij stoïcijns en geconcentreerd, maar daarna volgden de nachtmerries.


  Hij vermoedde dat zijn collega’s soortgelijke symptomen ervoeren en er ook nooit over spraken. Toch waren de nachtmerries zijn geheim niet.


  Wat hij nooit met iemand besprak, was de gedachte aan de mogelijkheid dat zijn kinderen iets vreselijks zouden meemaken. Twee avonden geleden was de brandweer uitgerukt voor een verkeersongeluk waarbij een gezin in een kleine auto en een man in een truck betrokken waren, waarbij twee kinderen gewond waren geraakt en hun moeder was overleden. Mick had beseft dat hij de hele volgende maand waarschijnlijk geen oog dicht zou doen.


  Toen had hij Lee betrapt terwijl het jochie met een betraand gezicht Kayla belde, die met een man uit was. Op dat moment had hij behoefte gehad aan de hulp van een andere volwassene, iemand die hem kon helpen met wat zijn kinderen na het avondeten hadden gepland. Daarom had hij het goed gevonden dat Kayla thuiskwam. Nu hij echter haar bezorgde gezicht zag en haar uitgaanskleding, voelde hij zich schuldig.


  ‘Je moet teruggaan,’ zei hij. ‘Je avond is nog niet om.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Komt niks van in. Waar is die herdenkingsdienst voor?’


  Allerlei beelden doemden voor zijn geestesoog op. In de gedeukte auto van twee avonden geleden zag hij de auto waarin Ellen had gereden op de avond van haar overlijden. Hij herinnerde zich nog goed de verbijsterde gezichtjes van zijn kinderen tijdens de begrafenis van hun moeder, en vervolgens Lees grote verdriet toen Goblin weer niet was komen opdagen om te eten.


  ‘Ze willen een herdenkingsdienst houden voor de poes,’ legde hij uit. ‘Een afscheid van Goblin.’


  ‘O, Mick.’


  ‘Lee zei dat hij niet kon slapen als er niets werd gedaan,’ zei hij met een zucht. ‘Eigenlijk was het Janes idee.’ En papa kon zijn kindjes niets ontzeggen wanneer hij onder de invloed was van die duistere, slapeloze nachten. ‘Maar jij hoeft niet…’


  Ze liep het huis al binnen. ‘Lee?’


  De kleine jongen holde vanuit de keuken rechtstreeks in haar armen. ‘La-La!’ Hij drukte zijn gezichtje tegen haar aan. ‘Ze is weer niet komen eten. We denken dat Goblin nooit meer thuiskomt!’


  Mick voelde een kramp in zijn borst. Hij vermoedde dat zijn zoon gelijk had en hij had het niet meer. Kayla streek over Lees haar en keek Mick aan. Toen hij de tranen in haar ogen zag, voelde hij zich een nog grotere rotzak. ‘Het spijt me.’ Zijn lippen bewogen geluidloos. Ze verdiende haar avondje uit, en hij had haar teruggeroepen.


  ‘Wat waren jij en Jane van plan te gaan doen?’ vroeg ze zachtjes aan Lee, met haar hand op zijn hoofd.


  De armen van de jongen klemden zich om het middel van de nanny. ‘We gaan naar buiten met kaarsen en zo en zeggen dan wat een leuke poes ze was en hoeveel we van haar hielden.’


  Jane kwam de keuken uit. ‘Pap, kun jij de luidsprekers buiten aanzetten, zodat we Goblins lievelingssong kunnen spelen?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij zou het lied zelf zingen als dat moest. ‘Eh… Wat is haar lievelingssong dan?’


  ‘Baby It’s Cold Outside.’


  Van Dean Martin. Diens stem maakte Mick bijna aan het huilen toen ze met hun allen in dikke jassen gehuld de winterse kou in gingen. Kayla had Jane geholpen met de voorbereidingen. Op de ronde patiotafel stond een flakkerende dikke kaars.


  ‘Hoe zullen we beginnen, Jane?’ vroeg Kayla zachtjes.


  Het meisje stopte haar handen in de zakken van haar jack en keek naar Mick. ‘Papa?’


  O hemel. Hij dacht terug aan die eerste avond na Ellens dood, toen ze zijn kamer was binnen gekomen, waar hij in bed had geprobeerd te lezen, maar enkel de zwarte letters op het witte papier had zien dansen. Opkijkend had hij een kleine, witte geest in de deuropening zien staan, die zijn naam noemde. Net zoals nu.


  ‘Papa, ik mis haar zo.’


  Toen, net zoals nu, opende hij zijn armen voor zijn dochter. ‘Kom hier, schat.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan, en Mick wenste, net als toen, dat hij haar pijn kon wegnemen.


  Aan de andere kant van de tafel nam Kayla Lees hand in de hare. ‘Zullen we beginnen?’ vroeg ze aan de jongen toen Deans gezang wegstierf.


  Lee knikte. ‘Goblin had prachtige gele ogen en de donzigste zwarte vacht.’


  ‘Weet je nog dat ze voor het eerst opdook?’ vroeg Kayla.


  ‘Ze was heel mager en had niet veel haar.’


  ‘Klopt. We gingen bij alle buren langs om te vragen of ze van een van hen was. Eentje noemde haar “dat lelijke ding”.’


  ‘Toen we haar te eten gaven, ging haar vacht groeien en glanzen,’ bracht Jane naar voren.


  ‘Misschien hebben we haar een beetje te veel eten gegeven,’ voegde Mick eraan toe. ‘Maar ze begon al te miauwen als haar bak met brokjes pas halfleeg was. Toen die eerste zak met voer op was, zei de dierenarts dat we haar beter op dieet konden zetten.’


  ‘Waarschijnlijk omdat ze haar voer nog steeds aanvulde met hagedissen,’ mopperde Kayla.


  Daar moest Lee om lachen. ‘La-La, jij bent zo’n angsthaas. Je stuurde me met een bezem de bijkeuken in om achter de laatste hagedis aan te jagen die ze daar gevangen hield.’


  Kayla snoof. ‘Omdat ik een oplossing zocht voor de kronkelende staart die het beest had afgeworpen terwijl hij voor haar op de vlucht sloeg.’


  ‘Je hebt papa op zijn werk gebeld,’ zei Jane beschuldigend. ‘Je zei dat er niets in het handboek voor nanny’s stond over het omgaan met geschubde stompjes. Je zette er een doos overheen, en hij moest het weggooien toen hij thuiskwam van zijn werk.’


  ‘Ik wilde alleen maar dat je vader zich nuttig voelde,’ verweerde Kayla zich met een uitgestreken gezicht. ‘En Goblin heeft de hele middag naar die doos zitten kijken en er met plezier mee gespeeld.’


  Er volgde een stilte. ‘Goblin keek ’s avonds ook naar mij,’ vertelde Lee. ‘Wanneer ik wakker werd, voelde ik me niet bang of alleen omdat zij op het kussen naast me lag.’


  Hoe vaak had zijn zoon gezelschap nodig in het donker, vroeg Mick zich ietwat verdrietig af. Door zijn baan kon hij er niet altijd zijn om zijn kleine ventje gerust te stellen.


  Kayla drukte hem tegen zich aan. ‘Ja, maar je weet dat je alleen maar hoeft te roepen en dat je vader dan komt. En wanneer hij niet thuis is, dan weet je dat ik dat doe. Je bent altijd veilig, Lee.’


  ‘Weet ik.’


  Enigszins opgelucht zei Mick: ‘Ja, je bent altijd veilig, kerel.’


  De jongen keek naar zijn zusje. ‘Nu, Jane?’


  Ze knikte. ‘Oké.’


  De jongen maakte zich los van Kayla en ging het huis binnen. Even later was hij terug met een kartonnen bordje in zijn hand, dat hij plechtig op de patiotafel zette. ‘Goblins lievelingskostje,’ verklaarde hij.


  De wenkbrauwen van Mick schoten omhoog. De kaas en salami waren geen verrassing, maar er lagen ook een handje chips, een eetlepel ijs en drie pitloze olijven op het bordje.


  De poes moest in huize Hanson ernstige indigestie hebben opgelopen!


  ‘Bedankt dat je bij ons was.’ Lee keek de duisternis in en pakte Kyla’s hand vast. ‘Je was een leuke poes.’


  ‘Een mooie poes.’ Jane pakte haar boers hand beet en daarna die van Mick.


  ‘Met een verwaarloosde staart,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Een poes die vanbuiten net zo mooi bleek te zijn als vanbinnen,’ liet Kayla erop volgen.


  Mick nam haar hand in de zijne om de cirkel te sluiten. Hij voelde klein en breekbaar aan. Zo voelde dat moment ook: klein en broos, maar ook belangrijk, op een manier die hij niet kon verklaren. Omdat hun band met de nanny nu zo tijdelijk aanvoelde?


  Jane zuchtte. ‘Ze had een gezin nodig.’


  ‘Ze had óns nodig,’ corrigeerde Lee.


  ‘Zo is het.’ Kayla verstevigde haar greep om Micks hand.


  Hij zou alles verliezen. Alles en iedereen van wie hij hield, dacht Mick. De poes was uit hun leven verdwenen, de kinderen werden onafhankelijk, en de nanny ging ergens anders heen.


  Naar iemand anders.


  Hij sloot zijn ogen.


  ‘Wat is er, papa?’ vroeg Jane.


  ‘Een moment stilte,’ antwoordde hij haastig. ‘Laten we allemaal onze ogen dichtdoen voor een moment stilte.’


  In gedachten telde hij de seconden af. Bij vijfenveertig gaf zijn dochter een gil. Hij schrok en staarde.


  Goblin. Die verrekte poes zat op de tafel smakelijk te likken aan het smeltende ijs.


  Alle anderen kwamen ook tot leven. Terwijl ze de poes aaiden, ging Goblin onverstoorbaar door met smikkelen.


  Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, vielen ze elkaar in de armen. ‘Ik ben blij dat je hier was,’ zei hij zacht tegen Kayla. ‘Ik dacht dat het een ramp zou worden.’


  ‘Zoals gewoonlijk,’ mompelde ze, ‘modderden we ons erdoorheen.’


  ‘En hebben we gezegevierd.’


  Er kon niets heerlijkers bestaan dan deze vrouw in zijn armen hebben.


  


  De avond van Goblins terugkomst had de banden tussen iedereen binnen het huishouden van de Hansons versterkt, dacht Kayla op een ochtend voor de kinderen naar school gingen en Mick thuiskwam van zijn nachtdienst. Jane en Lee aanbaden de poes; Kayla en Mick glimlachten weer naar elkaar. Niet op de oude manier – er was nog steeds die sudderende seksuele spanning onder de oppervlakte – maar ze waren nu beiden wat meer gewend aan dat gevoel.


  Toen Joe Tully had gebeld, had ze hem te verstaan gegeven dat ze hem niet meer wilde zien. Na eindelijk met Patty te hebben gepraat over haar positie, was ze er wel mee akkoord gegaan om te lunchen met de Brights. Daar hadden ze op gestaan, hoewel Kayla beleefd had laten doorschemeren niet erg geïnteresseerd te zijn. Ze had besloten het niet aan Mick te vertellen.


  Hoewel ze aanvoelde dat hij zijn best deed om afstand te houden, geloofde ze niet dat hij dat nog lang zou kunnen volhouden.


  Toen haar mobieltje trilde, haalde ze het uit de zak van haar spijkerbroek en keek naar het schermpje. Mick.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze.


  ‘Alles oké daar?’ Zijn stem klonk vermoeid.


  


  ‘Ja hoor.’ Was hij zich er bewust van dat hij altijd naar huis belde na een bijzonder zware shift? ‘Viel het tegen voor je?’


  ‘Het helpt nu ik je stem hoor. Blijf tegen me praten, dan blijf ik wakker op mijn weg naar huis. Heb je nog iets nodig van de supermarkt? Dan rij ik er even langs.’


  ‘Nee, bedankt, tenzij je in een van de gangpaden de aantekeningen over spelling verwacht te vinden die Lee denkt gisteren op school te hebben laten liggen.’


  ‘Ah… Zijn huiswerk moet vandaag worden ingeleverd, geloof ik, maar zo kan hij het natuurlijk niet afmaken.’


  ‘Wat ben je toch slim,’ zei ze lachend onder het stof afnemen.


  ‘Mijn zoon anderzijds…’


  ‘Lee heeft al een oplossing gevonden. Hij zal Ms. Witt smeken om tijdens de vakantie te mogen schoonmaken, dan zal ze hem geen straf geven. Hij rekent daarbij op zijn charme en knappe uiterlijk.’


  ‘Zou hij dat zelfvertrouwen van zijn goeie ouwe vader hebben?’ vroeg Mick lachend. ‘Het klinkt alsof jij de hand hebt gehad in dat voorstel, La-La.’


  Het was Lees koosnaampje voor haar. Nu Mick het gebruikte met zijn zware, schorre stem, verwarmde dat haar. Als hij in de kamer was geweest, dan had hij de blos op haar wangen gezien en andere lichamelijke reacties bespeurd die hij bij haar teweegbracht.


  ‘Tong verloren?’ mompelde hij.


  Ze huiverde. De tong in kwestie zat vastgeplakt aan haar verhemelte. ‘Mick…’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Je spreekt mijn naam uit op dezelfde manier als op die avond in jouw bed.’ Zijn stem klonk nog schorder. ‘Toen je me smeekte bezit van je te nemen…’


  Verlangen maakte zich van haar meester. ‘Slechterik,’ protesteerde ze.


  ‘Na een avond als deze is dat precies waarnaar ik hunker, schat. Om jouw slechterik te zijn.’


  ‘Dat is niet eerlijk,’ fluisterde ze. ‘Jij zit alleen in een auto terwijl ik hier thuis –’


  ‘Jij bent maar een paar stappen verwijderd van dat bed waarin we samen naakt hebben gelegen. Als ik mijn ogen dichtdoe, voel ik je lichaam om mijn vingers klemmen bij het naar binnen gaan.’


  ‘Je moet je ogen niet dichtdoen,’ zei ze met een beverig lachje terwijl ze door hete golven van verlangen werd overspoeld. ‘Ik wil niet dat je een ongeluk krijgt.’


  ‘Ik ook niet. Ik wil heelhuids zijn wanneer de kinderen naar school zijn en we thuis helemaal alleen zijn.’


  Lustgevoelens namen bezit van haar. ‘Mick,’ zei ze kreunend. Was de muur tussen hen afgebroken? Hij had zo angstvallig afstand bewaard, maar nu leek hij toe te zijn aan de intimiteit waarnaar ze zo hunkerde.


  ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik kan niet langer ontkennen dat ik weer in je armen wil liggen, als jij dat tenminste ook wilt,’ vertelde hij haar.


  Duizelig van geluk probeerde ze zich blindelings vast te grijpen aan de schoorsteenmantel. Met haar hand schoof ze per ongeluk een van de foto’s weg, die met een harde klap op de stenen haard terechtkwam. Vol ontzetting keek ze neer op het gebroken glas en gehavende lijstje.


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg Mick scherp. ‘Alles goed?’


  ‘Ik… Ik heb een fotolijstje omgestoten. Het is stuk.’


  Ze hoorde duidelijk opluchting in zijn stem toen hij zei: ‘O, dat geeft niks.’


  ‘Het is de foto van Ellen op de schoorsteenmantel, Mick. Het spijt me zo vreselijk.’


  Een ogenblik was hij stil. ‘Lieverd…’


  ‘Ik zou nooit iets met opzet kapotmaken. Eerlijk niet, Mick. Ik weet hoezeer je haar iedere dag mist.’


  ‘Kayla –’


  ‘Ik begrijp niet hoe ik zo stom kon zijn. Het lijstje is waarschijnlijk niet meer te repareren, en het glas is aan diggelen, maar met de foto zelf is gelukkig niets aan de hand.’ Ze wist dat ze aan het ratelen was, maar kon er niets aan doen. ‘Ik zal ermee naar de lijstenmaker gaan, dan heb je hem snel terug. O, het spijt me zo, Mick.’


  ‘Mij ook,’ antwoordde hij. ‘Besef je wel hoezeer je overdrijft?’


  ‘Nee! Ja. Ik… Ik voel me echt rot.’


  ‘Ik ook. Ik had al veel eerder met je over Ellen moeten praten.’


  ‘Ze was je vrouw, je hield van haar en zal dat altijd blijven doen. Ik begrijp het wel.’ Ze ging een stoffer en blik halen.


  ‘Dat denk ik toch niet, lieverd, en dat is mijn schuld.’


  Met het telefoontje tussen haar oor en schouder geklemd ruimde Kayla de boel op. De foto legde ze voorzichtig op de salontafel. ‘Jij hebt nergens schuld aan, Mick.’


  ‘Luister. Wat… Wat wij hebben, heeft niks met Ellen te maken. Ze is al heel lang dood, en misschien, als de kinderen er niet waren geweest… Maar gelukkig zijn ze er wel, en door hen ben ik erin geslaagd mezelf door de donkere tijden heen naar fleuriger dagen te sleuren. De dagen zijn nu heel erg fleurig, Kayla.’


  Ze plofte op de bank neer en keek naar Ellens glimlachende gezicht. ‘Dat is fijn om te horen, Mick.’


  ‘Waarschijnlijk zul je je nu afvragen waarom ik…’ Hij zuchtte eens. ‘Het is geen verdriet of angst voor verlies dat me bij een andere vrouw… bij jou vandaan houdt.’


  ‘Wat is het dan?’ vroeg ze handenwringend. ‘Na die nacht leek je geen herhaling meer te willen. Tot vanmorgen, tot nu.’


  ‘O…’ Hij kreunde. ‘Als je eens wist hoe graag ik dat wil herhalen, steeds maar weer.’


  ‘Waarom –’


  ‘Lieve schat, ik wil je geen pijn doen.’ Ze hoorde bezorgdheid in zijn stem. ‘En ik weet niet –’


  ‘Je piekert te veel,’ zei ze. Ze wilde niet dat hij haar held was, maar haar minnaar. Daar hunkerde ze hartstochtelijk naar.


  Wat kwam er daarna? Was er een toekomst voor hen? Ze wist het niet.


  ‘Ik maakte me bezorgd om mezelf,’ zei ze. ‘Ik ben al lange tijd alleen en daar ben ik tamelijk goed in.’


  ‘Kayla –’


  ‘De nachten zijn voor mij ook eenzaam geweest, Mick. Kom naar huis, laten we samen zijn.’


  ‘O, schat. Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  Hij beëindigde het gesprek omdat hij zijn concentratie nodig had achter het stuur, en ze stopte het telefoontje terug in haar zak. Yes!


  Bij een vluchtige inspectie van de kamer viel haar oog op de foto. ‘Dank je, Ellen,’ fluisterde ze, ‘dat je ze met mij wil delen. Ik zal niemand teleurstellen.’


  Bij het geluid van voetstappen op de trap draaide ze zich om. Haar mond viel open van verbazing. Jane droeg een minirokje en een topje in korsetstijl dat beter zou passen bij een wanhopige vrouw op de hoek van een straat.


  Het zwart van haar schoenen met plateauzolen kwam overeen met de eyeliner die ze had gebruikt. Blauwe oogschaduw en zuurstokroze lipgloss completeerden het geheel.


  ‘Is dit een, eh… verkleedpartijdje?’ vroeg Kayla, vaag gebarend naar de kleren van het meisje.


  ‘Nee, ik heb een paar dingen van Maribeth geleend.’


  ‘O.’ Maribeth scheerde al geruime tijd haar benen en gebruikte make-up. Mick en Kayla waren het erover eens dat logeerpartijtjes bij Maribeth niet zo’n goed idee waren voor Jane, hoewel ze het meisje meer dan eens hadden uitgenodigd in hun huis. Haar tas zat altijd vol met tijdschriften over beroemdheden en heel veel make-up en stylingproducten.


  Toen Jane helemaal beneden was, zag Kayla dat ze om haar rechterpols alle armbandjes droeg die ze bezat. Om haar linkerpols had ze een wit sjaaltje gedraaid met zwarte hartjes.


  ‘Leuk sjaaltje,’ zei ze met een knikje in die richting. ‘Maar je moet een ander topje aan, dat witte T-shirt met die lange mouwen of zo. En Jane, je weet dat je op school geen make-up op mag hebben.’


  ‘Wat?’ vroeg het meisje geschokt.


  Kayla vroeg zich af of ze echt verwachtte dat ze weg kon komen met lak hebben aan de huisregels. ‘Janie –’


  ‘Ik heet Jane!’


  ‘Jane, je weet dat ik je geen make-up kan laten dragen.’


  ‘Alle meisje hebben het vandaag op.’ Het klonk ronduit vijandig. ‘We hebben een pact gesloten.’


  ‘Het spijt me, maar –’


  ‘Het spijt je helemaal niet. Je bent gemeen!’


  ‘Lieverd –’


  ‘Ik luister niet naar jou.’ Ze beende langs Kayla heen.


  Nog net kon Kayla haar arm vastgrijpen. ‘Jane, ga naar boven om een T-shirt aan te trekken en haal die make-up van je gezicht.’


  Het kind rukte zich los. ‘Ik luister niet naar jou. Nooit!’


  ‘Kom nou –’


  ‘Jij kunt mij niet vertellen wat ik doen moet!’ schreeuwde het meisje. ‘Jij bent mijn moeder niet!’


  Die woorden kwamen hard aan bij Kayla. ‘Jane –’


  ‘Jij wordt nooit mijn moeder!’


  ‘Jane toch.’


  ‘Ga weg.’ Het meisje barstte in tranen uit. ‘Ga weg en blijf weg!’ Vervolgens rende ze de trap op.


  Kayla staarde haar na tot een nieuw geluid haar aandacht trok. Alvorens zich om te draaien, wist ze wie daar stond en getuige was geweest van die afschuwelijke scène.


  De vader van het meisje, de man die ze de rest van haar leven zo dolgraag naast zich wilde hebben, had geen woord gezegd.
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  Nadat Mick de kinderen naar school had gebracht, besefte hij op de terugweg dat hij het volledig had verknald door niet in te grijpen toen zijn opgedirkte dochter uit haar vel was gesprongen. Dat weet hij onder andere aan vermoeidheid, maar daarmee was de kous niet af. Hij moest een manier bedenken om het weer goed te maken met zijn nanny.


  Eenmaal weer thuis was het doodstil in de woonkamer. Zijn blik viel op de foto van zijn vrouw. Hij zag Lee in de vorm van haar gezicht, en Jane had de mooi gevormde bovenlip van haar geërfd.


  De fout die hij die ochtend had gemaakt, was ontstaan doordat hij onvoorbereid was geweest op de uitbarsting. Hij moest er iets aan doen, ingrijpen voor zijn dochter Kayla nogmaals pijn deed.


  Hij wist overigens ook dat hijzelf Kayla’s gevoelens had gekwetst. Dat moest hij ook rechtzetten.


  Zonder cafeïne werkten zijn hersenen echter niet goed, dus begaf hij zich naar de keuken, waar hij de nanny aantrof aan de keukentafel, waar ze de krant zat te lezen. Ze leek ontspannen, maar haar stemming was moeilijk te peilen toen ze opkeek.


  ‘Niks bijzonder gebeurd toen je ze wegbracht?’ informeerde ze.


  ‘Nee hoor.’ Hij stevende recht af op het koffiezetapparaat en een lege mok. ‘Ik wil me verontschuldigen voor mijn dochter.’


  ‘Nergens voor nodig.’


  ‘Toch wel. Ze is mijn verantwoordelijkheid en is vanmorgen ver buiten haar boekje gegaan.’


  ‘Ze heeft wel de make-up verwijderd,’ zei Kayla.


  ‘Ja, dat wel.’ En ze had zich verkleed. Ze had enkel die maffe schoenen van Maribeth aan gehouden.


  De sterke koffie deed hem enigszins goed. Hij ging naast haar zitten. ‘Ik denk dat het niet zo’n goed idee was om haar als klein kind mee te nemen naar al die prinsessenfilms.’


  ‘Met een verbod op films hou je het onvermijdelijke toch niet tegen, Mick.’


  ‘Nee, ik begrijp dat ik zal moeten leren ermee om te gaan. Ik zal op mijn veertigste wel helemaal grijs zijn, maar het lukt wel.’


  Ze legde haar hand op de zijne. ‘Dat hoef je niet alleen te doen, Mick.’


  Hij keek haar aan. ‘Het is mijn taak.’


  ‘De mijne ook,’ zei ze luchtig. ‘En –’


  ‘Het is jouw taak niet,’ protesteerde hij. ‘Ik wil me niet aan mijn plicht onttrekken.’


  ‘Ik bedoelde niet –’


  ‘Er zijn genoeg alleenstaande ouders die erin slagen jeugdige delinquenten op te voeden.’


  ‘Ik…’ Ze liet hem los om haar mok te pakken.


  ‘Hé, kijk niet zo mistroostig,’ zei hij. ‘Ik zal het heus niet verprutsen en ik zal mijn kinderen nooit in de kou laten staan.’


  Kayla schoof haar stoel achteruit en liep naar het koffiezetapparaat. Langzaam draaide ze zich naar hem om. ‘Mick, je bent een geweldige vader, single… of niet.’


  ‘Dat laatste zullen we nooit weten, hè?’


  Ze werd heel stil. ‘Ik denk het… niet.’


  De zon begon door het keukenraam te schijnen, waardoor haar haar een gouden glans kreeg. Haar aanblik zette hem ook in vuur en vlam. Hij dacht terug aan het telefoongesprek dat ze hadden gehad voordat Jane die scène maakte.


  De nachten zijn voor mij ook eenzaam geweest, Mick. Kom naar huis en laten we samen zijn.


  Dat had ze gezegd, maar hij nam aan dat de stemming bedorven was. Toch moest hij weer aan haar denken zoals ze naakt voor hem had gestaan. Ze stond weer op de plek waar ze elkaar voor het eerst hadden gekust.


  Het gekras van de poten van zijn stoel weerklonk hard toen hij die naar achteren schoof, maar niet zo hard als het bonzen van zijn hart.


  Ze bewoog zich niet toen hij haar naderde. En toen hij zijn handen om haar gezicht legde, helde haar lichaam naar hem over.


  ‘Op de terugweg van school heb ik mezelf beloofd dat ik mijn dochters beledigende gedrag zou goedmaken,’ zei hij.


  ‘O, noem je dit zo, Mick?’ vroeg ze zacht lachend.


  ‘Nee, ik was van plan een ontbijtje voor je te maken.’


  Met ogen als laserstralen keek ze naar hem op. ‘Dus het is roerei of seks?’ vroeg ze plagend.


  ‘Wat je maar wilt,’ antwoordde hij, waarna hij haar innig kuste. Even liet hij haar lippen los om te vragen: ‘Bacon of meer besos?’ Ze hadden geleerd dat beso kus betekende in het Spaans toen ze een keer met z’n allen naar Baja in Californië waren gegaan.


  Haar vingers grepen zijn katoenen T-shirt vast. ‘Ik weet niet of jij wel eerlijk speelt.’


  ‘Ik speel net zo lief vals,’ fluisterde hij. ‘Laten we elkaar tegemoetkomen: nu orgasmen, later omeletten. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Je humor is… monsterlijk.’


  Hij lachte en voelde de laatste spanning wegebben. De nare dingen die hij tijdens de nachtdienst had gezien en de zorgen om zijn dochter ruziënd met de nanny verdwenen als sneeuw voor de zon toen hij Kayla tegen zich aan trok. ‘Nou, hoe denk je erover, schat?’


  ‘Ik zou zeggen…’ Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Neem me mee naar bed, Mick. Wat later komt, zien we later wel.’


  In haar kamer voelde hij zich opeens weer jong. De sensatie van een vrouw naast zich ervoer hij haast als iets gloednieuws. Er verkrampte iets in zijn borst toen hij de knoopjes van haar blouse losmaakte en de welving van haar borsten boven haar beha zag. Zijn duimen vonden haar hard geworden tepels.


  ‘Je bent mooi,’ zei hij tegen haar. ‘Je wilt me.’


  ‘Je meent het.’ Lachend trok ze aan de sluiting van zijn spijkerbroek.


  Toen tilde hij haar op, legde haar op de matras en ging naast haar zitten om haar verder uit te kleden. Ze sloeg haar benen om zijn heupen, zodat hun in spijkerbroeken gehulde ledematen tegen elkaar aan werden gedrukt.


  Zuigend aan een tepel was het alsof hij haar verlangen door twee lagen denim heen kon voelen. Ze kronkelde zich tegen hem aan, haar warme zachtheid tegen zijn hardheid. Toen hij aan haar andere tepel likte en ze zachtjes kreunde, maakte hij de knoop van haar broek los, zodat hij zijn handen in haar slipje kon schuiven.


  ‘Mick…’


  Bij het horen van haar schorre stem veranderde hij van plek, zodat zij op haar rug kwam te liggen en hij zich over haar slanke figuurtje kon buigen. Binnen een mum van tijd had hij haar helemaal uitgekleed.


  ‘O, Mick,’ fluisterde ze toen hij haar kuste en tegelijkertijd zijn knie tussen haar dijen drukte.


  ‘Ik wil dat je het fijn hebt,’ zei hij, waarna hij zijn lippen over haar wang naar haar oor liet gaan. ‘Ik wil je met mijn hand voelen en met mijn mond. Daarna wil ik in je komen.’


  Ze huiverde. ‘Dan zullen we toch eerst je kleren moeten uittrekken.’


  ‘Ik denk dat ik mijn broek aanhou tot na de eerste twee stappen van mijn plan.’


  Haar protesten hielpen niet. Hij ging naast haar liggen en begon haar intiemste plekje te strelen. Met twee vingers drong hij bij haar naar binnen. Even later haalde hij ze er weer uit en wreef ermee over het tere knobbeltje. Ze maakte lieve, zachte geluidjes, die hij gebruikte als zijn handleiding om haar te plezieren.


  Gelukkig had hij zijn broek nog even aangehouden, al drukte hij zichzelf hard tegen haar dijbeen en kon hij zich amper nog beheersen.


  ‘O, mijn hemel.’ Met haar vingers woelde ze door zijn haar. ‘Ik kan het niet.’


  ‘Probeer het,’ fluisterde hij, blazend tegen haar roze, glinsterende huid. Toen hij ook nog zijn tong ging gebruiken om haar genot te vergroten, liet ze haar hand op het bed vallen.


  Ze smaakte romig, naar zout en zoet tegelijk. Met zijn tong vertelde hij haar hoe verrukkelijk het was om dit zachte ritme met hem te delen.


  ‘Mick…’ klonk het ademloos. ‘Ik kan niet…’


  Hij wist hoe hij mensen moest overhalen om dingen te doen die ze eigenlijk niet durfden. ‘Natuurlijk kun je het,’ zei hij. ‘Ik ben hier, ik vang je wel op. Kom op, Kayla.’


  Uiteindelijk bereikte ze haar hoogtepunt, en hij hield haar schokkende lichaam in zijn grote handen. Haar voldane gezicht deed niets om zijn eigen verlangen te verminderen. Terwijl hij de rest van zijn kleren uittrok, lag ze met slaperige ogen als een tevreden katje in de zon naar hem te kijken. Maar toen hij haar weer kuste, veranderde ze van een slaperige kitten in een klaarwakkere kat, wrijvend tegen zijn naakte huid, zijn borst kussend, zijn buik, zijn…


  ‘Ho, ho, ho,’ zei hij terwijl hij haar zacht van zich af duwde.


  Ze trok een pruilmondje. ‘Je zou me een fijn gevoel geven. En dat gaf me nou echt een fijn gevoel.’


  ‘En mij een te goed gevoel. Wacht even.’ Hij deed snel het condoom om dat op het nachtkastje lag, en toen ze hem weer verwelkomde, aarzelde hij geen moment meer en werd één met haar.


  Hij voelde zich krachtig en heel jong. Er was niets meer over van de overbelaste vader die vreesde voor de toekomst. Hij was een man op de rand van een nieuwe dag, een nieuw leven.


  Ze hief haar heupen op en toen ook hij zijn climax bereikte, trok ze zijn hoofd naar het hare en kuste hem vurig.


  Een tijdje lagen ze te doezelen. Na de zware nacht die hij achter de rug had, verbaasde het hem dat hij wakker werd toen ze zich bewoog.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hij met slaperige stem.


  ‘Ik heb een lunchafspraak,’ antwoordde ze.


  Hij hoorde het van heel ver weg. Kayla zou hem niet echt verlaten, dacht hij. Hij had zijn plan ten uitvoer gebracht en haar zo’n fijn gevoel gegeven dat ze heel zeker nooit weg zou gaan.


  


  ‘Ik ben toch zo blij dat je vandaag bij ons kon zijn. We hebben altijd erg van je gezelschap genoten,’ zei Patty enthousiast tegen Kayla nadat ze hadden plaatsgenomen aan een tafeltje. Enigszins schuldig keek ze naar Eric, haar echtgenoot. ‘Oké, ik heb beloofd het er niet te dik op te leggen.’


  Eric Bright, een slanke man met kort blond haar en een bril op, keek hoofdschuddend naar zijn vrouw, maar zijn mondhoeken krulden. ‘Fijn dat je kon komen, Kayla. Hoe gaat het met Mick?’


  Terugdenkend aan hem voelde ze zich warm worden, dus nam ze snel een slokje ijswater om af te koelen. ‘Hij is erg moe vandaag. De afgelopen nacht hebben ze meer dan eens moeten uitrukken, denk ik.’


  Eric knikte. ‘En met Lee en Jane?’


  ‘Met Lee gaat het goed.’ Schouderophalend liet ze erop volgen: ‘Met Jane gaat het ook wel goed, maar ja, meisjes van die leeftijd…’


  ‘Ik weet er alles van,’ zei Patty, rollend met haar ogen. ‘Daniëlle wilde vandaag met make-up op naar school.’


  ‘Jane ook.’ Kayla was blij te horen dat Jane niet het enige meisje was met wilde ideeën. ‘Ze was niet al te blij toen ik haar vertelde dat ze zich moest omkleden en haar gezicht wassen.’


  Niet al te blij was natuurlijk een understatement. Jane was des duivels geweest. Ze hadden wel eens meer onenigheid gehad, maar meestal had het meisje haar opstandige momenten voor haar vader bewaard. Meer dan ooit voelde Kayla nu sympathie voor Mick en de toekomst die hem te wachten stond.


  ‘Ik zal wel straal genegeerd worden tot Dani iets nieuws nodig heeft of haar vriendinnen thuis wil uitnodigen,’ zei Patty.


  Haar man gromde en zei: ‘Ik stond zeker net onder de douche, dus ik heb niks van de ruzie gemerkt. Gelukkig maar.’


  ‘Jouw beurt komt nog wel, zodra het tijd is om met je zoon over veilige seks te praten,’ zei Patty.


  ‘Hij is pas acht,’ protesteerde Eric.


  ‘Wanneer het zover is, zul je jezelf blijven herhalen tot hij achtentachtig is of getrouwd en het huis uit.’


  De serveerster kwam hun bestellingen opnemen, maar de menukaart was zo uitgebreid dat ze nog geen keus hadden kunnen maken. Kayla vroeg zich af of ze wel terug zou zijn voordat Mick uit haar bed kwam.


  Niet aan denken, zei ze in gedachten tegen zichzelf. Met een glimlach keek ze naar het stel. ‘Wat nemen jullie?’


  ‘Eric, jij neemt zeker de sandwich van aubergine met kaas, hè? Of heb je misschien liever de hamburger met gesmolten brie?’


  ‘Hebben ze die dan? Wat heb je die kaart snel doorgenomen, zeg,’ zei hij met oprechte bewondering tegen zijn vrouw. ‘Ik had die twee gerechten nog niet eens gezien en heb net zo lang naar die kaart zitten staren als jij.’


  Met een zelfvoldane grijns keek Patty naar Kayla. ‘Ik weet altijd precies wat hij wil hebben.’


  ‘Het is een soort taakverdeling,’ vertelde Eric. ‘Zij zorgt voor een volmaakte lunch, en ik zorg dat haar mobieltje op tijd is opgeladen.’


  ‘Lijkt me eerlijk.’ Kayla vond het echt lief van ze om op die manier voor elkaar te zorgen, zelfs als het om kleine dingen ging.


  ‘Jij en Mick zullen ook wel zoiets hebben,’ veronderstelde Eric. ‘Jij zet elke morgen koffie, en hij controleert het oliepeil in je auto.’


  ‘Dat is niet helemaal hetzelfde,’ protesteerde zijn vrouw. ‘Kayla is niet Micks vrouw, maar de nanny van zijn kinderen.’


  ‘Wat erop neerkomt dat Patty jouw olie controleert en elke morgen koffiezet als jij ermee akkoord gaat om met ons mee te gaan naar Europa.’


  ‘Ho.’ Zijn vrouw fronste. ‘Je had mij verboden om druk uit te oefenen. Kayla heeft al gezegd dat ze er negenennegentig procent zeker van is dat ze bij de Hansons blijft.’


  Negenennegentig procent? Was het echt wel verstandig om het aanbod zo snel van de hand te wijzen? Na wat er die morgen was gebeurd, was Kayla daar niet meer zo zeker van.


  Onder het eten stelde ze vragen over het geplande verblijf in Europa en luisterde, maar ze bestudeerde ondertussen de interactie van het paar met evenveel belangstelling. Ze gingen met elkaar om op een manier die ze prettig vond en herkende. Mick en zij deden dat zo ook wanneer ze bezig waren in de keuken of bij het inladen van de auto voor een uitstapje. Mick was goed in het een, zij in het andere.


  Bij Patty en Eric ging het echter verder. Ze raakten elkaar meer aan – iets wat Mick en zij uit de weg gingen. Patty veegde een kruimel van zijn shirt, en hij stak een frietje in haar mond dat hij bij de hamburger had gekregen.


  Voor ze aan het dessert toe waren, verontschuldigde Kayla zich even om naar het toilet te gaan. Het verbaasde haar dat Patty niet met haar meeging, maar ze veronderstelde dat het stel die paar minuutjes over haar wilde praten.


  Ze hadden gesproken over de taken en vrije tijd van de nanny die zij zochten en het zelfs over het salaris gehad. Ze zouden zich nu waarschijnlijk afvragen of de kans bestond dat Kayla Mick, Jane en Lee zou verlaten.


  Was die kans er? Op de terugweg naar het tafeltje stelde ze zichzelf die vraag. Voor ze echter een antwoord kon bedenken, werd ze opgebeld. Op het schermpje zag ze dat het haar moeder was.


  ‘Mam?’ vroeg ze. Haar moeder belde haar zelden op en zeker niet midden op de dag, want ze had een fulltime baan van acht tot vijf. ‘Is er iets?’


  Karen Collins klonk opgelucht. ‘Je neemt op.’


  ‘Ja.’ Kayla fronste. ‘En dat verbaast je omdat…’


  ‘Ik ben je verjaardag vergeten.’ Karen aarzelde. ‘Zeg dat je vader het niet ook is vergeten.’


  ‘Ik heb een leuke lunch gehad met mijn vriendinnen,’ zei Kayla, een direct antwoord ontwijkend. ‘En Mick en de kinderen hebben me verrast met een taart en ballonnen en echt fantastische cadeaus.’


  Haar moeder kermde: ‘O lieverd, het spijt me zo! Kun je me vergeven? Mitzi had dat weekend een toernooi, en Doug junior moest iets doen voor de Scouts, en Annie –’


  ‘Ik weet hoe druk het kan zijn in een gezin, mam, geen probleem,’ antwoordde Kayla zogenaamd achteloos.


  ‘Het is wel een probleem! Leuk van die vriendinnen en dat je werkgever eraan gedacht heeft, maar je had meer moeten krijgen. Je vader en moeder die je in elk geval het beste wensen. En – mag ik het zeggen – een date.’


  ‘Ik heb een date gehad.’


  ‘Echt waar?’ klonk het enthousiast.


  Ze wenste dat ze het niet had gezegd. ‘Het stelde niet veel voor, maar ik heb een date gehad, ja.’


  ‘Vertel me over hem!’


  Inmiddels kon ze het tafeltje met Patty en Eric alweer zien, dus ze begon langzamer te lopen. Het stel zat met elkaar te lachen en was heel ontspannen. Zo te zien voelden ze zich nog steeds erg tot elkaar aangetrokken.


  Zo’n relatie wilde zij ook, maar die kon ze niet met Mick hebben.


  ‘Kayla?’ drong haar moeder aan. ‘Die date?’


  ‘Het was niks,’ antwoordde ze langzaam.


  Of om preciezer te zijn, het zou nergens toe leiden. Meer dan eens had Mick haar laten weten dat hij geen vrouw in zijn leven wilde op een blijvende, intieme basis. Ze had geprobeerd dat feit te negeren, het weg gewenst.


  Nadat Jane had geschreeuwd dat zij, Kayla, nooit haar moeder zou worden, en Mick had verklaard dat alleenstaande ouders heus wel in staat waren om hun kinderen een goede opvoeding te geven, moest ze wel de conclusie trekken dat hij alleen wilde blijven. Hij en de kinderen zouden nooit van haar worden op de manier die haar voor ogen stond.


  Toch zou ze met minder geen genoegen nemen. Dat had door haar hoofd gespookt sinds ze Mick in haar bed had achtergelaten. Telefonisch had ze hem laten weten dat hij zich geen zorgen om haar moest maken, dat ze heel goed voor zichzelf kon zorgen. Nou, het werd tijd dat ze dat ook ging doen.


  Ze moest onder ogen zien dat Mick zich niet wilde binden. Na vrijwel haar hele leven vergeten en genegeerd te zijn, werd het tijd dat ze aan zichzelf ging denken. Ze hunkerde naar een gezin, een eigen familie. Daar zou ze voor vechten, koste wat kost! Met minder zou ze geen genoegen nemen.


  Ze had haar besluit genomen. Met vastberaden tred keerde ze terug naar Patty en Eric.
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  Ze had urenlang in haar bed liggen woelen toen ze haar slaapkamerdeur open hoorde gaan. Enigszins nerveus vroeg ze zich af of het Mick was.


  Toen ze haar hoofd een stukje ophief, zag ze echter een tenger figuurtje in de deuropening staan.


  ‘Jane, ben jij dat?’ Ze kwam overeind en leunde op een elleboog. ‘Wat is er? Voel je je niet lekker?’


  Even aarzelde het meisje, waarna ze naar het bed holde. ‘Ik wil het goedmaken.’


  Opluchting maakte zich van Kayla meester. ‘Ik ook,’ antwoordde ze, en ze knipte het lampje op het nachtkastje aan. Gedurende twee dagen hadden ze met hun allen op eieren gelopen en waren overdreven beleefd jegens elkaar geweest. ‘Kom hier.’


  In haar zachte, gele pyjama klom Jane bij haar in bed. Kayla schoof iets opzij om het meisje op het warme plekje te laten liggen. Ze veegde het donkere haar van haar voorhoofd. ‘Is er iets aan de hand op school?’ informeerde ze.


  ‘Volgende week heb ik die boekbespreking,’ zei Jane. ‘En ik weet niet goed waar ik moet beginnen.’


  Het meisje stelde de taken waar ze tegen opzag altijd tot het laatste moment uit. Lee daarentegen begon altijd het eerst met hetgeen waaraan hij de grootste hekel had, zoals spelling.


  ‘Weet je nog hoe je dat het best kunt aanpakken?’


  ‘Het project in stukken verdelen,’ zei Jane. ‘Je moet je helemaal op ieder afzonderlijk stuk concentreren en niet inzitten over het volgende voordat het vorige klaar is.’


  ‘Precies. Dus wanneer je morgen zover bent, gaan we bij elkaar zitten en het geheel in hanteerbare stukken verdelen.’


  ‘Ik heb het boek al uit,’ vertelde het meisje al wat vrolijker. Opeens versomberde haar gezicht weer. ‘Omdat ik van papa na het eten geen televisie mocht kijken. Hij zei dat ik misschien wel zo ongemanierd was geworden door het kijken naar mijn favoriete programma’s.’


  ‘Ik weet zeker dat je het kunt goedmaken bij je vader.’


  ‘Daarom ben ik hier.’


  Kayla trok haar wenkbrauwen op. ‘Zodat je weer naar iCarly mag kijken?’


  ‘Nee, niet echt,’ antwoordde Jane mistroostig. ‘Ik vind het erg dat ik je gekwetst heb.’


  Kayla moest haar tranen bedwingen. ‘Volgens mij heb ik jouw gevoelens ook gekwetst.’


  Jane schoof heen en weer. ‘Als ik nou make-up van je mocht gebruiken. Een klein beetje maar…’


  Ze was stil toen Kayla haar hoofd schudde. ‘Het is een van de regels van je vader,’ bracht ze het kind in herinnering.


  ‘Daar kun je je toch niks van aantrekken? Of je vertelt hem gewoon dat het niet terecht is.’


  ‘Nee, want ik ben het toevallig met hem eens. Maar zelfs als ik het niet met hem eens was dat je nog te jong bent voor lipgloss en mascara, dan ben ik nog altijd de nanny en hij je vader. Dat houdt in dat hij de regels opstelt en dat ik ervoor word betaald om jou daaraan te houden.’


  Er was een schittering in de ogen van het meisje. ‘Hij betaalt jou om voor ons te zorgen.’


  ‘Dat is waar.’ Zat dat haar dwars? ‘Ik krijg geld om voor jullie te zorgen, maar ik zorg niet alleen voor jullie, ik geef ook veel om jou en Lee, en dat doe ik helemaal gratis en voor niks.’


  Toen ze tranen in Janes ogen zag, schoof ze nog wat dichter naar het meisje toe. ‘Wat is er?’ Dit leek niet op goedmaken, het leek eerder de verkeerde kant op te gaan. ‘Waarom huil je?’


  Een dikke traan rolde over de wang van het kind. ‘Hoe kun je nou om ons geven en tegelijk van plan zijn om bij ons weg te gaan?’ klonk het beschuldigend.


  Het gezicht van Kayla veranderde in een masker. Ze had niet geweten hoe en wanneer ze het voorstel van de Brights het best aan de orde kon stellen, dus was ze net zo’n treuzelaar geworden als Jane. Hoe was het het meisje ter ore gekomen? ‘Waar heb je het nou precies over?’


  ‘De avond voordat ik naar school wilde gaan in Maribeths kleren, zei Daniëlle dat ze haar ouders had afgeluisterd en dat zij denken dat jij met ze meegaat naar Europa en hun nanny wordt.’


  ‘O.’ Dat verklaarde Janes uitbarsting voor haar lunchafspraak met Patty en Eric Bright. ‘Ik had daar nog niet met de ouders van Daniëlle over gesproken.’


  ‘Dus het is niet waar?’


  Kayla aarzelde. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen om te liegen. ‘Ik had er tóén nog niet met hen over gesproken,’ verbeterde ze. ‘Daarna hebben ze het wel met me over die mogelijkheid gehad.’


  ‘Doe je het? Ga je weg bij ons?’


  ‘O, Jane,’ antwoordde Kayla met een zucht. Wat moest ze hiermee aan? Ze omhelsde het kind en streek met haar hand over haar haar, zoals ze al duizend keer eerder had gedaan. Ze werd overspoeld door moederlijke gevoelens, die ze eigenlijk niet kon hebben. Want de kinderen waren niet van haar en hun vader ook niet.


  ‘Hou je niet van ons?’ vroeg Jane.


  ‘Natuurlijk hou ik van jullie,’ antwoordde Kayla. Deed ze er wel verstandig aan om het kind dat te verzekeren?


  Het leek opeens zo fout geweest om zes jaar lang te blijven. Zes jaar lang had ze traantjes weggeveegd, ontbijtjes en lunches gemaakt, tassen en kerstcadeautjes ingepakt… Die zes jaar hadden het gezin in haar hart verankerd.


  Helaas gold dat niet andersom.


  ‘Over zeven jaar ga je naar de universiteit, Jane.’ Met haar wang streek ze over het haar van het kind. ‘Lee over tien. Hoe oud ben ik dan?’


  Het meisje snoof. ‘Vierendertig wanneer ik ga studeren en zevenendertig wanneer Lee dat gaat doen. Oud!’


  ‘Ja, oud. Misschien te oud om sommige dingen te doen die ik voor mezelf wil.’ Een echtgenoot, eigen kinderen.


  ‘Ik wil dat je voor altijd bij ons blijft,’ verklaarde Jane, die zichzelf stevig tegen haar aan drukte.


  ‘Maar jij blijft niet voor altijd,’ hield Kayla het meisje voor. ‘Je gaat immers studeren. Daarna krijg je een baan, een huis en misschien een man en zelf kinderen.’


  ‘Soms wil ik helemaal niet volwassen worden.’


  ‘Ik ken dat gevoel.’ Even sloot Kayla haar ogen. Zes jaar had ze vader-en-moeder gespeeld. Het werd ook voor haar hoog tijd om volwassen te worden.


  Het meisje leunde zwaar tegen haar aan. ‘Kom, we gaan terug naar je bed,’ fluisterde Kayla, waarna ze het tengere kind terugbracht naar haar kamer.


  Alsof Jane nog een heel klein kind was legde ze allerlei knuffelbeesten rond het slaperige meisje. Vervolgens boog ze zich over haar heen om haar een nachtzoen te geven.


  Jane pakte Kayla’s pols vast en vroeg: ‘Moet je echt gaan?’


  Ze bedoelde niet op dat moment, maar weggaan bij het gezin. Met haar vrije hand bedekte Kayla Janes vingers. Ondertussen probeerde ze naar het juiste antwoord te zoeken.


  Ze dacht aan Ellen Hanson en de belofte die ze haar een paar dagen geleden had gedaan om haar kinderen niet in de steek te laten. Ze moest een goed rolmodel zijn voor Ellens kinderen. Een vrouw die zich vastklampte aan hoop en niet naarstig op zoek ging naar wat ze wilde in haar leven – liefde en een eigen gezin – was geen goed voorbeeld voor Lee en Jane. Het werd haar steeds duidelijker dat ze omwille van hen allen door moest met haar leven.


  ‘Ik denk van wel, Jane,’ fluisterde ze toen ze zag dat het meisje in slaap was gevallen. ‘Ik denk dat ik bij jullie weg moet gaan.’


  Ze draaide zich om naar de deur en schrok toen daar een lange schaduw opdoemde. ‘Mick,’ fluisterde ze. ‘Wat doe jij hier?’


  Toen hij naar haar gebaarde om bij hem te komen, gehoorzaamde ze. In de hal deed hij achter haar Janes deur dicht, drukte haar vervolgens zachtjes tegen de muur en kuste haar.


  De kus eiste dat ze reageerde. Ze greep zijn naakte schouders vast – hij droeg alleen zijn pyjamabroek – en deed haar lippen vaneen voor de stoot van zijn tong. Haar lichaam was behoorlijk afgekoeld door de tocht door het huis in haar wijde nachthemd, maar nu leek ze in brand te staan door Micks toedoen.


  Het zou zo gemakkelijk zijn zich over te geven aan zijn kussen en goede seks, maar dat zou niets veranderen aan het fundamentele conflict tussen hen. Ze duwde hem van zich af.


  ‘Ik wil meer,’ vertelde ze hem hijgend.


  ‘Ik zal je alles geven wat je wilt.’


  Ze merkte echter dat hij zich niet bewoog. Met gebalde vuisten stond hij daar; hij begreep kennelijk precies wat ze bedoelde.


  Hij streek met zijn handen door zijn haar en wendde zich van haar af. ‘Moet je echt gaan?’ vroeg hij, net zoals zijn dochter had gedaan.


  Als ze het juiste wilde doen, dan moest ze dat inderdaad.


  


  Op de ochtend na zijn ontmoeting in de hal met Kayla was Mick in een bar slecht humeur. Ze ging hen verlaten. Samen met Patty en haar gezin ging ze naar Europa voor avontuur en al het andere dat hij en de kinderen niet in staat waren haar hier te bieden.


  Ze zou de Eiffeltoren gaan bezoeken, terwijl de enige toren die de Hansons hadden de stapel vuile handdoeken was die elke week gewassen moest worden. Haar dagen zouden gevuld zijn met exotisch voedsel en knappe mannen in plaats van met de puberende Jane en een achtjarig, aandoenlijk, maar soms ondeugend jongetje. En dan was hij, Mick, er zelf nog. Een vent die graag het bed met haar deelde, maar die wist dat hij niet de energie of de gave had om haar gelukkig te maken. Geen wonder dat ze bij hen wegging.


  Goed, hij zou er welwillend tegenover staan, besloot hij toen hij kort voor lunchtijd stopte bij de basisschool. Vandaag gaf hij als vrijwilliger les aan de kinderen. Hij zou mond-op-mondbeademing demonstreren. Kayla zou erbij zijn om een handje te helpen. Ongetwijfeld zou die verraadster van een Patty Bright ook van de partij zijn.


  Toch zou hij niemand iets van de ophanden zijnde verandering in zijn omstandigheden laten merken.


  ‘Waar kijk je naar?’ blafte hij tegen een klein jongetje toen hij door het hek van de school liep met de levensgrote dummy voor de demonstratie.


  Het kind zette grote ogen op en drukte zijn lunchtrommeltje tegen zijn borst. ‘Wat doet u met die man?’


  Het drong tot Mick door dat hij de pop met beide handen in een wurggreep om zijn nek vasthield. ‘Het is geen echt mens,’ vertelde hij het kind met zachtere stem. ‘We oefenen ermee om levens te redden. Kom na de lunch naar me kijken, dan zal ik het je laten zien.’


  Het kind trok een gezicht. ‘Mijn lunch is een broodje tonijn. Dat vind ik vies.’


  ‘Dan kun je stinkende tonijngeur in het gezicht van Donald Dummy blazen. Dat is leuk.’


  ‘En als ik in plaats van mijn broodje mijn worteltjes en koekjes eet?’ vroeg het kind belangstellend.


  Een bekende stem naast Mick zei: ‘Christopher Carter, je kunt maar beter alles wat in je trommeltje zit opeten. Dan heb je na de lunch genoeg energie voor rekensommen.’


  Mick keek naar Kayla. Haar goudkleurige haar zat in een paardenstaart, en ze droeg een spijkerbroek, een pluizige witte sweater en suède laarzen met platte hakken. O, wat had hij haar graag mee naar huis genomen om met haar te knuffelen op de bank.


  Nee, nog veel liever wilde hij haar vastketenen aan de bank…


  In plaats daarvan gaf hij een knikje in de richting van de kleine jongen. ‘Vriendje van je?’


  Ze wuifde het jongetje na dat wegliep. ‘Ik geef een keer per week aan een groepje bijles in rekenen. Dat joch beweert altijd dat hij te moe is om zijn tafels van vermenigvuldiging te onthouden.’


  Mick trok zijn wenkbrauwen op. ‘Daar wist ik niks van.’


  ‘Het is nieuw. Nadat ik mijn diploma had gehaald, ben ik naar het schoolhoofd gegaan om mijn hulp aan te bieden. Sommige kinderen konden wel wat ondersteuning gebruiken. Op woensdagmiddag geef ik ze de laatste veertig minuten van de schooldag bijles.’


  Weer iets wat ze achter zich zou laten op haar zoektocht naar avontuur… ‘Wanneer ben ik aan de beurt?’ vroeg hij abrupt.


  Daar ging ze niet op in. Misschien was hij een betere acteur dan hij dacht.


  Hij had een tafel in de aula. Naast hem bouwde de voedingsdeskundige van het schooldistrict een voedselpiramide. Aan de andere kant van hem zette de schoolverpleegster flesjes handzeep klaar om weg te geven. Het moest er informeel aan toe gaan. De kinderen mochten overal vrij rondlopen en vragen stellen over alles wat hun belangstelling had.


  Niet dat hij op een oneerlijke manier de aandacht op zich wilde vestigen, maar hij had ook een brandweeruitrusting meegenomen, inclusief laarzen en een helm. Die konden kinderen die daarin geïnteresseerd waren aantrekken of opzetten. Opeens hoorde hij een stemmetje achter zich.


  ‘Dat is Mrs. Thompson!’


  Christopher Carter, met of zonder frisse adem, was komen opduiken. Hij staarde naar de pop die op de tafel lag. ‘Die pop ziet er opeens uit als het hoofd van onze school!’


  Het was een oude brandweertruc. Niets amuseerde kinderen meer dan een pop die was verkleed als een autoritaire figuur in hun dagelijks leven. De pop had een pruik op die leek op de haardracht van het schoolhoofd, aangevuld met een T-shirt van de school, een geruite rok en haar alomtegenwoordige walkietalkie, die de pop in een van zijn rubberhanden geklemd hield. Lachend vroeg hij aan de jongen: ‘Wil je leren hoe je haar leven kunt redden door mond-op-mondbeademing?’


  Het kind staarde. ‘Jasses!’


  ‘Misschien had ik de pop op iemand anders moeten laten lijken,’ zei Mick met een zucht.


  Christopher glimlachte sluw. ‘Misschien zoals zij.’ Hij keek naar de ingang van de aula, waar Kayla met een groepje kleuters bezig was, dat elkaar ongedwongen bij de hand hield.


  Mick keek naar de kleine Don Juan van de school. ‘Dus je vindt Ms. James wel leuk?’


  ‘Ja, u niet dan?’


  ‘Ja, ja. Ik ook, hoor.’


  Ze leidde een groepje rond, wijzend naar de verschillende uitstallingen. Op haar hurken hielp ze een klein meisje haar sweatshirt uittrekken en om het smalle middeltje binden. Mick had haar dat soort dingen wel honderd keer bij kinderen zien doen – zijn kinderen – maar deze keer benam het hem de adem. Ze was niet zomaar de nanny of het sexy ding in zwarte laarzen dat hij mee naar bed had genomen. Nee, ze was veel meer. Haar tedere aanraking, haar plagende lach… Ze was een geduldige onderwijzeres, een aardige vriendin, een vrouw die zijn leven uit liep.


  Hij moest zijn hoofd afwenden toen ze naar hem toe liep. ‘Commandant Hanson,’ zei ze, met een stel kleuters om zich heen. ‘Dit zijn een paar kinderen uit de kleuterklas.’


  Een vijfjarige wees naar de rubberen pop. ‘Is ze dood?’


  ‘Nee.’ Hij nam niet de moeite om uit te leggen dat de pop enkel gekleed was als het schoolhoofd. ‘Dit is niet een echt mens. Het is een dummy –’


  ‘Dat is een lelijk woord,’ zei een engelachtig meisje fronsend. ‘We noemen niemand een dummy, dat mag niet in onze klas.’


  Mick keek Kayla aan, die haar schouders ophaalde. Haar geamuseerde blik liet hem weten dat hij er alleen voor stond. Zoals hij voor altijd alleen zou staan na haar vertrek.


  Kijkend naar het kleine meisje zei hij: ‘Het spijt me. Het is een pop. We oefenen ermee om levens te redden.’


  ‘Dus is ze toch dood,’ herhaalde de eerste kleuter.


  ‘Ik, eh…’ Hij gaf het op. ‘In zekere zin heb je gelijk.’ Hoofdschuddend liep hij naar de tafel om mond-op-mondbeademing toe te passen. Toen hij zijn hoofd ophief, keek hij recht in Kayla’s ogen.


  Onder zijn hand voelde hij het harde lijf van de pop. Het was precies hetzelfde als wat hij had gevoeld na Ellens dood. Levenloos. Emotieloos. Stijf. Maar de tijd was voortgeschreden, en hij had zijn kinderen weer horen lachen, de zon zien schijnen op het haar van de knappe vrouw die elke ochtend tijdens de koffie tegen hem glimlachte. Ergens na het verdriet en voor Kayla wegging, was hij…


  Hij was verliefd op haar geworden!


  Met een verwarde uitdrukking op haar gezicht verzamelde ze de kinderen om zich heen en leidde hen weg, terwijl hij daar stond, net zo stupide als die dummy, omdat het zo lang had geduurd voor de waarheid tot hem was doorgedrongen.


  Hoelang hield hij al van haar? Sinds wanneer wist hij zeker dat zij de ware voor hem was?


  ‘O, dat is niet eerlijk,’ klonk een nieuwe stem.


  Wreed werd hij in zijn dagdromen gestoord door de sproetige Patty Bright, die keek naar de brandweeruitrusting die hij had meegebracht. ‘Hoezo niet?’


  ‘Een camera om foto’s te maken van kinderen in brandweertenue om er zeker van te zijn dat jij het zult winnen qua populariteit. Ik had er geen idee van dat je zo’n bedrieger was, Mick.’


  Fronsend keek hij naar haar. ‘Hoor wie dat zegt,’ mompelde hij.


  ‘Pardon?’


  ‘Niks.’ Hij herinnerde zichzelf aan zijn belofte om welwillend te zijn. Grote genade, dat was nog moeilijker nu hij wist dat Patty de vrouw had weggelokt van wie hij hield.


  Hij wist dat hij er niets tegen kon uitrichten. Bovendien geloofde hij nog steeds niet dat hij, ondanks de gevoelens die hij voor haar had, beschikte over de emotionele kracht om ook nog de last van Kayla’s geluk op zich te nemen, boven op dat van Jane en Lee.


  Hij moest zijn kinderen op de eerste plaats laten komen, maar hij kon en wilde Kayla niet op de laatste plaats zetten.


  ‘Mick?’ Met een bezorgd gezicht deed Patty een stap naar hem toe. ‘Wat is er?’


  ‘Niks. Jij hebt gewonnen.’ Het klonk eerder grommend dan welwillend, maar goed.


  ‘Wat gewonnen?’


  ‘De nanny, natuurlijk. Mijn nanny.’ Mijn Kayla!


  ‘Maar Mick,’ zei ze. ‘Je hebt het mis, hoor. Ze heeft ons aanbod afgeslagen.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Afgeslagen?’ De vorige avond had ze hem nog duidelijk gemaakt dat ze vertrok. ‘Van wie wordt ze dan de nanny?’


  ‘Geen idee.’ Patty haalde haar schouders op. ‘Ze zei dat het tijd werd voor verandering, maar ze wilde zich niet meer zo verstrengelen met het gezin van iemand anders.’


  ‘Wat gaat ze dan doen?’ vroeg hij zich hardop af.


  Patty schudde haar hoofd. ‘Ik had het idee dat ze overwoog om de zorg voor andermans kinderen voorgoed vaarwel te zeggen.’


  Die gedachte maakte het humeur van Mick er niet beter op. Als ze niet het avontuur in Europa zocht, waarom ging ze dan bij hen weg? Waarom kon ze dan niet gewoon blijven? De vorige avond had ze hem verteld dat ze ‘meer’ wilde, en hij had gedacht dat ze de opwinding van het reizen bedoelde. De verlokkende charme van nieuwe mogelijkheden op een nieuw continent. Als dat niet het geval was…


  De boom in met welwillendheid, dacht hij. De pot op met net doen alsof hij in een betere stemming was. Hij ging dit tot op de bodem uitzoeken!


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het lukte Mick echter niet om antwoorden te krijgen toen hij die wilde hebben. Kayla was in geen velden of wegen te bekennen na zijn gesprek met Patty op school. Daarna was hij naar een vergadering gegaan die hij moest bijwonen, en na afloop daarvan moest hij terug naar de school om de kinderen op te halen.


  Eenmaal weer thuis herinnerde hij zich dat Kayla haar meidenavond had met haar vriendinnen. Hij besefte dat ze al vertrokken was om naar haar vriendin Betsy te gaan.


  Dus hield hij als vader de schijn op. Hij bemoeide zich met het huiswerk van zijn kinderen en ging daarna op de oprit een potje basketbal spelen met Lee.


  Vervolgens begon hij aan de voorbereiding van het avondeten en ging zelfs aan de slag met het bouwen van een toren van schone handdoeken: hij vouwde alles op wat hij in de wasdroger aantrof.


  Al doende had hij het gevoel dat hij een gewicht van wel vijfhonderd kilo moest torsen. Ik kon net zo goed honderdvier jaar oud zijn, dacht hij, zo uitgeput voel ik me.


  ‘Papa, wat is er aan de hand?’ wilde zijn dochter na het eten weten. Ze waren in de woonkamer. Hij zat op de bank, maar de kinderen stonden naar hem te kijken in plaats van naar de televisie.


  O ja, dat was waar ook. Hij had Jane voor een paar dagen verboden naar haar favoriete programma’s te kijken.


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Jullie mogen hem nu wel weer aanzetten, jongens,’ zei hij, gebarend naar het televisiescherm. ‘Jullie helden zullen wel weer als idioten tekeergaan.’


  Geen van beide kinderen maakte een beweging. In plaats daarvan keek Lee veelbetekenend naar zijn zusje. ‘Heb je soms een slechte dag, pap?’


  Mick probeerde te glimlachen. ‘Ja, vent, ik denk dat je dat wel kunt zeggen. Maar zit er maar niet over in, hoor.’


  ‘Ik zit er wel over in, papa.’ De jongen schoot naar voren en nestelde zich tegen Mick aan op de bank. ‘Zeg me wat ik moet doen om je te helpen.’


  Weer glimlachte Mick, deze keer natuurlijker. Hij hoorde een echo van zichzelf in de woorden van zijn zoon. ‘Bedankt, Lee, maar met mij gaat het heus wel goed.’


  ‘Nee, het gaat niet goed met je, pap.’ Jane vond een vrij plekje aan de andere kant van hem. ‘Lee heeft gelijk. We kunnen wel iets voor je doen.’


  Hij sloeg een arm om beide kinderen en drukte hen tegen zich aan. ‘Blijf hier alleen maar een paar minuutjes bij me zitten.’


  Vervolgens deed hij zijn ogen dicht, leunde met zijn hoofd achterover en genoot van de warmte die zijn zoon en dochter uitstraalden. Toen hij zijn lang ingehouden adem uitblies, merkte hij dat zijn gespannen gevoel iets verminderde. Ze waren goed, zijn kinderen. Hen vasthouden hielp echt.


  De pijn in zijn hart bleef echter onverminderd fel. Het werd hem bijna fataal te bedenken dat hij verliefd was geworden op de nanny, enkel om haar bij hem vandaan te zien gaan. Ach, hij zou het wel overleven. De kinderen zouden de zwaarte van her verlies verlichten.


  Jane en Lee.


  Zijn ogen gingen weer open. Hij keek op zijn prachtige kinderen neer en bedacht hoe fijn het was dat ze bij hem waren gekomen. Het feit dat ze dicht tegen hem aan waren gekropen, zorgde voor een flinke toename van zijn eigen kracht.


  Grote genade, dacht hij. De kinderen zouden de zwaarte van alles lichter maken. Dat betekende, realiseerde hij zich, dat ze geen zware last vormden die op zijn emotionele fundament drukte, maar juist een steunpilaar waren. Dit was de magie die hij niet had begrepen, een magie die veel verder ging dan Disneyland. Met elkaar waren ze een uitstekend team. ‘Met elkaar’ betekende dat hij er niet alleen voor stond als het ging om de gezondheid en het geluk van zijn gezin. Dat had hij al veel eerder moeten beseffen, veel eerder moeten inzien.


  Hij schraapte zijn keel, opeens vervuld van nieuw optimisme. Hij was een kortzichtige stommeling geweest, maar gelukkig had hij dat nog net op tijd ingezien. Grote hemel, hij hoopte vurig dat het echt niet te laat was.


  ‘Jongens… Even over Kayla.’


  Met haar donkere, ernstige ogen keek Jane op naar haar vader. ‘Ze vindt dat ze bij ons weg moet gaan.’


  Lee schoot overeind. ‘Wat?’


  Zachtjes gaf Mick een kneepje in de schouder van zijn zoon. ‘Ik heb daar wel een ideetje over.’ Of eigenlijk was hoop een beter woord. Het gaf hem in elk geval nieuwe energie. Met een brede grijns op zijn gezicht sprong hij op van de bank. ‘Ik heb zo het vermoeden dat jullie tweeën het wel zullen goedkeuren.’


  Opeens voelde hij zich geen honderdvier meer, integendeel. Hij was een jonge man met een plannetje om zijn geliefde nanny tot de zijne te maken.


  


  Hoewel het een koude avond was, voelde Kayla zich heel comfortabel onder een verwarmingselement op de patio en onder een zachte, oude plaid in de tuin achter het kleine huis van haar vriendin, Betsy.


  Het huisje stond los van het pand van haar werkgever en grensde aan de zeer uitgestrekte achtertuin van de buurman.


  Terwijl Kayla een slokje wijn nam, ontwaarde ze een mannelijke figuur die door de glazen schuifdeur aan de achterkant van het grote huis ernaast naar buiten kwam.


  ‘Is dat hem?’ vroeg ze fluisterend aan Betsy.


  De andere vrouw knikte. ‘De zuurpruim. De stank van verbrand vlees is de toegift.’


  ‘Moet je nou echt zo praten over gegrilde biefstuk?’ zei Gwen. ‘Er is niks mis met een man die het leuk vindt om te barbecuen.’


  ‘Met deze is wel wat mis. Ik zal hem zeer zeker nooit aanbevelen bij iemand die ik ken. Hij noemt me Boopsie!’


  Gwen en Kayla keken elkaar aan. ‘De tweeling noemt jou Boopsie.’


  ‘Precies. Dus ik begrijp er niks van waarom jullie maar over hem willen blijven praten. O, ik kan niet ontkennen dat hij knap is en zo, om nog maar te zwijgen over dat keiharde lijf van hem. Maar hij is ronduit onuitstaanbaar. Hallo? Een stuk chagrijn! En ik kan een derde vierjarige in mijn leven missen als kiespijn.’


  Kayla besloot haar er maar niet op te wijzen dat niemand iets had gezegd over deze zuurpruim in haar leven, alleen Betsy zelf. Wie was zij, Kayla, om commentaar te leveren op andermans zaken? Ze was zelf al verward genoeg.


  Gwen draaide zich om op haar stoel om weer naar Kayla te kijken. ‘Jouw leven loopt ook niet bepaald op rolletjes, hoor ik, hè?’


  ‘Pardon?’ Kayla fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Patty Bright is bij me geweest om me te vertellen dat haar gezin gaat verhuizen naar Europa. Ze zei dat ze had geprobeerd jou over te halen met hen mee te gaan als hun nanny.’


  Betsy hapte naar adem. ‘Ga je naar Europa, Kayla? Ga je weg bij Mick en de kinderen?’


  Ze wilde het eigenlijk liever niet hardop zeggen. ‘Nee, ik ga niet naar Europa, Bets, dat lijkt me niet de juiste stap voor mij.’


  Gwen trok een wenkbrauw op. ‘En hoe zit dat met jou, Betsy? Niet dat ik mijn nanny’s aanmoedig om van de ene baan naar de andere te fladderen, hoor, maar dit is wel een pracht van een kans. Een aantal maanden in het buitenland, veel vrije tijd om solo op reis te gaan…’


  Betsy keek neer op haar glas wijn, en vervolgens keek ze steels over het hek van het huis van de buurman. ‘Ik ben niet zo’n solomeisje. Bovendien hebben mijn jongens hun Boopsie nodig.’


  ‘Alle drie?’ mompelde Gwen zo zacht dat alleen Kayla het kon horen.


  Kayla verborg haar eigen bedroefde glimlach. Als ze de stad verliet, zou ze waarschijnlijk de heel duidelijk ophanden zijnde avonturen van Boopsie en haar zuurpruim missen. Het was geen verheugende gedachte, maar ze was zich gaan realiseren dat ze door haar bemoeienissen met andermans gezinnen en met de relaties van andere mensen het bouwen aan haar eigen relaties vergat.


  Het kwam gewoon doordat Mick en zijn kinderen haar het gevoel gaven dat ze van haarzelf waren!


  ‘Ik ga ze inderdaad verlaten,’ zei ze abrupt. ‘Ik zou het zeer op prijs stellen, Gwen, als je met een aantal kandidaten zou komen voor een nieuwe nanny voor Jane en Lee.’


  Met grote, ronde ogen staarde Betsy naar haar.


  Gwen nam het nieuws kalm op. ‘Is er dan iets aan de hand? Zijn er dingen waar ik van moet afweten? Iets vervelends, misschien?’


  ‘Nee hoor, er is niets vervelends aan de hand. O, ik heb wel een beetje moeite met Jane en haar lipgloss en zo, maar verder niets bijzonders. Eigenlijk is ze een heel warm en edelmoedig meisje, en Lee is precies hetzelfde. Het moeilijkste in de zorg voor hem is erop letten dat hij geen sokken aantrekt waarin grote gaten zitten.’


  Ze merkte dat haar ogen begonnen te prikken, dus richtte ze haar blik op een punt in de verte. ‘Je zult wel iemand vinden die heel geschikt voor ze is, nietwaar?’


  ‘Hoe zit het met Mick?’ informeerde Gwen. ‘Is hij moeilijk om voor te werken?’


  ‘Nee, integendeel.’ Kayla wuifde met haar hand. ‘Hij is heel gemakkelijk in de omgang. Hij biedt altijd aan om mee te helpen als dat nodig is en hij is helemaal niet veeleisend.’


  ‘Maar voor jou vormt hij wel een probleem,’ veronderstelde Gwen.


  Kayla schudde haar hoofd. ‘Nee. Nee, echt niet.’


  ‘Goed dan,’ zei Gwen met haar kalme stem. ‘Dus dan moeten we voor jou op zoek gaan naar een nieuwe baan. De Brights wil je niet, maar je wilt wel weg bij Mick en zijn kinderen.’


  Ze wilde nooit weg bij Mick en de kinderen.


  ‘Ik wil geen nanny meer zijn,’ vertelde ze terwijl ze haar glas wijn neerzette. ‘Ik ben er gewoon niet goed genoeg in.’


  Betsy veerde op van haar stoel. ‘Dat moet je niet zeggen, Kayla,’ zei ze. ‘Want je weet heel goed dat jij je werk fantastisch doet. Je bent de beste nanny van de hele wereld!’


  ‘Nee, dat is beslist niet waar.’ Weer schudde Kayla haar hoofd. ‘Ik ben de slechtste nanny die er ooit is geweest.’


  Gwen schraapte haar keel. ‘Kayla –’


  ‘Ik heb de belangrijkste regels overtreden,’ bekende ze met gesloten ogen. ‘Betsy, weken geleden heb jij dat al geroepen.’


  ‘Kayla –’


  ‘Ik denk aan de kinderen alsof ze van mezelf zijn. En ik ben verliefd geworden op hun papa.’ Ze bedekte haar gezicht met haar handen. ‘Het is niets meer of minder dan een ramp!’


  ‘Hm…’


  ‘Een ramp, zeg ik je!’ zei Kayla.


  Op dat moment trokken grote, warme vingers haar handen van haar gezicht. Ze deed haar ogen open, en daar stond Mick met zijn donkere haar, zijn slanke lichaam, de bruine ogen waarin ze diepe droefenis, geamuseerdheid en heet verlangen had gezien. Nu straalden ze een en al tederheid uit en…


  Ze wist niet wat ze er nog meer in zag. Ze probeerde zich van hem los te maken, op de vlucht te slaan. ‘Ik heb een grote fout gemaakt –’


  ‘Nee, jij niet, dat heb ik,’ zei Mick, die haar overeind trok. ‘Nou, zeg je vriendinnen gedag.’ Hij had haar al halverwege Betsy’s kleine patio meegetrokken.


  Lachend werden ze weggejaagd. ‘Hij is een veel betere keus dan die zuurpruim, Kayla!’ riep Betsy hen nog na.


  Vanuit de tuin ernaast was een knorrige stem hoorbaar. ‘Dat heb ik nou eens net gehoord, Boopsie.’


  


  Eenmaal in de auto ontstond er een fluittoon in Kayla’s oren. Die werd nog luider toen Mick achter het stuur plaatsnam. ‘Wat –’


  ‘Bewaar je vragen maar voor thuis,’ zei hij met een glimlachje. ‘Alsjeblieft?’


  ‘Maar –’


  ‘Ik heb de kinderen beloofd dat ik je zo snel mogelijk mee terug zou brengen. Als we nu aan uitleg beginnen, dan zou het wel eens heel laat kunnen worden.’


  ‘Maar toch –’


  ‘Ik heb ze alleen gelaten, Kayla. Ik weet dat ik niet lang weg ben geweest, maar wie weet wat er kan gebeuren. Jane kan Lees computerspelletje wel verstoppen, en hij kan wel zeggen dat ze naar uien stinkt, en dan –’


  ‘Zoetzure oprispingen.’


  ‘Wat?’


  ‘Het waren zoetzure oprispingen.’ Ze hield verder haar mond en probeerde haar nieuwsgierigheid te beteugelen. Ook probeerde ze geen acht te slaan op haar gêne en zelfs niet op dat kleine sprankje hoop in haar dat zijn best deed om naar de oppervlakte te komen.


  Luid en duidelijk had Mick haar bekentenis gehoord: ik ben verliefd geworden op hun papa. Weliswaar was hij er niet als een haas vandoor gegaan, maar dat betekende nog niet…


  Ze kon en wilde zichzelf niet toestaan te geloven dat het ook maar iets betekende.


  Even later reden ze de oprijlaan op en samen liepen ze het huis binnen. Ze hoorden rennende voetstappen en gegiechel. Mick legde zijn hand onder op haar rug en leidde haar de eetkamer binnen.


  Daar zag het er precies zo uit als op de dag voor haar verjaardag: ballonnen, een taart en confetti die over de hele tafel was uitgestrooid.


  ‘Verrassing!’ riepen Jane en Lee tegelijkertijd enthousiast uit.


  Kijkend naar hun opgewonden gezichten zei Kayla: ‘Er moet hier iets aan de hand zijn. Ben ik soms in slaap gevallen en een heel jaar later wakker geworden, precies op tijd voor het volgende verjaardagsfeestje?’


  Lee stond heen en weer te wippen op zijn blote voeten. ‘Het is niet je verjaardag, La-La. Het schoot papa opeens te binnen dat het je gedenkdag is.’


  ‘Onze gedenkdag,’ verbeterde Jane hem met een brede grijns. ‘Het is een feest om de dag te gedenken dat je voor het eerst bij ons kwam om onze nanny te zijn.’


  Kayla keek van de kinderen naar Mick, die schaapachtig zijn schouders ophaalde. ‘Nee maar, wat een toeval,’ zei ze. Wat een onzin om zoiets te vieren, dacht ze, maar ze kon onmogelijk de opwinding en blijdschap van de kinderen de grond in boren.


  Bovendien zoemde er iets in de lucht rond toen ze naar hun vader keek. Het was iets nieuws, anders dan de seksuele spanning die ze eerder had gevoeld, al was die er ook nog steeds.


  Met zijn duim gebaarde Mick naar de trap en knikte tegen Jane en Lee. ‘Opkrassen.’


  Giechelend renden ze weg, om even later terug naar Mick te hollen. Kijkend naar hun liefdevolle omhelzing voelde Kayla de tranen weer in haar ogen prikken.


  Met zijn grote hand streek hij over de hoofdjes van zijn kinderen. ‘Dit zijn mijn gelukspoppetjes,’ zei hij, waarna hij hen een duwtje naar de trap gaf.


  Over haar schouder heen keek Jane naar Kayla en zei: ‘Welkom thuis.’


  Bij Kayla begon de hoop nu echt op te bloeien, maar Mick stond slechts naar haar te staren zonder iets te zeggen.


  Grote genade, ze wilde niet zomaar ergens van uitgaan om er later achter te komen dat ze de plank faliekant mis had geslagen.


  Haar ogen dwaalden af naar de taart die op de tafel stond en waarop met zwierige rode letters van suikerglazuur Happy Birthday geschreven stond.


  Met haar handen in haar zakken gestoken, deed ze net alsof ze er inspecterend naar stond te kijken. ‘Hadden ze er niet eentje waarop stond Happy Anniversary?’


  ‘Eerlijk gezegd is het niet eens bij me opgekomen om het te vragen. Deze leek me toepasselijker,’ antwoordde hij.


  Toen hij achter haar ging staan, kon ze op een paar centimeter afstand van haar rug de warmte van zijn lichaam voelen. Ze dwong zichzelf echter rechtop te blijven staan in plaats van tegen hem aan te leunen.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, legde hij zijn grote handen op haar schouders, trok haar tegen zich aan en boog zijn hoofd. ‘Ik wil dat dit een soort geboortedag is, Kayla. Ik wil dat dit de geboortedag is van het echte gezin dat ik samen met jou en de kinderen wil vormen.’


  Had hij dat werkelijk gezegd? Of was het enkel haar hyperactieve verbeelding die met haar op de loop ging? Misschien wel, maar tussen haar schouderbladen kon ze zijn hart voelen bonzen. Hij rook naar het luchtje dat ze voor Kerstmis voor hem had gekocht.


  Ze dacht na. De vrolijke kleuren van de taart en de ballonnen voor haar leken een boodschap te bevatten die ze onmogelijk over het hoofd kon zien.


  Goed, dan moest dit dus echt zijn.


  ‘Mick.’ Haar stem klonk omfloerst, veel te geëmotioneerd. Daarom schraapte ze haar keel, want ze wilde duidelijk klinken wanneer ze informeerde wat hij nou eigenlijk van haar vroeg. ‘Je zegt dit toch niet… doet dit toch niet… omdat de kinderen, jij, ik… We hebben een dagelijkse routine die –’


  ‘Nee.’ Zijn vingers omklemden haar schouders stevig. ‘Daar respecteer ik je te veel voor.’


  ‘Gaat het om respect?’ Ze sloot haar ogen. Dat klonk alsof hetgeen ze zichzelf had beloofd niet zou gebeuren. ‘Respect is niet genoeg, Mick.’


  Abrupt draaide hij haar om. ‘Lieve schat, wat ik probeer te zeggen, is dat ik je niet vraag om een chauffeuse voor mijn kinderen te worden, of een kokkin voor het gezin. Ik wil een minnares, een echtgenote, voor mezelf.’


  Yes! Yes! Ze wierp zich tegen hem aan en sloeg haar armen om zijn nek. Hun monden vonden elkaar, en hun kus was heet, bezitterig en zonder enige terughoudendheid.


  Toch trok Kayla zich nog even terug, net lang genoeg om adem te halen. ‘Weet je het absoluut zeker, Mick? Want –’


  ‘Ik hou van je, Kayla,’ antwoordde hij met zijn voorhoofd tegen het hare gedrukt. ‘Jij bent de ware, mijn ware.’


  Weer voelde ze die dwaze, verraderlijke tranen prikken. Ze kneep haar ogen krachtig dicht.


  Hij drukte zijn lippen op haar wang, haar kin, haar slaap. ‘Ben ik te laat?’ fluisterde hij.


  Toen ze haar hoofd schudde, trok hij haar weer tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik maakte me zorgen dat ik misschien te laat was,’ vertelde hij haar hees.


  ‘Waarom duurde het in vredesnaam zo vreselijk lang?’ vroeg ze met een beverig stemmetje, hoewel het antwoord niet belangrijk meer was.


  ‘Mijn hele denkwereld stond op zijn kop,’ moest hij toegeven. ‘Ik dacht dat als we samen waren ik dan verantwoordelijk was voor jouw geluk, en dat leek me een te zware last.’


  ‘Ik ben verantwoordelijk voor mezelf, dat heb ik je verteld.’


  ‘Ach, wij hulpverleners staan erom bekend dat we geloven dat de wereld niet kan draaien zonder dat wij we de controle hebben over het stuur.’ Vervolgens liet hij zijn greep om haar iets verslappen, zodat hij haar kon aankijken. ‘Maar jij hebt een blinde vlek die bijna net zo groot is als de mijne, lieverd, want we functioneren veel beter als we op elkaar leunen wanneer dat nodig is. Samen kunnen we alles aan.’


  Samen. Wat vond ze dat heerlijk klinken.


  ‘Ik ben eens gaan terugdenken aan alles wat we de loop der jaren gedeeld hebben. Van het ons zorgen maken over de verkoudheden van de kinderen tot de paniek over de zoekgeraakte poes. Het heeft lang geduurd, maar eindelijk is het tot mijn botte hersenen doorgedrongen dat de liefde die we voor elkaar voelen een partnerschap is, geen extra verantwoordelijkheid. Wij met ons allen zijn sterker dan zonder elkaar. Zacht schudde hij haar heen en weer. ‘Dus ben jij ook niet alleen, lieve schat.’


  ‘Nee, we zijn samen, met ons allen,’ antwoordde ze knikkend.


  ‘Precies. We zullen samenwerken om elkaar gelukkig te maken en ervoor zorgen dat we een goed leven hebben. De kinderen doen daar ook aan mee.’ Hij glimlachte. ‘Dus geef het alsjeblieft op om de nanny te zijn.’ Hij keek afwachtend.


  Ze slikte krampachtig. ‘En dan?’


  ‘Wil je een nieuwe baan aannemen? Als mijn vrouw en de moeder van Jane en Lee?’


  Voor ze haar mond kon opendoen, was er een donderend geraas op de trap te horen. Lawaaiige voetstappen, geschreeuw en geroep, en vervolgens de uitbundige aanwezigheid van twee lachende kinderen. Jane en Lee dansten rond.


  Met een spijtig glimlachje keek Mick naar hen. ‘Heb ik jullie niet gevraagd om weg te blijven tot ik een seintje gaf?’


  Jane negeerde haar vaders berisping volkomen. ‘Mag ik met jullie mee om ringen te kopen?’ Ze had Kayla’s antwoord niet eens afgewacht!


  Kayla keek naar de twee kinderen die ze al zo lang geleden in haar hart had gesloten. Gold dat ook wederzijds? ‘Hebben jullie het begrepen, jongens? En staan jullie erachter?’


  Met stralende ogen knikte Jane.


  Lee stond op en neer te springen. ‘Schiet op en zeg ja, Kayla,’ drong hij aan. ‘Ikke wil taart.’ Dat leek hij het belangrijkste te vinden.


  Kayla en Mick keken elkaar veelbetekenend aan. ‘Op zijn eigen trouwdag zegt hij dat nog,’ zei Mick met een grijns.


  Kayla trok Lees hoofd naar zich toe om hem een zoentje op zijn voorhoofd te geven. ‘Op onze trouwdag krijg je alle taart die je maar wilt.’


  Micks ogen gingen dicht. ‘Is dat een ja?’


  ‘Het is een ja,’ antwoordde ze, waarna ze hem innig kuste. Vanuit haar ooghoeken zag ze hun nieuwsgierige poes op een stoel zittend met een poot tegen een ballon slaan. Vervolgens trok ze beide kinderen in de cirkel van hun gezin. ‘En een ja,’ zei ze, waarna ze ook Jane een zoen op haar voorhoofd gaf. Ze drukte Lee tegen zich aan. ‘En nog een ja.’


  Haar gezin. Inderdaad.


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  1963 Een bijzondere bonus van Maxine Sullivan


  Matthew Valente ontdekt per toeval dat hij een snoezig dochtertje van bijna een jaar heeft. De moeder is Lana Jensen, een van zijn oud-medewerkers, die indertijd spoorloos verdween – samen met een hoop geld…


  


  1964 De wolf en het meisje van Lois Faye Dyer


  (Er was eens…)


  Frankie Fairchild heeft er schoon genoeg van dat haar oom Harry poging na poging doet om haar aan een geschikte man te koppelen. Om hem te slim af te zijn vraagt ze huisvriend Eli Wolf zich voor te doen als haar verloofde. Maar zijn haar gevoelens voor hem wel gespeeld?


  


  1966 Op de versiertoer van Nicola Marsh


  In al de jaren dat Carli Chambers tourmanager is, is ze nog nooit zo’n arrogante playboy tegengekomen als Luca Petrelli, de kleinzoon van haar baas. Als hij maar niet denkt dat hij haar om zijn vinger kan winden. Alleen hoeft ze hem maar aan te kijken, of de vonken vliegen ervan af!


  


  1967 Woeste verleiding van Susan Stephens


  Als blijkt dat miljonair Heath Stamp een landgoed heeft geërfd van zijn overleden oom, wil hij het zo snel mogelijk verkopen. Zijn jeugdliefde, Bronte Jenkins, lijkt van plan zich met hand en tand tegen zijn plannen te verzetten – maar is dat eigenlijk wel zo erg?


  


  1968 Heimelijke affaire van Bronwyn Jameson


  (Eastwick Country Club)


  Losbandig en wild was ze, Mary Duvall… Nu is ze terug in Eastwick om haar erfenis te claimen. Alleen moet ze wel bewijzen dat ze veranderd is. Dan loopt ze Kane Brentwood tegen het lijf, haar minnaar – tot hij met een ander trouwde…


  Colofon
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